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Der Einstieg
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Frameo-Fotorahmen!

Wenn Sie mit der Bedienung des Frameo noch nicht vertraut sind, folgen Sie zunächst der

Frameo-Kurzanleitung oder der Bildschirmanleitung nach dem ersten Einschalten.

Sobald Sie Ihren Frameo-Fotorahmen eingerichtet haben, können Sie ihn für Ihre Freunde und Ihre

Familie freigeben.

Frameo-App
Verwenden Sie die Frameo-App für iOS oder Android, um Bilder auf Ihren Fotorahmen zu

übertragen.

Finden Sie die Frameo-App durch Scannen dieses Codes:

Für Android:
Suchen Sie in Google Play nach „Frameo“.

Für iOS:
Suchen Sie im App Store nach „Frameo“.
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Frameo-Schnelleinrichtung
Wenn Sie den Fotorahmen zum ersten Mal starten, müssen Sie ihn zuerst einrichten.

● Wählen Sie eine Sprache aus. Diese Sprache wird der Frameo in den Menüs verwenden.

● Verbinden Sie Ihren Fotorahmen mit dem Internet, indem Sie eine Verbindung mit einem

WLAN herstellen.

● Überprüfen oder korrigieren Sie Datum und Uhrzeit.

● Der Frameo fordert Sie möglicherweise auf, ihn auf die neueste Firmware-Version zu

aktualisieren. Es ist empfehlenswert, den Fotorahmen zu aktualisieren, bevor Sie fortfahren,

wenn Sie dazu aufgefordert werden.

● Geben Sie Ihren Namen und den Ort ein, an dem Sie Ihren Fotorahmen platziert haben, z.

B. „Max Mustermann“ und „Wohnzimmer“, „Küche“ oder „Büro“. Stellen Sie abschließend

die Zeitzone ein, wenn sie nicht bereits stimmt.

5



Beginnen Sie mit der Verwendung des Frameo
Als Nächstes geben Sie den Frameo für Ihre Freunde und Familie frei, indem Sie ihnen einen

Zugangscode für den Fotorahmen zur Verfügung stellen.

Wenn Sie selbst Fotos auf den Fotorahmen übertragen möchten, laden Sie zunächst die App für

iOS oder Android vom App Store bzw. von Google Play herunter. Stellen Sie dann wie unten

beschrieben mithilfe des Codes die Verbindung zwischen dem Fotorahmen und der App her.

Für einen neuen Freund freigeben
Stellen Sie sicher, dass Ihr Freund die Frameo-App heruntergeladen und installiert hat.

Klicken Sie auf die Freund-hinzufügen-Schaltfläche auf dem Fotorahmen . Daraufhin wird ein
Dialogfeld mit einem Zugangscode angezeigt, der 12 Stunden lang gültig ist.

Übermitteln Sie nun diesen Code in der von Ihnen bevorzugten Weise, z. B. per SMS, E-Mail, IM

oder Telefonanruf, an Ihren Freund.

Sobald Ihre Freunde den Code in ihrer Frameo-App eingetragen haben, werden sie automatisch

auf Ihrem Fotorahmen angezeigt und können Ihnen Fotos schicken.

Wie Sie es Ihren verbundenen Freunden ermöglichen, den Zugangscode über die Smartphone-App

abzurufen und weiterzugeben, erfahren Sie im Abschnitt Optionen für einen Freund ändern.
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Bedienung des Frameo
Wischen Sie nach links oder rechts, um Ihre Fotos zu durchsuchen.

Um das Menü aufzurufen, tippen Sie einfach einmal auf den Bildschirm.

Im Menü finden Sie die am häufigsten verwendeten Funktionen.

Freund hinzufügen
Hierdurch wird ein Code generiert, den Sie an Ihre Freunde und Ihre Familie weitergeben können,

damit sie sich mit dem Frameo verbinden und Fotos auf ihn übertragen können.

Einstellungen
Öffnet die Option Einstellungen.

Einschaltmenü
Öffnet das Ein/Aus-Menü.

Reagieren
Öffnet das Reagieren-Menü.

Hinweis: Das Reagieren-Menü kann auch durch zweimaliges Tippen auf den Bildschirm

aufgerufen werden.

Foto verbergen
Verbirgt das aktuelle Foto. Das bedeutet, dass das Foto nicht mehr in der Diashow gezeigt wird. Bei

Bedarf können Sie das Foto über das Einstellmenü wieder anzeigen.

Galerie
Öffnet eine Galerie, in der Sie einfach und schnell Ihre Fotos durchsuchen können.

An Rahmen anpassen/Rahmen füllen
Hiermit stellen Sie ein, wie das Foto angezeigt wird.
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Rahmen füllen ist die Standardeinstellung. Das Foto wird so skaliert, dass es den gesamten

Bildschirm ausfüllt. Es wird um den Bereich zentriert, den Sie als am wichtigsten auswählen. Siehe

erste Abbildung unten.

An Rahmen anpassen sorgt dafür, dass das Foto vollständig angezeigt wird. Siehe zweite Abbildung

unten.

Foto einstellen
Es ermöglicht Ihnen die einfache Platzierung des Fotos innerhalb des Frames für eine noch bessere

Passform. Hier können Sie Ihr Foto auch mit drehen und mit die Bildunterschrift von
importierten Fotos bearbeiten. Bei empfangenen Fotos bitten Sie den Absender, die

Bildunterschrift in der Frameo-App zu bearbeiten.

Interaktion mit Videos
Bei der Wiedergabe eines Videos werden zwei zusätzliche Bedienelemente angezeigt. Eins zum
Abspielen/Pausieren des Videos und das andere zur Regelung der Lautstärke.

Tippen Sie auf um die Videowiedergabe zu starten. Wenn Sie auf tippen, wird die
Videowiedergabe angehalten.

Tippen Sie auf , um den Lautstärkeregler zu öffnen. Verwenden Sie diesen zur Anpassung der
Videolautstärke.

Wenn Sie auf tippen, wird die Wiedergabe stummgeschaltet, und wenn Sie auf

tippen, wird die Stummschaltung aufgehoben.
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Einschaltmenü

Tippen Sie auf das Ein/Aus-Symbol , um in das Ein/Aus-Menü zu gelangen. Hier können Sie Ihr

Gerät über ausschalten, Ihren Frame über neu starten oder durch Tippen auf in den
Ruhemodus gelangen.

Hinweis: Verwenden Sie stets die Ein/Aus-Taste am Gerät oder im Einschaltmenü, um den

Frameo auszuschalten. Trennen Sie nicht die Stromversorgung, wenn der Frameo in Betrieb ist.

Menü “Reagieren“

Tippen Sie auf eine der Reaktionen, um dem Absender mitzuteilen, was Sie empfunden haben.

Menü „Externer Speicher“
Beim Einlegen eines externen Speichers (z. B. einer microSD-Karte) erscheint automatisch ein

Menü mit drei Optionen: Drücken Sie , um Fotos direkt vom externen Speicher abzuspielen,

drücken Sie , um Fotos in den internen Speicher Ihres Rahmens zu importieren oder drücken Sie

, um ein Backup Ihres Rahmens zu erstellen.
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Widgets für Uhr und Wetter
Die aktuelle Uhrzeit und das Wetter werden in der oberen rechten Ecke des Rahmens angezeigt,

wenn der Rahmen mindestens ein Foto empfangen hat. Tippen Sie auf eines dieser Symbole, um

das Wettermenü zu öffnen.

Wettermenü

Das Wettermenü enthält detaillierte Wettervorhersagen und bietet Verknüpfungen zu

wetterbezogenen Einstellungen.
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Einstellungen
Anhand der Einstellungen können Sie den Fotorahmen an Ihre Präferenzen anpassen.

Mein Rahmen
Name des Fotorahmens
Hier können Sie den Namen Ihres Fotorahmens ändern. Dieser Name wird auch den Freunden und

der Familie, die mit dem Frameo verbunden sind, in der Liste der verbundenen Fotorahmen auf

ihrem Smartphone angezeigt.

Ort des Rahmens
Hier können Sie einen anderen Standort Ihres Fotorahmens eingeben. Dieser Standort wird auch

den Freunden und der Familie in der Liste der verbundenen Fotorahmen angezeigt und hilft, die

Fotorahmen voneinander zu unterscheiden.

Sprache auswählen
Hier stellen Sie die vom Fotorahmen verwendete Sprache ein.

Datum

Hier stellen Sie das vom Fotorahmen verwendete Datum ein.

Zeit

Hier stellen Sie die vom Fotorahmen verwendete Zeit ein. Frameo versucht automatisch, Datum

und Uhrzeit richtig einzustellen, wenn er mit dem Internet verbunden ist.

Zeitzone einstellen

Hier stellen Sie die vom Fotorahmen verwendete Zeitzone ein.

24-Stunden-Format aktivieren/deaktivieren

Hier aktivieren oder deaktivieren Sie das 24-Stunden-Format.
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Fotos verwalten
Im Menü „Fotos verwalten“ sehen Sie, wie viele Fotos sich auf Ihrem Fotorahmen befinden und

wie viel Speicherplatz sie verbrauchen. Es wird auch angezeigt, wie viel Speicherplatz auf Ihrem

Gerät zum Speichern neuer Fotos noch zur Verfügung steht.

Fotos anzeigen/verbergen

Hier wählen Sie aus, welche Fotos angezeigt und welche nicht angezeigt werden sollen.

Verborgene Fotos werden NICHT von Ihrem Fotorahmen gelöscht und Sie können sie jederzeit

wieder zur Anzeige auswählen.

Wenn Sie auf tippen, können Sie alle Fotos anzeigen oder verbergen.

Fotos löschen
Hier können Sie Fotos auswählen, die Sie dauerhaft von Ihrem Fotorahmen löschen möchten,

indem Sie auf die Fotos tippen.

Tippen Sie auf , um alle Fotos aus- oder abzuwählen, und auf , um die ausgewählten Fotos
dauerhaft zu löschen.

Fotos importieren
Hier können Sie Fotos von einem externen Speicher importieren (z. B. von einer microSD-Karte).

Stellen Sie vor dem Importieren sicher, dass Sie einen externen Speicher (z. B. eine microSD-Karte)

mit den Fotos, die Sie importieren möchten, in den Fotorahmen eingesetzt haben.

Wählen Sie zuerst die Fotos aus, die Sie auf Ihren Fotorahmen importieren möchten. Tippen Sie

dann auf die Schaltfläche , um den Importvorgang zu starten.

Tippen Sie auf , um alle Fotos auf dem externen Speicher (z. B. einer microSD-Karte) aus- oder
abzuwählen.

Tippen Sie auf , um die Reihenfolge der Fotos vor dem Import festzulegen, und auf , um sie
in aufsteigender oder absteigender Folge zu sortieren.

Übertragung vom Computer

Ermöglicht Ihnen die Übertragung von Fotos von einem Computer über ein USB-Kabel. Aktivieren

Sie die Funktion und befolgen Sie dann die Anweisungen auf dem Bildschirm, um Schritt für Schritt

zu erfahren, wie Sie Fotos auf Ihren Rahmen übertragen.

Weitere Informationen finden Sie in unserem Hilfe-Center: https://frameo.net/usb_faq
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Fotos exportieren
Hier können Sie Fotos vom Fotorahmen auf einen externen Speicher (z. B. eine microSD-Karte)

exportieren.

Die Exportfunktion exportiert alle Fotos auf dem Fotorahmen sowie Profilbilder.

Meine Freunde
In dieser Liste werden alle verbundenen Freunde aufgeführt, die Fotos auf Ihren Fotorahmen

übertragen dürfen.

Optionen für einen Freund ändern

Tippen Sie auf das Optionssymbol , um das Freundoptionen-Menü zu öffnen. Hier können Sie
einem Freund erlauben/untersagen, den Zugangscode für den Fotorahmen weiterzugeben. Wenn

diese Option aktiviert ist, kann der Freund den Zugangscode für den Fotorahmen über seine App

abrufen und teilen.

Sie können im Optionsmenü einen Freund auch löschen, indem Sie auf die Schaltfläche FREUND

LÖSCHEN tippen. Dadurch wird der Freund aus der Liste entfernt und damit auch seine

Berechtigung, Fotos an den Fotorahmen zu senden. Sie werden dann aufgefordert, die Löschung zu

bestätigen und alle Fotos zu löschen, die Sie von diesem Freund erhalten haben.

Person hinzufügen
Um einer neuen Person zu erlauben, Ihnen Fotos zu schicken, tippen Sie einfach auf die

Schaltfläche „Freund hinzufügen“ und teilen Sie der Person den angezeigten Zugangscode auf
die von Ihnen bevorzugte Weise mit.

Anzeige

Helligkeit
Hier stellen Sie die Helligkeit des Bildschirms ein.

Ruhemodus

Der Frameo verfügt über einen Ruhemodus, bei dem der Bildschirm ausgeschaltet wird, um den

Stromverbrauch zu reduzieren. In der Standardeinstellung wird der Bildschirm um 23:00 Uhr aus-

und um 07:00 Uhr wieder eingeschaltet. Um dies zu ändern, stellen Sie einfach die

Anfangs-/Endzeit des Ruhemodus ein.

Der Fotorahmen wird nicht abgeschaltet oder in den Standby-Modus versetzt, Sie können also auch

im Ruhemodus Fotos empfangen.
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Diaschau
Timer
Hier können Sie festlegen, wie lange ein Foto angezeigt werden soll, bevor der Wechsel zum

nächsten Foto erfolgt.

Beschriftung anzeigen
Hier können Sie festlegen, ob die Beschriftungen angezeigt werden sollen, die Ihre Freunde mit

den Fotos übermittelt haben. Aktivieren Sie diese Option, um Beschriftungen anzuzeigen.

Deaktivieren Sie diese Option, um Beschriftungen auszublenden.

Rahmen füllen

Hier legen Sie die Standardeinstellung für die Fotoanzeige fest. Aktivieren Sie diese Option, damit

der wichtigste Bereich auf dem Foto rahmenfüllend angezeigt wird. Deaktivieren Sie diese Option,

damit das Foto vollständig auf dem Bildschirm angezeigt wird, wobei möglicherweise schwarze

Balken an den Seiten oder oberhalb und unterhalb des Fotos angezeigt werden.

Hintergrund des Fotorahmens

Wählen Sie zwischen verschiedenen Hintergründen des Rahmens, die als Balken angezeigt werden,

wenn das Foto den Bildschirm nicht ausfüllt.

Reihenfolge der Fotos

Hier legen Sie die Reihenfolge fest, in der die Fotos angezeigt werden.

● Nach Aufnahmedatum: Fotos werden in der Reihenfolge der Aufnahmedaten angezeigt.

● Nach Empfangsdatum: Fotos werden in der Reihenfolge ihres Empfangsdatums angezeigt.

● Gemischt: Die Fotos werden gemischt und in zufälliger Reihenfolge angezeigt.

Umgekehrte Anzeigereihenfolge

Hier legen Sie fest, ob Fotos vom neuesten zum ältesten oder vom ältesten zum neuesten

angezeigt werden.

Automatische Wiedergabe

Hier aktivieren oder deaktivieren Sie die automatische Wiedergabe von Videos in der Diashow.

Unabhängig von dieser Einstellung können Videos auch immer manuell gestartet werden.
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Videowiedergabe

Hier legen Sie fest, wie Videos wiedergegeben werden sollen, wenn automatische Wiedergabe

aktiviert ist.

● Endlosvideos: Das Video wird so lange wiederholt, bis der Diashow-Timer abgelaufen ist.

● Einmal wiedergeben: Das Video wird einmal wiedergegeben, dann wird die Miniaturansicht

angezeigt, bis der Timer abgelaufen ist.

● Einmal wiedergeben und weiter: Das Video wird einmal wiedergegeben, danach wird das

nächste Foto oder Video angezeigt.

Automatische Stummschaltung

Aktivieren Sie diese Option, um das Video nach kurzer Zeit automatisch stumm zu schalten, wenn

der Rahmen nicht bedient wird.

Videolautstärke

Hier stellen Sie die Lautstärke des Videotons auf dem Fotorahmen ein.

WLAN
Hier stellen Sie ein, mit welchem WLAN der Fotorahmen verbunden werden soll. Wenn Sie eine

Verbindung zu einem Netzwerk mit einem Captive Portal herstellen, zeigt der Verbindungsstatus

an, dass eine WLAN-Anmeldung erforderlich ist. Sie sehen . Durch Antippen dieses Symbols
erscheint ein Anmeldebildschirm, an dem Sie zum Zugreifen auf das Netzwerk Ihre Anmeldedaten

eingeben können.

WLAN-Details

Mit können Sie Einzelheiten über Ihre aktuelle WLAN-Verbindung anzeigen.

WLAN zurücksetzen

Mit können Sie alle WLAN-Informationen löschen und Ihren Fotorahmen neu starten.

Benachrichtigungen
Benachrichtigungen anzeigen
Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen während der Diaschau (z. B. wenn ein

neues Foto empfangen wird).
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Benachrichtigungslautstärke

Passen Sie die Lautstärke von Benachrichtigungstönen an.

Speicherplatz

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn der freie Speicherplatz des

Fotorahmens gering ist.

Sicherung

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn die automatische Sicherung

fehlgeschlagen ist.

Netzwerkverbindung

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen zum Netzwerkverbindungsstatus.

Neue Fotos

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn neue Fotos empfangen werden.

Neue Freunde

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn neue Freunde hinzugefügt

werden.

Software-Aktualisierung

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn eine Softwareaktualisierung

installiert wurde.

Funktionsbenachrichtigungen

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, wenn neue aufregende Funktionen und

Merkmale ergänzt werden.

Datum und Zeit

Aktiviert/deaktiviert die Anzeige von Benachrichtigungen, dass Uhrzeit oder Datum nicht richtig

eingestellt sind.
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Sichern und Wiederherstellen
Fotorahmen auf externen Speicher sichern (z. B. microSD-Karte)
Tippen Sie darauf, um eine Sicherungskopie Ihrer Fotos, Freunde und Einstellungen zu erstellen.

Hier wird auch der Zeitpunkt der letzten erfolgreichen Sicherung angezeigt.

Eine vorhandene Sicherungskopie auf dem externen Speicher wird überschrieben!

Automatische Sicherung
Wenn diese Option aktiviert ist, erstellt der Fotorahmen innerhalb von 30 Stunden nach dem

Empfang neuer Fotos oder nach einer Änderung an Ihrem Fotorahmen automatisch eine

Sicherungskopie.

Aus Sicherung wiederherstellen
Bevor Sie versuchen, den Fotorahmen wiederherzustellen, überprüfen Sie zunächst, ob die

Sicherungskopie auf dem neuesten Stand ist. Hierzu prüfen Sie das Datum unter „Fotorahmen auf

externen Speicher sichern (z. B. microSD-Karte)“. Wenn beispielsweise die letzte Sicherungskopie zu

alt ist oder wenn noch keine Sicherungskopie erstellt wurde, tippen Sie auf „Fotorahmen auf

externen Speicher sichern (z. B. microSD-Karte)“, um eine neue Sicherungskopie zu erstellen.

Hinweis: Um sowohl den alten als auch den neuen Frame nach der Wiederherstellung aus dem

Backup zeitgleich einsatzbereit zu halten, stellen Sie bitte im Vorhinein sicher, dass beide Frames

auf die aktuelle Version aktualisiert wurden.

Wenn Sie eine Sicherungskopie auf einem bereits eingerichteten Fotorahmen wiederherstellen

möchten, müssen Sie ihn zuerst zurücksetzen. Hierzu tippen Sie auf die Schaltfläche „Fotorahmen

zurücksetzen“. Dadurch werden alle Daten auf dem Frameo gelöscht und er wird zu seinem

Einstellbildschirm zurückgesetzt.

Auf dem Einstellbildschirm können Sie nun auf die Schaltfläche „Aus Sicherung wiederherstellen“

tippen. Daraufhin wird der Fotorahmen anhand der Sicherungskopie wiederhergestellt.

Wenn die Schaltfläche „Aus Sicherung wiederherstellen“ nicht angezeigt wird, prüfen Sie, ob der

externe Speicher (z. B. eine microSD-Karte) korrekt eingesetzt ist.

Rahmen zurücksetzen

Hiermit werden alle Daten von Ihrem Fotorahmen gelöscht.

Hierdurch werden alle Ihre Fotos, Freunde/Verbindungen und Einstellungen dauerhaft gelöscht.
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Hilfe

Open-Source-Bibliotheken
Hiermit öffnen Sie eine Liste der Open-Source-Bibliotheken, die für die App verwendet werden,

und deren Lizenzen.

Anonyme Analysedaten übermitteln
Durch die Übermittlung anonymer Analysedaten helfen Sie uns enorm, die Frameo-Software zu

verbessern. Wir haben Verständnis dafür, wenn Sie uns diese Daten nicht übermitteln möchten.

Lassen Sie diese Option aktiviert, wenn Sie uns bei der Verbesserung des Frameo unterstützen

möchten. Deaktivieren Sie die Option, um die Übermittlung anonymer Analysedaten abzulehnen.

Anleitung
Hiermit öffnen Sie die Kurzanleitung, die beim ersten Start des Fotorahmens angezeigt wurde.

Über
Android-Version
Zeigt an, welche Android-Version auf dem Fotorahmen installiert ist.

Peer-ID

Dies ist eine eindeutige ID Ihres Fotorahmens. Bitte ergänzen Sie Ihre Nachricht durch diese ID,

wenn Sie unseren Kundendienst kontaktieren.

MAC

Zeigt die MAC-Adresse Ihres Fotorahmens.

Frameo-Version

Zeigt an, welche Version der Frameo-Software aktuell auf Ihrem Fotorahmen installiert ist.

Betriebszeit

Zeigt an, wie lange der Fotorahmen bislang eingeschaltet war.

Nach Updates suchen
Hiermit können Sie prüfen, ob ein Update für Ihren Fotorahmen verfügbar ist.
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Beta-Programm

Wenn diese Option aktiviert ist, nimmt das Gerät am Beta-Programm teil. Es erhält dann häufiger

und früher Updates als Geräte für normale Update-Versionen.
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Datenschutz
Nähere Informationen zum Datenschutz erhalten Sie auf http://privacy.frameo.net

Support
Besuchen Sie https://support.frameo.net/hc um Fragen zu stellen, Unterstützung zu erhalten und

Rückmeldungen zu geben.

Gewährleistung, Konformität, Support und
Sicherheitsinformationen
Nähere Informationen zur Gewährleistung, zur Hardware-Konformität, zu Support und Sicherheit

entnehmen Sie bitte den im Lieferumfang enthaltenen Unterlagen.
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Getting started
Congratulations on your brand new Frameo photo frame!

If you are new to using Frameo then start by following the Frameo quick setup or follow the

on-screen guide when powering it on for the first time.

Once you have set up your Frameo frame, you can start connecting it to your friends and family.

Frameo app
To send photos to your frame, use the Frameo app for iOS or Android.

Scan code to find the app

Video tutorials
Check out our “Frameo Tutorials” playlist on YouTube with
informative videos where we guide you on how to get started using
Frameo. Scan the code to the right or use the link to find the playlist.

bit.ly/3zKtxWX
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Frameo quick setup
When starting your frame for the first time, you will need to set up the frame.

● Select a language. This will be the language used on the Frameo.

● Connect your frame to the internet by connecting it to Wi-Fi.

● Verify or correct the date and time.

● Frameo may ask you to update to the latest version. It is recommended to update your

frame before continuing if asked to.

● Enter your name, and the location where you have placed your frame, e.g. “John Doe” and

“Living room”, “Kitchen” or “Office”. Finally, set the timezone if not already correct.
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Start using Frameo
The next step is to connect Frameo with your friends and family by providing them with a code

from your frame.

If you want to be able to send photos to the frame yourself, start by downloading the app for iOS

or Android on App Store or Google Play. Then use the code to connect your frame and app as

described below.

Connecting a new friend
Make sure that your friend has downloaded and installed the Frameo app.

Click the add friend icon on your frame . A dialog will appear showing a connection code,
which is valid for 12 hours.

Now share this code in whatever fashion you prefer e.g. SMS, E-Mail, IM, phone call, to your

friend.

Once your friends have added the code in their Frameo app, they will automatically appear on

your frame and be able to send you photos.

Read chapter Change options for a friend to allow connected friends, to retrieve and share the

connection code via the smartphone app.
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Navigating your Frameo
Swipe left or right to go through your photos.

To access the menu, simply tap once on the screen.

In the menu you will find the most used features.

Add friend
This will generate a code that you can share with your friends and family so they can connect and

send photos to your frame.

Settings
Opens the Settings.

Power menu
Opens the Power menu.

React
Opens the React menu.

NB. The React menu can also be accessed by double-tapping on the screen.

Hide photo
Hides the current photo. This means that the photo will no longer be shown in the slideshow. If

needed, the photo can be shown again through the settings menu.

Gallery
Opens a gallery which allows for easy and fast navigation through your photos.

Fit to frame/Fill frame
This toggles how the photo is shown.
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The Fill frame option is the default. The photo is scaled so that it fills the whole screen. It will be

centered around what is selected as the most important part. See the first picture below.

Fit to frame will make sure that the entire photo is shown on the screen. See the second picture

below.

Adjust photo
Allows you to adjust the position of the photo in the frame for an even better fit. Here you can also

use to rotate your photo, and you can use to edit the caption on imported photos. For
received photos, please ask the sender to edit the caption in the Frameo app.

Interacting with videos
When a video is shown, two additional controls are shown. One for play/pause of the video and
one to control the volume level for video sounds.

Press to start the video playback. Pressing will pause the video playback.

Press to open the volume slider. Use the slider to adjust the volume level for video sounds.

Pressing will mute the video while pressing will unmute the video.
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Power menu

Tap the power icon to access the power menu. Here you can power off using , restart

your frame using or enter sleep mode using .

NB. Make sure to always use the power off button on the device or in the power menu to turn

Frameo off. Never disconnect power when Frameo is running.

React menu

Tap one of the reactions to let the sender know how it made you feel.

External storage menu
When inserting an external storage (e.g. a microSD card) a menu will automatically appear with

three options: Press to play photos directly from the external storage, press to import

photos to the internal memory of your frame or press to make a backup of your frame.
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Clock and Weather widgets

The current time and weather will appear in the upper-right corner of the frame when the frame

has received at least one photo. Tapping either of these will open the weather menu.

Weather menu

The weather menu contains more detailed weather forecasts and has shortcuts to weather-related

settings.

Shows the weather location of your frame. Tap to access the weather location settings.

1 DAY

1-day forecast, which includes weather conditions for time periods of the day.

4 DAY

4-day forecast. Tap to see the weather forecast for the next four days.

Displays the frame’s current time. Tap to access the time settings.
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Settings
Through the settings, you can personalize your frame to your needs.

My frame
Frame name
Changes the name of your frame. This is also the name that connected friends and family will see

in their list of connected frames in the smartphone app.

Frame location

Changes the location of your frame. This is the location displayed on your friends' and family's list

of connected frames, which can help to distinguish frames from each other.

Set language

Sets the language used on the frame.

Weather location

Sets the location for the frame's weather feature, ensuring that your frame displays the

appropriate weather forecast for you.

Temperature unit

Toggles between the Fahrenheit and Celsius temperature scales.

Date

Sets the date used on the frame.

Time

Sets the time used on the frame.

Frameo will automatically try to set the correct date and time when connected to the internet.

Time zone

Sets the time zone used on the frame.
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Set first day of week

Sets which day of the week is considered the first.

Enable/Disable 24-hour format

Enables, and disables, 24-hour time format.

Manage photos
In the manage photos menu, you can see how many photos are on your frame and the storage

they use. You can also see the amount of storage left available on your device for storing new

photos.

Show/hide photos

Select which photos to hide by tapping them. Hidden photos will NOT be deleted from your frame,

and you can always select them to be shown again.

Use to hide or show all photos.

Delete photos
Select photos that you want to permanently delete from your frame by tapping the photo.

Use to select or deselect all and to permanently delete the selected photos.

Import photos
Allows you to import photos from an external storage (e.g. microSD card).

Before you try to import photos, make sure you have an external storage (e.g. microSD card)

inserted into your frame with the photos you wish to import.

Start by selecting the photos that you want to import onto your frame. Once selected, tap the

import button to start the import process.

Use to select or deselect all photos on the external storage (e.g. microSD card).

Use to set the sort order of photos before import and to order by ascending/descending.

NB: Please note, many frames will need a FAT32 formatted microSD card with a maximum of 32GB

of storage. Please check with the brand of your frame for more information regarding compatibility

for your specific device.
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Transfer from computer

Allows you to transfer photos from a computer using a USB cable. Enable the feature and then

follow the on-screen guide for step-by-step instructions on how to transfer photos to your frame.

For more information, please visit our help center: https://frameo.net/usb_faq

Export photos

Allows you to export photos from the frame to external storage (e.g. microSD card).

The export function will export all photos on the frame as well as profile pictures.

Play from external storage

Enables / disables playback of photos and videos directly from an external storage (e.g. microSD

card) without taking up space on the frame.

My Friends
This list contains all the connected friends that are allowed to send photos to your frame.

Change options for a friend

Click the options icon to open the friend options menu.

From here, you can allow / disallow if a friend may share the code to the frame. If this is enabled,

the friend can retrieve and share the code to the frame from his/her app.

You can also allow / disallow a friend to use the Frameo+ feature: Allow friend to see photos from

this frame.

From the options menu you can also delete a friend, by pressing the DELETE FRIEND button. This

will remove the friend from the list and thereby remove their permission to send photos to the

frame. You will then be asked to confirm the removal and if you would like to remove all photos

previously received from this friend.

Add person

To allow a new person to send you photos, simply tap the add friend button and share the
presented code in whatever way you prefer.

13

https://frameo.net/usb_faq


Display
Brightness level
Adjust the brightness level of the screen.

Sleep mode

Frameo offers a sleep mode which turns off the screen to reduce power consumption. The default

setting is to turn off the screen at 23:00 and turn on the screen again at 07:00 every day.

This can be altered by changing your sleep schedule(s). It is possible to have multiple schedules

active at once to e.g. have different settings for weekdays and the weekend or a separate schedule

to turn off the frame while at work.

Your frame is not powered down or in standby, so you will still be able to receive photos during

sleep mode.

Slideshow
Timer
Set the duration that a photo should be displayed before showing the next photo.

Fill frame

Set the default frame photo setting. Check to set default to fill which makes the photos fit the

device screen according to the most important part of the photo. Uncheck to make the photo fit

inside the screen of the device, adding background bars on the sides or top/bottom.

Frame background

Choose between several different frame background options to be shown as bars if the photo does

not fill the screen.

Photo display order

Sets the order in which your photos are displayed on the frame.

● By date taken: Photos are shown in order of when it was taken.

● By date received: Photos are shown in order of when it was received.

● Shuffle: Photos are shuffled and shown in a random order.

Reverse photo display order

Sets whether photos are displayed newest to oldest or oldest to newest.
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Show caption

Set whether or not to display the captions that your friends have sent with the photo. Check to

display captions. Uncheck to hide captions.

Show clock

Set whether or not to display the clock widget in the upper-right corner of the slideshow.

Show weather

Set whether or not to display the weather widget in the upper-right corner of the slideshow.

Autoplay

Enables/disables autoplay of videos in the slideshow. Videos can always be manually started

regardless of this setting.

Video playback

Determines how videos should be played when autoplay is enabled.

● Loop videos: The video will loop until the slideshow timer is up.

● Play once: The video will play once and show its thumbnail until the timer is up.

● Play once and continue: The video will play once and continue to the next photo, or video,

once it completes.

Auto mute

Enable to automatically mute the video volume after a short period of time of not interacting with

the frame.

Video volume

Adjust the volume level for video sounds on the frames.

Wi-Fi
Set which Wi-Fi the frame connects to. If you are connecting to a network with a captive portal,

Connection status will say that Wi-Fi login is required and show . Tap this to open a login screen
where you can enter credentials to access the network.
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Wi-Fi details

Use to show details about the current connected Wi-Fi.

Reset Wi-Fi

Use to delete all Wi-Fi information and restart your frame.

Notifications
Show notifications
Enables/disables whether notifications are shown in the slideshow (e.g. when a new photo is

received).

Notification volume

Adjust the volume level for notification sounds.

Storage space

Enables/disables notifications shown when frame storage is low.

Backup

Enables/disables notifications shown if automatic backup has failed.

Network connection

Enables/disables notifications showing network connection status.

New photos

Enables/disables notifications shown when receiving new photos.

New friends

Enables/disables notifications shown when new friends are added.
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Software update

Enables/disables notifications shown when a software update has been installed.

Feature news

Enables/disables notifications shown when new exciting features are added.

Date and time

Enables/disables notifications shown if time or date is not set correctly.

Backup and Restore

Set up a cloud backup (Frameo+)

Tap Set up cloud backup and select a friend that has an active Frameo+ subscription, to initiate
a cloud backup of your frame.

If you already have a backup set up, tap it to see more details.

Backup status will indicate what state your backup is in, with a symbol.

Cloud symbols and their meaning:

Backup complete and secured in the cloud

Cloud backup in progress

Frame is currently not backed up in the cloud

Waiting for other device to act (check the Frameo app on your phone)

Cloud backup failed
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External storage backup

Backup frame to external storage (e.g. microSD card)
Tap to make a backup of your photos, friends and settings. The time of the latest successful backup

is also displayed here.

Any existing backup on the external storage will be overridden!

NB: Please note, many frames will need a FAT32 formatted microSD card with a maximum of 32GB

of storage. Please check with the brand of your frame for more information regarding compatibility

for your specific device.

Automatic backup

If checked, your frame will automatically take a backup within 30 hours of receiving new photos or

making changes to your frame.

Restore from backup

Before you attempt to restore your frame, start by confirming that your backup is up-to-date. This

is done by confirming the date under “Backup frame to external storage (e.g. microSD card)”. If

e.g. the last backup is too old or if no backup is made, then press the “Backup frame to external

storage (e.g. microSD card)” button to make a new backup.

NB: To keep both the old and the new frame operational at the same time after restoring from

backup, please make sure that both frames are updated to the latest version beforehand.

If you wish to restore a backup on a frame that has already been set up, then you must first reset

the frame. This is done by pressing the “Reset frame” button. This will delete all data on the

Frameo and reset the Frameo to its setup screen.

On the setup screen you can select the “Restore from backup” button which will restore your

frame according to the backup.

If the “Restore from backup” button isn’t visible, then confirm that the external storage (e.g.

microSD card) is correctly mounted.

Reset frame

Removes all data from your frame.

This will permanently remove all your photos, friends/connections and settings.
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Help
Guide
Shows the quick start guide, which was shown when you first started the frame.

Support

Find contact information for Frameo’s support team, and find technical device information.

The menu features a special QR code that is there for our support staff to scan. It contains

additional device details and information, enabling our support team to efficiently address your

specific concerns and provide accurate assistance. Simply take a photo of the QR code and share it

with our support staff.

About
Peer ID
This is a unique ID for your photo frame. When contacting our support, please provide this ID with

your message.

Frameo version

Shows what version of the Frameo software is currently installed on your frame.

Check for update

Check if an update is available for your frame.

Beta program

If checked, the device will join the Beta program, where it will receive updates more frequently

and before normal release devices.

Third party attributions

Open source libraries

Opens a list of open source libraries used in the app and their licenses
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Share anonymous analytics data

Sharing anonymous analytics data helps us tremendously to improve the Frameo software. We

understand if you do not wish to share this data with us. Keep it checked if you wish to help us

improve Frameo. Set unchecked to deny the sharing of anonymous analytics data.

Privacy
For more information regarding privacy, please visit http://privacy.frameo.net

Support
Please visit https://support.frameo.net/hc for FAQ, support and to provide feedback.

Warranty, Compliance, Support and Safety information
For more information regarding warranty, hardware compliance, support and safety, please refer

to the material included in the package.
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Pour commencer
Félicitations pour votre cadre photo Frameo flambant neuf!

Si vous n’êtes pas familiarisé avec l’utilisation de Frameo, alors commencez par suivre le guide de

démarrage rapide ou suivez les instructions à l’écran qui vous guident lorsque vous allumez le

cadre pour la première fois.

Une fois votre cadre Frameo configuré, vous pouvez commencer à le connecter à vos amis et votre

famille.

Application Frameo
Pour envoyer des photos sur votre cadre, utilisez l’application Frameo pour iOS et Android.

Trouvez l’application Frameo en scannant ce code :

Pour Android :
Recherchez « Frameo » sur Google Play.

Pour iOS :
Recherchez « Frameo » sur App Store.
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Configuration rapide de Frameo
Il est nécessaire de configurer votre cadre lorsque vous l’allumez pour la première fois.

● Sélectionnez une langue. Ce sera la langue utilisée sur le Frameo.

● Connectez votre cadre à Internet en le connectant à un réseau Wi-Fi.

● Vérifiez ou corrigez la date et l’heure.

● Frameo pourrait vous demander de le mettre à jour à la dernière version disponible. Nous

vous recommandons de mettre votre cadre à jour avant de continuer s’il vous l’est

demandé.

● Saisissez le nom et l’emplacement où vous souhaitez placer votre cadre, par exemple « Jean

Dupont » et « Salon », « Cuisine » ou « Bureau ». Réglez enfin le fuseau horaire si

l’information n’est pas déjà correcte.

5



Commencer à utiliser Frameo
L’étape suivante consiste à connecter Frameo avec vos amis et votre famille en leur donnant un

code associé à votre cadre.

Si vous souhaitez pouvoir envoyer des photos au cadre vous-même, commencez par télécharger

l’application pour iOS ou Android sur l’App Store ou Google Play. Utilisez ensuite le code pour

associer votre cadre à l’application comme décrit ci-dessous.

Connexion à un nouvel ami
Assurez-vous que votre ami a téléchargé et installé l’application Frameo.

Cliquez sur l’icône Ajouter un ami sur votre cadre . Une boîte de dialogue apparaît, affichant
un code de connexion valide pendant 12 heures.

Partagez maintenant ce code avec votre ami de la manière que vous préférez, par ex. via SMS,

e-mail, messagerie ou par téléphone.

Une fois que vos amis ont ajouté leur code à leur application Frameo, ils apparaîtront

automatiquement sur votre cadre et pourront vous envoyer des photos.

Lisez le chapitre « Changer les options d’un ami » pour donner des permissions aux amis connectés

ou pour récupérer et partager le code de connexion à l’aide de l’application installée sur un

smartphone.
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Naviguer dans votre Frameo
Faites glisser l’écran vers la gauche ou la droite pour faire défiler vos photos.

Pour accéder au menu, tapez simplement une fois sur l’écran.

Le menu contient les fonctionnalités les plus couramment utilisées.

Ajouter un ami
Cela générera un code que vous pouvez partager avec vos amis et votre famille de manière qu’ils

puissent se connecter et envoyer des photos à votre cadre.

Paramètres
Pour ouvrir les Paramètres.

Interagir avec des vidéos
Ouvre le menu Marche/Arrêt.

Réagir
Ouvre le menu Réagir.

NB : Le menu Réagir est également accessible en appuyant à deux reprises sur l’écran.

Masquer une photo
Pour masquer la photo actuellement affichée. Cela veut dire que la photo n’apparaîtra plus dans le

diaporama. Si nécessaire, vous pouvez faire apparaître de nouveau la photo depuis le menu des

paramètres.

Galerie
Ouvre une galerie qui permet de naviguer aisément et rapidement dans la liste de vos photos.

Pour ajuster au cadre/Remplir le cadre
Cette option contrôle la manière dont la photo est affichée.
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L’option Remplir le cadre est utilisée par défaut. La photo est mise à l’échelle de manière qu’elle

remplisse la totalité de l’écran. Elle sera centrée sur ce qui est sélectionné comme étant la partie la

plus importante de l’image. Voyez la première image ci-dessous.

Ajuster au cadre assurera que l’image en entier est affichée sur l’écran. Voyez la seconde image

ci-dessous.

Ajuster la photo
Vous permet d’ajuster la position de la photo dans le cadre pour un meilleur résultat. Ici, vous

pouvez également utiliser pour faire pivoter votre photo et vous pouvez utiliser pour
modifier la légende des photos importées. Pour les photos reçues, veuillez demander à

l’expéditeur de modifier leur légende dans l’application Frameo.

Interagir avec des vidéos
Lorsqu’une vidéo est affichée, deux contrôles supplémentaires apparaissent : l’un pour
lire/interrompre la vidéo et l’autre pour régler le niveau de son volume.

Appuyez sur pour lancer la lecture de la vidéo. Appuyez sur pour mettre la vidéo
en pause.

Appuyez sur pour ouvrir le curseur du volume. Utilisez le curseur pour régler le niveau de
volume de la vidéo.

Appuyez sur pour couper le son de la vidéo et sur pour le rétablir.

8



Menu Alimentation

Appuyez sur l’icône Marche/Arrêt pour accéder au menu Marche/Arrêt. À partir de ce menu,

vous pouvez arrêter votre cadre à l’aide de , le redémarrer à l’aide de ou entrer en mode

Veille à l’aide de .

NB : Veillez à toujours utiliser le bouton de mise hors tension sur l’appareil ou le menu

d’alimentation pour éteindre Frameo. Ne coupez jamais l’alimentation électrique lorsque

Frameo est en marche.

Menu Réagir

Appuyez sur l’une des réactions pour faire savoir à l’expéditeur ce que vous avez ressenti.

Menu du stockage externe
Lors de l'insertion d'un dispositif de stockage externe (par ex., une carte microSD), un menu

s'affiche automatiquement et propose trois options : appuyez sur pour lire les photos

directement depuis le dispositif de stockage externe, appuyez sur pour importer des photos

dans la mémoire interne de votre cadre ou appuyez sur pour effectuer une sauvegarde de
votre cadre.
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Widgets d'horloge et de météo

L'heure et la météo actuelles apparaîtront dans le coin supérieur droit du cadre lorsque celui-ci

aura reçu au moins une photo. En appuyant sur l'un ou l'autre de ces éléments, vous ouvrirez le

menu météo.

Menu météo

Le menu météo contient des prévisions météorologiques plus détaillées et des raccourcis vers les

paramètres liés à la météo.
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Paramètres
Vous pouvez personnaliser votre cadre comme désiré depuis les paramètres.

Mon cadre

Nom du cadre
Pour changer le nom de votre cadre. C’est également le nom que vos amis et votre famille verront

dans la liste des cadres connectés qui est affichée dans l’application du smartphone.

Lieu du cadre
Pour changer le lieu de votre cadre. C’est le lieu que vos amis et votre famille verront dans la liste

des cadres connectés qui pourra les aider à différencier les cadres les uns des autres.

Régler la langue
Ce sera la langue utilisée sur le cadre.

Date

Ce sera la date utilisée sur le cadre.

Heure

Ce sera l’heure utilisée sur le cadre. Frameo essaiera automatiquement de définir la date et l’heure

correctes lors de la connexion à Internet.

Régler le fuseau horaire

Ce sera le fuseau horaire utilisé sur le cadre.

Activer/Désactiver le format 24 heures.

Active ou désactive l’affichage de l’heure au format 24 heures.

Gérer les photos
Dans le menu Gérer les photos, vous pouvez voir combien de photos sont présentes dans votre

cadre et l’espace de stockage qu’elles occupent. Vous pouvez également consulter la quantité

d’espace de stockage restant pour enregistrer de nouvelles photos.
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Afficher/masquer les photos

Sélectionnez quelles photos sont masquées ou affichées en tapant sur ces dernières. Les photos

masquées ne sont PAS supprimées de votre cadre et vous pouvez toujours les afficher de nouveau

plus tard.

Utilisez pour masquer ou afficher toutes les photos.

Supprimer les photos
Sélectionnez les photos que vous souhaitez supprimer de votre cadre de manière permanente en

tapant sur les photos.

Utilisez pour sélectionner ou désélectionner toutes les photos et appuyez sur pour
supprimer les photos sélectionnées.

Importer les photos
Vous permet d’importer des photos depuis un périphérique de stockage externe (par ex. une carte

MicroSD).

Avant que vous ne tentiez d’importer des photos, vérifiez que le périphérique de stockage externe

(par ex. une carte MicroSD) est inséré dans le cadre, et qu’il contient les photos que vous souhaitez

importer.

Commencez par sélectionner les photos que vous souhaitez importer dans votre cadre. Cela fait,

tapez sur le bouton d’importation pour commencer le processus d’importation.

Appuyez sur pour sélectionner ou désélectionner toutes les photos sur le périphérique de
stockage externe (par ex. une carte MicroSD).

Appuyez sur pour définir l’ordre de tri des photos avant de les importer, et sur pour les trier
par ordre croissant ou décroissant.

Transfert depuis l'ordinateur

Cette fonctionnalité vous permet de transférer des photos depuis un ordinateur à l'aide d'un câble

USB. Activez-la, puis suivez le guide à l'écran pour obtenir des instructions étape par étape sur la

manière de transférer des photos sur votre cadre.

Pour plus d'informations, veuillez consulter notre centre d'aide: https://frameo.net/usb_faq

Exporter les photos
Vous permet d’exporter des photos depuis le cadre vers un périphérique de stockage externe (par

ex. une carte MicroSD).
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La fonction d’exportation exportera toutes les photos présentes dans le cadre, ainsi que les photos

de profile.

Mes amis
Cette liste affiche les noms de tous les amis connectés ayant la permission d’envoyer des photos à

votre cadre.

Modifier les options pour un ami

Cliquez sur l’icône des options pour ouvrir le menu des options des amis. Depuis ce menu,
vous pouvez autoriser ou retirer l’autorisation à un ami de partager le code du cadre. Si cette

option est activée, l’ami en question peut récupérer et partager le code d’accès au cadre depuis

son application.

Depuis le menu des options, vous pouvez aussi supprimer un ami en appuyant sur le menu

SUPPRIMER UN AMI. Cela retirera l’ami de la liste et leur retirera aussi l’autorisation d’envoyer des

photos vers le cadre. Il vous sera ensuite demandé de confirmer la suppression et aussi si vous

souhaitez retirer toutes les photos reçues de cet ami ou non.

Ajouter une personne
Pour permettre à une nouvelle personne de vous envoyer des photos, tapez simplement sur le

bouton d’ajout d’ami , puis partagez le code qui s’affiche de la manière de votre choix.

Affichage

Niveau de luminosité
Pour ajuster la luminosité de l’écran.

Mode nuit
Frameo comporte un mode nuit qui éteint l’écran pour réduire la consommation énergétique. Par

défaut, l’écran s’éteint à 23 heures, puis se rallume à 7 heures. Pour modifier ce comportement,

changez simplement les heures de début et de fin d’activation du mode nuit.

Votre cadre n’est pas éteint ou en veille, ce qui veut dire qu’il sera toujours capable de recevoir des

photos lorsque le mode nuit est activé.

Diaporama
Temporisateur
Pour définir la durée pendant laquelle une photo est affichée avant d’afficher la photo suivante.
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Afficher la légende
Pour afficher ou masquer le texte que vos amis ont envoyé avec la photo. Cochez la boîte pour

afficher le texte. Décochez la boîte pour masquer le texte.

Remplir le cadre

Pour définir les paramètres par défaut d’affichage sur le cadre. Cochez pour définir « Remplir » par

défaut, pour que la photo remplisse la totalité du cadre, centrée sur la partie la plus importante de

la photo. Décochez pour que la photo soit ajustée sur l’écran de l’appareil, ajoutant des barres

floues sur les côtés ou en haut et en bas de la photo.

Fond du cadre

Faites votre choix parmi plusieurs options différentes d’arrière-plan différentes qui définiront les

barres affichées si la photo n’occupe pas tout l’écran.

Ordre d’affichage des photos

Pour définir l’ordre dans lequel vos photos sont affichées sur le cadre.

● Par date prise : Les photos sont affichées dans l’ordre dans lequel elles ont été prises.

● Par date de réception : Les photos sont affichées dans l’ordre dans lequel elles ont été

reçues.

● Aléatoire : Les photos sont mélangées et affichées selon un ordre aléatoire.

Inverser l’ordre d’affichage des photos

Définit si les photos sont affichées de la plus récente à la plus ancienne ou de la plus ancienne à la

plus récente.

Lecture automatique

Active ou désactive la lecture automatique des photos du diaporama. Les vidéos peuvent toujours

être lues manuellement, quel que soit le réglage effectué ici.

Lecture de vidéo

Détermine la manière dont les vidéos sont jouées lorsque la lecture automatique est activée.

● Lire les vidéos en boucle : La vidéo sera lue en boucle jusqu’à que le temps de lecture du

diaporama se termine.

14



● Lire une fois : La vidéo sera lue une fois, puis son aperçu sera affiché jusqu’à que le temps

de lecture du diaporama se termine.

● Lire une fois puis continuer : La vidéo sera lue une fois, puis la photo ou vidéo suivante est

affichée lorsqu’elle se termine.

Couper le son automatiquement

Activez cette option pour couper automatiquement le son de la vidéo après une courte période s’il

n’y a aucune interaction avec le cadre.

Volume de la vidéo

Pour ajuster le niveau de volume du son des vidéos lues sur le cadre.

Wi-Fi
Pour sélectionner le réseau Wi-Fi auquel connecter le cadre. Si vous tentez de vous connecter à un

réseau comportant un portail captif, l’état de la connexion indiquera qu’une identification Wi-Fi est

requise et affichera . Tapez sur cette icône pour afficher un écran depuis lequel vous pouvez
saisir les identifiants requis pour accéder au réseau.

Détails de la connexion Wi-Fi

Utilisez pour afficher les détails sur le réseau Wi-Fi actuellement connecté.

Réinitialiser le Wi-Fi

Utilisez pour supprimer toutes les informations Wi-Fi et redémarrer votre cadre.

Notifications
Afficher les notifications
Active/désactive l’affichage des notifications pendant un diaporama (par exemple. lorsqu’une

nouvelle photo est reçue).

Volume de notification

Ajuste le niveau du volume sonore des notifications.
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Espace de stockage

Active/désactive les notifications affichées lorsque l’espace mémoire libre est faible.

Sauvegarde

Active/désactive les notifications affichées en cas d’échec de sauvegarde automatique.

Connexion réseau

Active/désactive les notifications indiquant l’état de la connexion.

Nouvelles photos

Active/désactive les notifications affichées lorsque de nouvelles photos sont reçues.

Nouveaux amis

Active/désactive les notifications affichées lorsque de nouveaux amis sont ajoutés.

Mise à jour du logiciel

Active/désactive les notifications affichées lorsqu’une mise à jour du logiciel a été installée.

Nouveautés

Active/désactive les notifications affichées lorsque de nouvelles fonctionnalités excitantes sont

ajoutées.

Date et heure

Active/désactive les notifications affichées si l’heure ou la date n’est pas réglée correctement.

Sauvegarde et restauration
Sauvegarder le cadre sur un périphérique de stockage externe (par ex. une carte microSD)
Tapez pour sauvegarder vos photos, amis et paramètres. L’heure et la date de la dernière

sauvegarde réussie s’affiche également ici.

Toute sauvegarde existante présente sur le périphérique de stockage externe sera écrasée !
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Sauvegarde automatique
Si coché, votre cadre effectuera automatiquement une sauvegarde dans les 30 heures suivant la

réception de nouvelles photos ou suivant une modification des paramètres.

Restaurer à partir d’une sauvegarde
Avant d’effectuer une restauration de votre cadre, vérifiez que la sauvegarde que vous souhaitez

utiliser est bien à jour. Vous pouvez faire cela en confirmant la date sous « Sauvegarder le cadre sur

un périphérique de stockage externe (par ex. une carte microSD) ». Si par ex. la dernière

sauvegarde est trop ancienne ou qu’aucune sauvegarde n’est présente, alors appuyez sur le bouton

« Sauvegarder le cadre sur un périphérique de stockage externe (par ex. une carte microSD) ».

NB : Pour que l’ancien et le nouveau cadre restent opérationnels en même temps après la

restauration à partir de la sauvegarde, veuillez vous assurer au préalable que les deux cadres sont

mis à jour à la dernière version.

Si vous souhaitez restaurer une sauvegarde sur un cadre qui a déjà été configuré, alors vous devez

d’abord réinitialiser le cadre. Vous pouvez faire cela en appuyant sur le bouton « Réinitialiser le

cadre ». Cela supprimera toutes les données contenues dans le Frameo et il affichera l’écran de

configuration.

Sur l’écran de configuration, vous pouvez appuyer sur le bouton « Restaurer depuis une

sauvegarde », qui restaurera votre cadre à l’identique.

Si le bouton « Restaurer depuis une sauvegarde » n’est pas visible, vérifiez que votre périphérique

de stockage externe (par ex. une carte microSD) est correctement inséré.

Réinitialiser le cadre

Efface toutes les données de votre cadre.

Cela supprimera toutes vos photos, amis, connexions et paramètres de manière permanente.

Aide
Librairies open source
Pour afficher une liste des librairies open source utilisées dans l’application, et les licences

associées.

Partager des données analytiques anonymes
Le partage des données analytiques anonymes nous aide énormément à améliorer le logiciel

Frameo. Nous comprenons si vous ne souhaitez pas partager ces données avec nous. Laissez la
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boîte cochée si vous souhaitez nous aider à améliorer Frameo. Décochez la boîte pour interdire le

partage des données analytiques anonymes.

Guide
Pour ouvrir le guide de démarrage rapide, qui vous a été montré lorsque vous avez allumé le cadre

pour la première fois.

À propos
Version d’Android
Pour consulter la version d’Android installée sur le cadre.

ID de pair

Il s’agit d’un identifiant unique pour votre cadre photo. Lorsque vous prenez contact avec notre

service d’assistance, veuillez inclure cet identifiant avec votre message.

MAC

Affiche l’adresse MAC de votre cadre.

Version de Frameo

Affiche la version du logiciel Frameo actuellement installé sur votre cadre.

Durée d’activité

Indique la durée écoulée depuis l’allumage du cadre photo.

Rechercher des mises à jour
Pour vérifier si une mise à jour est disponible pour votre cadre.

Programme beta

Si coché, l’appareil participera au programme beta, et il recevra des mises à jour plus

fréquemment, avant les appareils utilisant les mises à jour normales.
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Confidentialité
Pour obtenir plus d’informations concernant la confidentialité, rendez-vous sur

http://privacy.frameo.net

Assistance
Rendez-vous sur https://support.frameo.net/hc pour lire la FAQ, obtenir de l’aide et nous faire part

de vos commentaires.

Garantie, respect des normes, assistance et informations de
sécurité
Pour obtenir plus d’informations concernant la garantie, le respect des normes matérielles,

l’assistance et la sécurité, consultez la documentation incluse dans la boîte.
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Aan de slag
Gefeliciteerd met je gloednieuwe Frameo-fotolijst!

Als je nieuw bent in het gebruik van Frameo, volg dan eerst de Frameo snelle installatie of volg

de handleiding op het scherm wanneer je deze voor het eerst inschakelt.

Zodra je je Frameo-frame hebt ingesteld, kun je beginnen met het verbinden van het frame met

je vrienden en familie.

Frameo-app
Om foto’s naar je frame te sturen, gebruik je de Frameo-app voor iOS of Android.

Zoek de Frameo-app door deze code te scannen:

Voor Android:
Zoek op “Frameo” op Google Play.

Voor iOS:
Zoek op “Frameo” in de App Store.
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Frameo snelle installatie
Wanneer je je frame voor de eerste keer start, moet je het frame instellen.

● Selecteer een taal. Dit is de taal die wordt gebruikt op de Frameo.

● Verbind je frame met het internet door het te verbinden met een wifi-netwerk.

● Verifieer of corrigeer de datum en tijd.

● Frameo kan je vragen om te updaten naar de laatste versie. Het is aan te raden om je

frame te updaten als je daarom wordt gevraagd, voordat je verder gaat.

● Voer je naam en de locatie waar je je frame hebt geplaatst in, bijv. “John Doe” en

“Woonkamer”, “Keuken” of “Kantoor”. Stel ten slotte de tijdzone in als die niet juist is.
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Beginnen met het gebruik van Frameo
De volgende stap is om Frameo te verbinden met je vrienden en familie door hen te voorzien

van een code van jouw frame.

Als je zelf foto’s naar het frame wilt kunnen sturen, download dan eerst de app voor iOS of

Android in de App Store of op Google Play. Gebruik dan de code om je frame en app te

verbinden zoals hieronder beschreven.

Verbinding maken met een nieuwe vriend
Zorg ervoor dat je vriend de Frameo app heeft gedownload en geïnstalleerd.

Klik op pictogram vrienden toevoegen op je frame . Er verschijnt een dialoogvenster met
een verbindingscode, die 12 uur lang geldig is.

Deel deze code vervolgens op welke manier je maar wilt met je vriend, bijv. per sms, e-Mail, IM,

telefonisch.

Zodra je vrienden de code in hun Frameo-app hebben toegevoegd, verschijnen ze automatisch

op je frame en kunnen ze je foto’s sturen.

Lees het hoofdstuk opties voor een vriend wijzigen om verbonden vrienden toe te laten, om de

verbindingscode op te halen en te delen via de smartphone-app.
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Navigeren door je Frameo
Veeg naar links of rechts om door je foto’s te navigeren.

Om het menu te openen, tik je gewoon eenmaal op het scherm.

In het menu vind je de meest gebruikte functies.

Vriend toevoegen
Dit genereert een code die je kunt delen met je vrienden en familie, zodat ze verbinding kunnen

maken en foto’s naar je frame kunnen sturen.

Instellingen
Opent de instellingen.

Menu inschakelen/uitschakelen
Opent het aan/uit-menu.

Reageer
Opent het reactiemenu.

N.B. U kunt het reactiemenu ook openen door dubbel op het scherm te tikken.

Foto verbergen
Verbergt de huidige foto. Dit betekent dat de foto niet meer in de diashow wordt getoond.

Indien nodig kan de foto opnieuw worden getoond via het menu instellingen.

Galerij
Opent een galerij die waarmee je eenvoudig en snel door foto's kunt navigeren.

In frame passen/frame vullen
Dit verandert de manier waarop de foto wordt getoond.
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De optie Frame vullen is de standaardinstelling. De foto is zo geschaald dat deze het hele

scherm vult. De foto wordt gecentreerd rond wat is geselecteerd als het belangrijkste deel. Zie

de eerste foto hieronder.

In frame passen zorg ervoor dat de hele foto op het scherm wordt weergegeven. Zie de tweede

foto hieronder.

Foto aanpassen
Hiermee kunt u de positie van de foto in het frame wijzigen voor een betere pasvorm. Hier kunt

u ook gebruiken om uw foto te draaien en om het bijschrift van geïmporteerde foto's
te bewerken. Vraag de afzender om het bijschrift van ontvangen foto's te bewerken in de

Frameo-app.

Interactie met video’s
Wanneer er een video wordt getoond, zullen er ook twee extra bedieningselementen
weergegeven worden. Eén voor het afspelen/pauzeren van de video en één om het volume van
het geluid van de video te regelen.

Druk op om het afspelen van de video te starten. Als je op drukt wordt het
afspelen van de video gepauzeerd.

Druk op om de volumebalk te openen. Gebruik de volumebalk om het volume van het
geluid van de video aan te passen.

Door op te drukken wordt het geluid van de video gedempt. Door op te
drukken wordt het geluid van de video weer aangezet.
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Menu inschakelen/uitschakelen

Tik op de aan/uit-pictogram om toegang te krijgen tot het aan/uit-menu. Hier kunt u uw

apparaat uitschakelen door te gebruiken, uw frame opnieuw opstarten door te

gebruiken of het apparaat in de slaapstand zetten door te gebruiken.

N.B. Zorg ervoor dat je altijd de Frameo uitschakelt middels de aan/uit-knop op het apparaat

of via het menu inschakelen/uitschakelen. Schakel de stroom nooit uit terwijl Frameo loopt.

Reactiemenu

Tik op een van de reacties om de afzender te laten weten wat u ervan vindt.

Extern opslagmenu
Bij het invoeren van externe opslag (bijv. een microSD-kaart) verschijnt er automatisch een

menu met drie opties: Druk op om foto direct van de externe opslag af te spelen, druk op

om foto's naar het interne geheugen van je frame te importeren of druk op om een
back-up van uw frame te maken.
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Klok- en weerwidgets

De huidige tijd en het huidige weer verschijnen in de rechterbovenhoek van het frame als het

frame ten minste één foto heeft ontvangen. Door op een van beide te tikken wordt het

weermenu geopend.

Weermenu

Het weermenu bevat meer gedetailleerde weersvoorspellingen en snelkoppelingen naar

weergerelateerde instellingen.
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Instellingen
Via de instellingen kun je je frame aanpassen aan je wensen.

Mijn frame
Framenaam
Wijzigt de naam van je frame. Dit is ook de naam die verbonden vrienden en familie zullen zien

in hun lijst van verbonden frames in de smartphone-app.

Framelocatie

Wijzigt de locatie van je frame. Dit is de locatie die wordt weergegeven op het frame van

verbonden frames van je vrienden en familie, hetgeen kan helpen om frames van elkaar te

onderscheiden.

Taal instellen

Stelt de taal die op het frame wordt gebruikt in.

Datum

Stelt de datum die op het frame wordt gebruikt in.

Tijd

Stelt de tijd die op het frame wordt gebruikt in.

Frameo zal automatisch proberen de juiste datum en tijd in te stellen wanneer er verbinding is

met internet.

Tijdzone instellen

Stelt de tijdzone die op het frame wordt gebruikt in.

24-uursformaat inschakelen/uitschakelen

Schakelt het 24-uursformaat in en uit.
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Foto's beheren
In het menu foto’s beheren kun je zien hoeveel foto’s er op je frame staan en welke opslag ze

gebruiken. Je kunt ook zien hoeveel opslagruimte er nog beschikbaar is op je apparaat voor het

opslaan van nieuwe foto’s.

Foto's weergeven/verbergen

Selecteer welke foto's je wilt verbergen door erop te tikken. Verborgen foto’s worden NIET van

je frame verwijderd en je kunt ze altijd selecteren om weer te geven.

Gebruik om alle foto's te verbergen of weer te geven.

Foto's verwijderen
Selecteer de foto's die je permanent van je frame wilt verwijderen door op de foto te tikken.

Gebruik om alles te selecteren of te deselecteren en om de geselecteerde foto’s
permanent te verwijderen.

Foto's importeren
Hiermee kun je foto's importeren van een externe opslag (bijv. een microSD-kaart).

Voordat je foto’s probeert te importeren, moet je ervoor zorgen dat je een externe opslag (bijv.

een microSD-kaart) in je frame hebt geplaatst met de foto’s die je wilt importeren.

Begin met het selecteren van de foto's die je in je frame wilt importeren. Eenmaal geselecteerd,

tik je op de knop importeren om het importproces te starten.

Gebruik om alle foto’s op de externe opslag (bijv. een microSD-kaart) te selecteren of te
deselecteren.

Gebruik om de volgorde van de foto’s voor het importeren in te stellen en gebruik om te
sorteren op oplopend/aflopend.

Overzetten van computer

Hiermee kunt u met een USB-kabel foto's van een computer overzetten. Schakel de functie in en

volg dan de on-screen gids met stapsgewijze instructies over hoe u foto's naar uw frame kunt

overzetten.

Bezoek ons hulpcentrum voor meer informatie: https://frameo.net/usb_faq
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Foto's exporteren
Hiermee kun je foto's van een frame exporteren naar een externe opslag (bijv. een

microSD-kaart).

De exportfunctie zal alle foto’s op het frame en de profielfoto’s exporteren.

Mijn vrienden
Deze lijst bevat alle verbonden vrienden die foto’s naar je frame mogen sturen.

Opties voor een vriend wijzigen

Klik op het picogram opties om het menu vriendenopties te openen. Hier kun je toestaan of
weigeren dat een vriend de code aan het frame deelt. Als dit is ingeschakeld, kan de vriend de

code ophalen en delen in het frame van zijn of haar app.

In het menu opties kun je ook een vriend verwijderen door op de knop VRIEND VERWIJDEREN

te drukken. Hierdoor wordt de vriend uit de lijst verwijderd en daarmee hun toestemming om

foto’s naar het frame te sturen. Je wordt vervolgens gevraagd om de verwijdering te bevestigen

en of je alle foto’s die je eerder van deze vriend heeft ontvangen wilt verwijderen.

Persoon toevoegen
Om een nieuwe persoon die je foto's stuurt toe te laten, tik je gewoon op de knop vriend

toevoegen en deel je de gepresenteerde code op welke manier je maar wilt.

Display
Helderheid
Pas het helderheidsniveau van het scherm aan.

Slaapmodus

Frameo heeft een slaapmodus die het scherm uitschakelt om het stroomverbruik te

verminderen. De standaardinstelling is om het scherm om 23:00 uur uit te schakelen en om

07:00 uur weer in te schakelen. Om dit te wijzigen hoef je alleen maar de start- en eindtijd van

de slaapmodus in te stellen.

Je frame is niet uitgeschakeld of in stand-by, dus je kunt nog steeds foto’s ontvangen tijdens in

de slaapmodus.
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Diashow
Timer
Stel de duur in dat een foto moet worden weergegeven voordat de volgende foto wordt

weergegeven.

Onderschrift weergeven

Stelt in of de onderschriften die je vrienden met de foto hebben meegestuurd wel of niet

worden weergegeven. Aanvinken om de bijschriften weer te geven. Niet aanvinken om de

bijschriften te verbergen.

Frame vullen

Stelt de standaardinstelling van de framefoto in. Aanvinken om de standaard vullen in te stellen,

waardoor de foto's aangepast worden op het scherm volgens het belangrijkste deel van de foto.

Niet aanvinken om de foto aan het scherm aan te passen, met toevoeging van vage balken aan

de zijkanten of aan de boven- en onderkant.

Achtergrond van het frame

Kies uit verschillende achtergrondopties voor frames die als balken worden weergegeven als de

foto het scherm niet vult.

Weergavevolgorde foto's

Stelt de volgorde in waarin je foto’s op het frame worden weergegeven.

● Op datum genomen: Foto's worden weergegeven in volgorde van wanneer ze zijn

genomen.

● Op datum ontvangen: Foto's worden weergegeven in volgorde van wanneer ze zijn

ontvangen.

● Shuffle: De foto's worden in een willekeurige volgorde weergegeven.

Volgorde omkeren van fotoweergave

Stelt in of foto's worden weergegeven van de nieuwste naar de oudste of van de oudste naar de

nieuwste.
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Automatisch afspelen

Schakelt het automatisch afspelen van video’s in de diashow in of uit. Video’s kunnen altijd

handmatig worden gestart, ongeacht deze instelling.

Weergave video

Bepaalt hoe video’s moeten worden afgespeeld als automatisch afspelen is ingeschakeld.

● Video's in een lus: De video zal in een lus worden afgespeeld totdat de timer is

afgelopen.

● Eén keer afspelen: De video wordt één keer afgespeeld en de miniatuur wordt

weergegeven totdat de timer is afgelopen.

● Eén keer afspelen en verder gaan: De video wordt één keer afgespeeld en gaat verder

naar de volgende foto of video, zodra deze is voltooid.

Automatisch dempen

Schakel in om het videovolume automatisch te dempen na een korte periode van inactiviteit in

het frame.

Volume video

Past het volumeniveau voor videogeluiden op de frames aan.

Wifi
Stel in met welke wifi-netwerk het frame verbinding maakt. Als je verbinding maakt met een

netwerk met een captive portal zal de verbindingsstatus aangeven dat inloggen met wifi vereist

is en weergeven. Tik hierop om een inlogscherm te openen waar je inlogggevens kunt
invoeren om toegang te krijgen tot het netwerk.

Wifi-details

Gebruik om details te tonen over de huidige verbonden wifi-netwerk.

Wifi resetten

Gebruik om alle wifi-informatie te verwijderen en je frame opnieuw op te starten.
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Meldingen
Meldingen weergeven
Voor het in- of uitschakelen of er meldingen worden weergegeven in de diashow (bijv. bij

ontvangst van een nieuwe foto).

Volume meldingen

Past het volumeniveau voor meldingsgeluiden aan.

Opslagruimte

Voor het in- of uitschakelen van het weergeven van meldingen wanneer de opslagruimte van

het frame laag.

Back-up

Voor het in- of uitschakelen van het weergeven van meldingen wanneer de automatische

back-up is mislukt.

Netwerkverbinding

Voor het in- of uitschakelen van meldingen die de status van de netwerkverbinding weergeven.

Nieuwe foto's

Voor het in- of uitschakelen van meldingen bij het ontvangen van nieuwe foto's.

Nieuwe vrienden

Voor het in- of uitschakelen van het weergeven van meldingen wanneer nieuwe vrienden

worden toegevoegd.

Software-update

Voor het in- of uitschakelen van meldingen die worden weergegeven wanneer een

software-update is geïnstalleerd.
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Eigenschapsnieuws

Voor het in- of uitschakelen van het weergeven van meldingen wanneer er nieuwe, spannende

functies worden toegevoegd.

Datum en tijd

Schakelt meldingen in/uit die worden weergegeven als de tijd of datum niet juist is ingesteld.

Back-uppen en Herstellen
Back-up frame naar externe opslag (bijv. microSD-kaart)
Tik op om een back-up te maken van je foto’s, vrienden en instellingen. Het tijdstip van de

laatste succesvolle back-up wordt hier ook weergegeven.

Alle bestaande back-ups op de externe opslag worden overschreven!

Automatisch back-uppen
Indien aangevinkt, zal je frame automatisch een back-up maken binnen 30 uur na ontvangst van

nieuwe foto’s of na het maken van wijzigingen aan je frame.

Herstellen vanaf back-up
Voordat je probeert je frame te herstellen, controleer je eerst of je back-up up-to-date is. Dit kan

door de datum onder “Back-up frame naar externe opslag (bijv. microSD-kaart)” te controleren.

Als bijvoorbeeld de laatste back-up te oud is of als er geen back-up is gemaakt, druk dan op de

knop “Back-up frame naar externe opslag (bijv. microSD-kaart)” om een nieuwe back-up te

maken.

Belangrijk: Als u zowel het oude als het nieuwe frame tegelijkertijd wilt gebruiken, nadat u deze

heeft hersteld vanuit de back-up, moet u ervoor zorgen dat beide frames eerst worden

bijgewerkt naar de nieuwste versie.

Als je een back-up wilt herstellen op een reeds geïnstalleerd frame, dan moet je eerst het frame

resetten. Dit kan door op de knop “Frame resetten” te drukken. Hierdoor worden alle gegevens

op de Frameo verwijderd en wordt de Frameo gereset naar het installatiescherm.

Op het installatiescherm kun je de knop “Herstellen van back-up” selecteren, die je frame

volgens de back-up zal herstellen.

Als de knop “Herstellen van back-up” niet zichtbaar is, controleer dan of de externe opslag (bijv.

microSD-kaart) correct is gemount.
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Frame resetten

Verwijdert alle gegevens op je frame.

Hierdoor worden al je foto’s, vrienden/verbindingen en instellingen permanent verwijderd.

Help
Open-sourcebibliotheken
Opent een lijst van open-sourcebibliotheken die in de app en hun licenties worden gebruikt.

Anonieme analytische gegevens delen

Het delen van anonieme analytische gegevens helpt ons enorm bij het verbeteren van de

Frameo-software. We begrijpen het als je deze gegevens niet met ons wilt delen. Vink het aan

als je wilt helpen om Frameo te verbeteren. Vink het niet aan om het delen van anonieme

analytische gegevens te weigeren.

Gids

Opent de snelstartgids, die werd getoond toen je het frame voor het eerst opstartte.

Over
Android-versie
Zie welke versie van Android op het frame is geïnstalleerd.

Peer-ID

Dit is een unieke ID voor je fotolijst. Wanneer je contact opneemt met onze ondersteuning, geef

deze ID dan samen met je bericht door.

MAC

Geeft het MAC-adres van je frame weer.

Frameo-versie

Geeft weer welke versie van de Frameo-software op dit moment op je frame is geïnstalleerd.
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Bedrijfstijd

Geeft weer hoe lang de fotolijst is ingeschakeld.

Controleer op updates

Controleer of er een update beschikbaar is voor je frame.

Bètaprogramma

Indien aangevinkt, zal het apparaat zich aanmelden bij het bètaprogramma, waardoor het vaker

updates zal ontvangen en vóór de normale release van de apparaten.
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Privacy
Voor meer informatie over privacy, bezoek http://privacy.frameo.net

Ondersteuning
Bezoek https://support.frameo.net/hc voor veelgestelde vragen, ondersteuning en om feedback

te geven.

Garantie, naleving, ondersteuning en veiligheidsinformatie
Voor meer informatie over garantie, conformiteit van de hardware, ondersteuning en veiligheid

verwijzen wij je naar het in de verpakking inbegrepen materiaal.
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Začínáme
Blahopřejeme vám k vašemu novému fotorámečku Frameo!

Jste-li novým uživatelem tohoto produktu Frameo, postupujte podle pokynů pro rychlé nastavení

nebo podle obrazovkového průvodce, který se zobrazí při prvním spuštění produktu.

Po nastavení rámečku Frameo jej můžete připojit ke svým přátelům a členům své rodiny.

Aplikace Frameo
K odesílání fotografií do fotorámečku se používá aplikace Frameo pro operační systém iOS nebo

Android.

Aplikaci Frameo vyhledejte naskenováním tohoto kódu:

Systémy Android:
V obchodě Google Play vyhledejte „Frameo“.

Systémy iOS:
V obchodě App Store vyhledejte "Frameo“.
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Rychlé nastavení Frameo
Při prvním spuštění musíte provést nastavení fotorámečku.

● Vyberte jazyk. Tento jazyk bude používán fotorámečkem Frameo.

● Připojte svůj fotorámeček k internetu připojením k síti Wi-Fi.

● Zkontrolujte nebo opravte datum a čas.

● Frameo může požádat o aktualizaci programového vybavení. Budete-li k aktualizaci

vyzváni, doporučujeme vám ji před pokračováním provést.

● Zadejte své jméno a místo, kde budete svůj rámeček používat, např. „Petr Černý“,

„obývák“, „kuchyně“ nebo „kancelář“. Nakonec nastavte časové pásmo, pokud se pro ně
zobrazuje nesprávná hodnota.
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Zahájení používání fotorámečku Frameo
Dalším krokem je připojení fotorámečku Frameo k vašim přátelům a rodinným příslušníkům tím,

že těmto osobám předáte kód ke svému fotorámečku.

Chcete-li odesílat fotografie do fotorámečku sami, začněte stažením aplikace pro systém iOS nebo

Android z portálu App Store nebo Google Play. Poté použijte kód ke propojené svého fotorámečku

a aplikace, jak je uvedeno níže.

Připojení nové osoby
Požádejte dotyčnou osobu o stažení a instalaci aplikace Frameo.

Klepněte na ikonu „Přidat přítele“ na svém fotorámečku . Zobrazí se dialogové okno zobrazující
kód pro připojení. Tento kód je platný po dobu 12 hodin.

Nyní tento kód dotyčné osobě předejte libovolným způsobem, například prostřednictvím zprávy

SMS, e-mailem, jiným systémem textové komunikace nebo telefonním hovorem.

Poté, co váš přítel kód přidá do své aplikace Frameo, automaticky se zobrazí ve vašem rámečku

a bude vám moci posílat fotografie.

V kapitole Změna voleb pro konkrétní osobu se dozvíte, jak připojeným osobám umožnit získávání

a sdílení připojovacího kódu prostřednictvím aplikace v chytrém telefonu.
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Obsluha fotorámečku Frameo
Mezi fotografiemi přecházíte posunutím prstu po displeji vlevo nebo vpravo.

Nabídku zobrazíte klepnutím na dotykovou obrazovku.

V nabídce najdete nejpoužívanější funkce.

Přidat přítele
Tato funkce vygeneruje kód, který můžete předat svým přátelům a rodinným příslušníkům, aby se

mohli připojit a zasílat fotografie do vašeho fotorámečku.

Nastavení
Zobrazí nabídku nastavení.

Nabídka Napájení
Otevře nabídku Napájení.

Reagovat
Otevře nabídku Reagovat.

Poznámka: Nabídku Reagovat otevřete dvojím klepnutím na obrazovku.

Skrýt fotografii
Skryje aktuální fotografii. To znamená, že dotyčná fotografie se nadále nebude zobrazovat v rámci

postupného zobrazování fotografií. Fotografii můžete znovu zařadit do zobrazovaných fotografií

prostřednictvím nabídky nastavení.

Galerie
Zobrazí galerii, která vám umožňuje snadné a rychlé procházení vašimi fotografiemi.

Do rámečku/Vyplnit rámeček
Tato funkce přepíná způsob zobrazení fotografie.
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Volba Vyplnit rámeček je výchozí volbou. Dojde ke změně velikosti fotografie tak, aby zaplnila

celou obrazovku. Bude vycentrována kolem místa, které je vybráno jako nejdůležitější. Viz první

obrázek níže.

Volba Do rámečku zajistí, aby se na obrazovce zobrazovala celá fotografie. Viz druhý obrázek níže.

Upravit fotografii
Umožňuje upravit polohu fotografie v rámečku pro ještě lepší přizpůsobení. Zde můžete také

použít ikonu k otočení fotografie a pomocí ikony můžete upravit titulek u importovaných
fotografií. U přijatých fotografií požádejte odesílatele o úpravu titulku v aplikaci Frameo.

Interakce s videi
Při zobrazení videa se zobrazují další dva ovládací prvky. Jeden pro přehrávání/pozastavení videa a
druhý pro ovládání úrovně hlasitosti zvuků ve videu.

Stisknutím spustíte přehrávání videa. Stisknutím přehrávání videa pozastavíte.

Stisknutím ikony otevřete posuvník pro nastavení hlasitosti. Pomocí posuvníku upravte
úroveň hlasitosti zvuků ve videu.

Stisknutím ikony video ztišíte a stisknutím ikony ztišení zrušíte.
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Nabídka Napájení

Klepnutím na ikonu otevřete nabídku Napájení. Zde můžete rámeček vypnout pomocí ikony

, restartovat jej pomocí ikony nebo jej uvést do režimu spánku pomocí ikony .

Poznámka: Fotorámeček Frameo vypínejte zásadně fyzickým vypínačem na zařízení nebo

nabídkou napájení. Dokud je zařízení Frameo spuštěné, zásadně je neodpojujte od zdroje

napájení.

Nabídka Reagovat

Klepněte na některou z reakcí a dejte odesílateli vědět, jak se vám to líbí.
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Nastavení
Prostřednictvím nastavení můžete fotorámeček přizpůsobit svým potřebám.

Můj rámeček
Název rámečku
Mění název fotorámečku. Jde rovněž o název, který se zobrazuje připojeným přátelům a rodinným

příslušníkům v jejich seznamu připojených rámečků v aplikaci mobilního telefonu.

Umístění rámečku

Mění místo vašeho fotorámečku. Toto místo se zobrazuje vašim přátelům a rodinným

příslušníkům v jejich seznamu připojených rámečků a může jim pomoci ve vzájemném odlišení

připojených fotorámečků.

Nastavit jazyk

Nastavuje jazyk používaný fotorámečkem.

Datum

Nastavuje datum používané fotorámečkem.

Čas

Nastavuje čas používaný fotorámečkem. Po připojení k internetu se Frameo automaticky pokusí

nastavit správné datum a čas.

Nastavit časové pásmo

Nastavuje časové pásmo používané fotorámečkem.

Zapnout/vypnout 24hodinový formát

Zapíná resp. vypíná 24hodinový formát časového údaje.

Správa fotografií
V nabídce správy fotografií se zobrazuje počet fotografií ve fotorámečku a prostor, který zde

zabírají. Rovněž vidíte volný úložný prostor, který zbývá pro uložení nových fotografií.

10



Zobrazit/skrýt fotografie

Klepnutím vyberte fotografie, které nechcete zobrazovat. Skryté fotografie se NEVYMAŽOU

a budete je moci znovu zařadit mezi zobrazované fotografie.

Pomocí ikony můžete skrýt nebo naopak zobrazit všechny fotografie.

Odstranit fotografie
Klepnutím vyberte fotografie, které chcete trvale odstranit ze svého fotorámečku.

Pomocí ikony proveďte nebo zrušte výběr všech fotografií a klepnutím na ikonu proveďte
trvalé odstranění vybraných fotografií.

Importovat fotografie
Tato funkce vám umožňuje importovat fotografie z externího úložiště (např. z paměťové karty

microSD).

Dříve než se pokusíte o import fotografií, zajistěte vložení externího úložiště (např. paměťové

karty microSD) s fotografiemi, jež si přejete importovat, do fotorámečku.

Začněte výběrem fotografií, které chcete importovat do svého fotorámečku. Po jejich výběru

klepnutím na tlačítko importu zahajte proces importu.

Tlačítkem vyberte nebo zrušte výběr všech fotografií v externím úložišti (např. na paměťové
kartě microSD).

Tlačítkem aktivujte nastavení pořadí fotografií před importem a tlačítkem fotografie
seřaďte ve vzestupném/sestupném pořadí.

Export fotografií
Tato funkce vám umožňuje exportovat fotografie z fotorámečku do externího úložiště (např. na

paměťovou kartu microSD).

Funkce exportu exportuje všechny fotografie uložené ve fotorámečku, jakož i obrázky profilu.

Mí přátelé
Tento seznam obsahuje všechny připojené osoby, které mohou zasílat fotografie do vašeho

fotorámečku.

11



Změna voleb pro připojenou osobu

Klepnutím na ikonu voleb otevřete nabídku voleb přítele. Zde můžete dotyčné osobě
povolit/zakázat sdílení přístupového kódu rámečku. Je-li sdílené povolené, může tento přítel sdílet

přístupový kód vašeho rámečku ze své aplikace.

V nabídce voleb můžete rovněž odstranit připojenou osobu, a to stisknutím tlačítka ODSTRANIT

PŘÍTELE. Dojde k odebrání dotyčné osoby ze seznamu a tedy i k odstranění oprávnění k odesílání

fotografií do fotorámečku. Následně budete vyzváni k potvrzení odebrání a zobrazí se dotaz, zda si

přejete odebrat všechny fotografie získané od dotyčné osoby.

Přidat osobu
Chcete-li zasílání fotografií do vašeho fotorámečku umožnit nové osobě, klepněte na tlačítko

Přidat přítele a předejte zobrazený kód dotyčné osobě libovolným způsobem.

Zobrazit
Úroveň jasu
Nastavte úroveň jasu obrazovky.

Režim spánku

Zařízení Frameo poskytuje režim spánku, který vypíná obrazovku kvůli úspoře elektřiny. Výchozím

nastavením je vypnutí obrazovky ve 23:00 a zapnutí obrazovky v 07:00. Chcete-li toto nastavení

změnit, nastavte dobu zahájení a dobu ukončení režimu spánku.

Fotorámeček nebude vypnut ani přepnut do pohotovostního režimu a proto budete i ve spánkovém

režimu nadále moci přijímat fotografie.

Prezentace
Časovač
Nastavte dobu trvání zobrazení fotografie před zobrazením následující fotografie.

Zobrazit popisek
Určuje, zda se mají či nemají zobrazovat popisky zaslané vašimi přáteli společně s fotografiemi.

Chcete-li popisky zobrazovat, zaškrtněte volbu. Pokud popisky zobrazovat nechcete, zrušte

zaškrtnutí volby.
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Vyplnit fotorámeček

Aktivuje výchozí nastavení fotorámečku. Zaškrtnutím nastavíte výchozí způsob zobrazení, který

zajistí zaplnění celé obrazovky zařízení nejdůležitější částí fotografie. Zaškrtnutí zrušte, pokud si

přejete, aby se zobrazila celá fotografie a případně i rozmazané okraje po stranách nebo nahoře
a dole.

Pozadí rámečku

Vyberte si z několika různých možností pozadí rámečku, které se zobrazí jako pruhy, nevyplní-li

fotografie obrazovku.

Pořadí zobrazení fotografií

Určuje pořadí zobrazování fotografií ve fotorámečku.

● Podle data pořízení: Fotografie jsou zobrazeny v pořadí podle data pořízení.

● Podle data přijetí: Fotografie jsou zobrazeny v pořadí podle data přijetí.

● Náhodné přehrávání: Fotografie se promíchají a zobrazují se v náhodném pořadí.

Obrátit pořadí zobrazení fotografií

Nastavuje řazení fotografií od nejnovějších po nejstarší nebo naopak.

Automatické přehrávání

Povolí/zakáže automatické přehrávání videí v režimu prezentace. Videa lze bez ohledu na toto

nastavení vždy spustit ručně.

Přehrávání videa

Určuje, jak budou videa přehrávání v případě, že je povoleno automatické přehrávání.

● Přehrávání videí ve smyčce: Video se bude přehrávat ve smyčce až do vypršení časovače

prezentace.

● Přehrát jednou: Video se přehraje jednou a do vypršení časovače se bude zobrazovat jeho

miniatura.

● Přehrát jednou a pokračovat: Video se přehraje jednou a po dokončení přehrávání se

zobrazí další snímek nebo video.

Automatické ztlumení zvuku
Povolte automatické ztlumení hlasitosti videa po krátké době bez interakce s rámečkem.
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Hlasitost videa

Upravte úroveň hlasitosti pro zvuky videa v rámečcích.

Wi-Fi
Nastavte síť Wi-Fi, k níž se má fotorámeček připojit. Pokud se připojujete k síti s přihlašovacím

portálem, stav připojení bude sdělovat, že je třeba se přihlásit k síti Wi-Fi, a zobrazí se ikona .
Klepnutím na tuto ikonu otevřete přihlašovací obrazovku, kde můžete zadat přihlašovací údaje pro

přístup k síti.

Podrobnosti sítě Wi-Fi

Pomocí ikony zobrazíte podrobnosti o aktuální připojené síti Wi-Fi.

Resetování sítě Wi-Fi

Ikonu použijte k odstranění všech informací o síti Wi-Fi a restartování rámečku.

Oznámení
Zobrazit upozornění
Povolí/zakáže, zda se v prezentacích budou zobrazovat oznámení (například v případě přijetí nové

fotografie).

Hlasitost oznámení

Nastavení hlasitosti zvuků oznámení.

Prostor v úložišti

Povolí/zakáže zobrazování oznámení, když je nedostatek prostoru v úložišti rámečku.

Zálohování

Povolí/zakáže zobrazování oznámení v případě selhání automatického zálohování.

Síťové připojení

Povolí/zakáže zobrazování oznámení se stavem síťového přípojení.
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Nové fotografie

Povolí/zakáže zobrazování oznámení při obdržení nových fotografií.

Noví přátelé

Povolí/zakáže zobrazování oznámení, když jsou přidáni noví přátelé.

Aktualizace softwaru

Povolí/zakáže zobrazování oznámení, když je instalována aktualizace softwaru.

Zprávy o funkcích

Povolí/zakáže zobrazování oznámení, když jsou přidány skvělé nové funkce.

Datum a čas

Povoluje/zakazuje oznámení zobrazená v případě nesprávného nastavení času nebo data.

Zálohování a obnovení
Zálohování rámečku do externího úložiště (např. na kartu microSD)
Klepněte a vytvořte zálohu svých fotografií, přátel a nastavení. Zde se zobrazuje rovněž čas

vytvoření poslední úspěšné zálohy.

Dojde k přepsání veškerých stávajících záloh na externím úložišti!

Automatické zálohování

Je-li tato volba zaškrtnuta, vytvoří váš fotorámeček zálohu do 30 hodin po přijetí nových fotografií

nebo provedení změn nastavení.

Obnovení ze zálohy

Před před provedením pokusu o obnovení informací ve fotorámečku se přesvědčte, že zamýšlíte

použít aktuální zálohu. Učiníte tak kontrolou data v části „Zálohování rámečku do externího

úložiště (např. na kartu microSD)”. Je-li např. poslední záloha příliš stará nebo pokud nebyla

vytvořena žádná záloha, stiskněte tlačítko „Zálohování rámečku do externího úložiště (např. na

kartu microSD)” a vytvořte tak novou zálohu.
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Poznámka: Předem zkontrolujte, zda jsou oba rámečky aktualizovány na nejnovější verzi, aby byl

po obnovení ze zálohy funkční starý i nový rámeček.

Chcete-li obnovit zálohu do fotorámečku, který již je nastaven, musíte nejprve provést reset

tohoto rámečku. To se provádí stisknutím tlačítka „Resetovat rámeček”. Dojde k odstranění všech

dat z fotorámečku Frameo a k zobrazení obrazovky nastavení.

Na této obrazovce můžete stisknout tlačítko „Obnovit ze zálohy” a provést obnovení fotorámečku

ze zálohy.

Pokud se tlačítko „Obnovit ze zálohy” nezobrazuje, ověřte správnost připojení externího úložiště
(např. paměťové karty microSD).

Restartovat rámeček

Odebere veškerá data z vašeho fotorámečku.

Dojde k trvalému odstranění všech vašich fotografií, přátel/připojení a nastavení.

Nápověda
Open source knihovny
Otevře seznam open source knihoven použitých v aplikaci a jejich licence.

Sdílejte anonymní údaje o analýze
Sdílení anonymních analytických dat nám významně pomáhá ve zlepšování softwaru Frameo.

Chápeme, pokud si nepřejete sdílet tato data. Chcete-li nám pomoci se zlepšováním softwaru

Frameo, nechte tuto volbu zaškrtnutou. Zrušíte-li zaškrtnutí, zakážete sdílení anonymních

analytických dat.

Průvodce
Zobrazí průvodce, který se zobrazuje při prvním spuštění fotorámečku.

O nás
Verze operačního systému Android
Zobrazení verze systému Android instalované v rámečku.

Vlastní ID

Unikátní identifikátor vašeho fotorámečku. Když budete kontaktovat naši podporu, uveďte prosím

ve zprávě tento identifikátor.
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MAC

Zobrazuje adresu MAC vašeho rámečku.

Verze Frameo

Zobrazuje verzi softwaru Frameo aktuálně instalovanou ve vašem rámečku.

Doba provozu

Zobrazuje, jak dlouho byl fotorámeček zapnutý.

Zkontrolovat aktualizace
Zkontrolujte, zda je pro váš fotorámeček k dispozici aktualizace.

Beta program

Je-li zaškrtnutá tato volba, zařízení se zapojí do Beta programu, v jehož rámci bude získávat

aktualizace častěji s předstihem vzhledem k normálním aktualizacím.
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Soukromí
Další informace týkající se ochrany soukromí naleznete na stránce http://privacy.frameo.net

Podpora
Pro nejčastější dotazy, podporu a poskytnutí zpětné vazby navštivte

https://support.frameo.net/hc

Informace o záruce, dodržování předpisů a bezpečnosti
Další informace týkající se záruky, standardů hardwaru, podpory a bezpečnosti naleznete v letáku,

který je přiložen v obalu produktu.
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Pierwsze kroki
Gratulujemy zakupu nowej ramki do zdjęć Frameo!

Jeżeli jesteś początkującym użytkownikiem Frameo, rozpocznij od wykonania szybkiej konfiguracji

Frameo lub postępuj zgodnie z instrukcją wyświetlaną na ekranie podczas pierwszego

uruchamiania urządzenia.

Po skonfigurowaniu ramki Frameo możesz rozpocząć łączenie się ze znajomymi i rodziną.

Aplikacja Frameo
Aby przesłać zdjęcia do ramki, użyj aplikacji Frameo na system iOS lub Android.

Znajdź aplikację Frameo, skanując ten kod:

Urządzenia z systemem Android:
Szukaj "Frameo" w Google Play.

Urządzenia z systemem iOS:
Szukaj "Frameo" w App Store.
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Szybka konfiguracja ramki
Przy pierwszym uruchomieniu ramki należy przeprowadzić jej konfigurację.

● Wybierz język. Będzie to język używany przez Frameo.

● Nawiąż przez ramkę połączenie z Internetem za pośrednictwem sieci Wi-Fi.

● Sprawdź lub popraw datę i godzinę.

● Frameo może wyświetlić monit o aktualizację do nowszej wersji. Jeżeli monit zostanie

wyświetlony, zaleca się przeprowadzić aktualizację ramki przed kontynuacją.
● Wprowadź imię i lokalizację w której ramka jest ustawiona, np.: „Jan Nowak” i „Salon”,

„Kuchnia” lub „Biuro”. Na koniec ustaw strefę czasową, jeżeli jest to konieczne.
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Rozpoczęcie użytkowania Frameo
Następnym krokiem jest nawiązanie poprzez Frameo połączenia ze znajomymi i rodziną — w tym

celu wystarczy przekazać kod ramki.

Jeśli chcesz mieć możliwość samodzielnego wysyłania zdjęć do ramki, zacznij od pobrania aplikacji

dla systemu iOS lub Android w sklepie App Store lub Google Play. Następnie, zgodnie z poniższym

opisem, użyj kodu do połączenia ramki i aplikacji.

Łączenie z nowym znajomym
Upewnij się, że znajomy pobrał i zainstalował aplikację Frameo.

Kliknij na ramce ikonę dodawania znajomych: . Wyświetlone zostanie okno dialogowe
pokazujące kod połączenia, który jest ważny przez 12 godzin.

Teraz udostępnij znajomemu ten kod w dowolnie wybrany sposób, przez np.: SMS, email,

komunikator internetowy, telefon.

Każdy znajomy, który doda kod w aplikacji Frameo, automatycznie pojawi się w twojej ramce i

będzie mógł wysłać Ci zdjęcia.

Przeczytaj rozdział Zmień opcje dla znajomego, aby umożliwić połączonym znajomym pobieranie i

udostępnianie kodu połączenia za pośrednictwem aplikacji na smartfony.
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Nawigacja w obrębie ramki
Przeciągnij w lewo lub w prawo, aby przeglądać zdjęcia.

Aby uzyskać dostęp do menu, wystarczy raz dotknąć ekranu.

Z poziomu menu dostępne są najczęściej używane funkcje.

Dodaj znajomego
Generuje kod, który można udostępnić znajomym i rodzinie, aby mogli nawiązać połączenie i

wysłać zdjęcia do twojej ramki.

Ustawienia
Otwiera Ustawienia.

Menu zasilania
Służy do otwierania menu Zasilanie.

Zareaguj
Otwiera menu Zareaguj.

Adnotacja. Dostęp do menu Zareaguj możesz także uzyskać stukając dwukrotne w ekran.

Ukryj zdjęcie
Ukrywa bieżące zdjęcie. Oznacza to, że zdjęcie nie będzie już wyświetlane w pokazie slajdów. W

razie potrzeby zdjęcie może być ponownie wyświetlone z poziomu menu ustawień.

Galeria
Otwiera galerię, która umożliwia łatwą i szybką nawigację miedzy zdjęciami.

Dopasuj do ramki/Wypełnij ramkę
Przełącza sposób wyświetlania zdjęcia.
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Opcja Wypełnij ramkę jest opcją domyślną. Zdjęcie jest skalowane tak, że wypełnia cały ekran.

Będzie wyśrodkowane wokół elementu zdjęcia, które zostało wybrane jako jego najważniejsza

część. Zobacz pierwsze zdjęcie poniżej.

Dopasuj do ramki oznacza, że całe zdjęcie jest widoczne na ekranie. Zobacz drugie zdjęcie poniżej.

Dostosuj zdjęcie
Umożliwia dostosowanie pozycji zdjęcia w ramce, aby je lepiej dopasować. W tym miejscu możesz

również obracać zdjęcie za pomocą ikony oraz edytować podpisy zaimportowany zdjęć za

pomocą ikony . W przypadku odebranych zdjęć poproś nadawcę o wyedytowanie podpisów w
aplikacji Frameo.

Interakcja z filmami
Podczas wyświetlania filmu wyświetlane są dwa dodatkowe elementy sterujące. Jeden do
odtwarzania/wstrzymywania filmu, a drugi do sterowania głośnością dźwięków filmu.

Naciśnij aby rozpocząć odtwarzanie filmu. Naciśnięcie zatrzyma odtwarzanie
filmu.

Naciśnij przycisk , aby otworzyć suwak głośności. Użyj suwaka, aby wyregulować poziom
głośności dźwięków filmu.

Naciśnięcie przycisku spowoduje wyciszenie filmu, a naciśnięcie przycisku
umożliwi wyłączenie wyciszenia filmu.
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Menu zasilania

Dotknij ikony zasilania , aby uzyskać dostęp do menu zasilania. Tutaj można wyłączyć zasilanie

przy użyciu przycisku , ponownie uruchomić ramkę za pomocą przycisku albo przełączyć

ją w tryb uśpienia za pomocą przycisku .

Adnotacja. Należy pamiętać, aby zawsze w celu wyłączenia Frameo używać przycisku

wyłączenia zasilania na urządzeniu lub w menu zasilania. Nigdy nie należy odłączać zasilania,

gdy Frameo pracuje.

Menu Zareaguj

Stuknij jedną z reakcji, aby poinformować nadawcę o swoich odczuciach.

Menu pamięci zewnętrznej
Po włożeniu pamięci zewnętrznej (np. karty microSD) automatycznie pojawi się menu z trzema

opcjami: naciśnij , aby odtworzyć zdjęcia bezpośrednio z pamięci zewnętrznej, naciśnij ,

aby zaimportować zdjęcia do pamięci wewnętrznej ramki lub naciśnij , aby zrobić kopię
zapasową ramki.
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Widżety Zegar i Pogoda

Bieżący czas i pogoda pojawią się w prawym górnym rogu ramki, gdy w ramce znajdzie się co

najmniej jedno zdjęcie. Dotknięcie dowolnego z tych elementów spowoduje otwarcie menu

pogody.

Menu pogody

Menu pogody zawiera dokładniejsze prognozy pogody i skróty do ustawień dotyczących pogody.
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Ustawienia
Dzięki ustawieniom można dostosować ramkę do własnych potrzeb.

Moja ramka

Nazwa ramki
Zmienia nazwę ramki. Jest to również nazwa, którą połączeni znajomi i rodzina zobaczą na liście

połączonych ramek w aplikacji na smartfony.

Lokalizacja ramki
Zmienia lokalizację ramki. Jest to lokalizacja wyświetlana na liście połączonych ramek znajomych i

rodziny, która może pomóc w odróżnieniu ramek od siebie.

Ustaw język
Ustawia język używany przez ramkę.

Data

Ustawia datę używaną przez ramkę.

Godzina

"Ustawia godzinę używany przez ramkę. Po podłączeniu do Internetu aplikacja Frameo będzie

automatycznie próbowała ustawić prawidłową datę i godzinę."

Ustaw strefę czasową
Ustawia strefę czasową używaną przez ramkę.

Włącz/wyłącz format 24-godzinny

Włącza i wyłącza format 24-godzinny.

Zarządzaj zdjęciami
W menu zarządzania zdjęciami możesz sprawdzić, ile zdjęć zapisanych jest w ramce i ile miejsca w

pamięci zajmują. Możesz również zobaczyć ilość wolnego miejsca w pamięci urządzeniu do

przechowywania nowych zdjęć.
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Pokaż/ukryj zdjęcia
Wybierz zdjęcia, które chcesz ukryć, stukając je. Ukryte zdjęcia NIE zostaną usunięte z ramki i

zawsze możesz wybrać je do ponownego wyświetlenia.

Użyj ikony , aby ukryć lub wyświetlić wszystkie zdjęcia.

Usuń zdjęcia
Wybierz zdjęcia, które chcesz trwale usunąć z ramki, stukając je.

Użyj ikony , aby wybrać lub odznaczyć wszystkie oraz ikony , aby na stałe usunąć wybrane
zdjęcia.

Importuj zdjęcia
Umożliwia importowanie zdjęć z zewnętrznej pamięci masowej (np. karty microSD).

Zanim podejmiesz próbę importu zdjęć upewnij się, że zewnętrzna pamięć masowa (np. karta

microSD) ze zdjęciami przeznaczonymi do importu jest umieszczona w ramce.

Rozpocznij od wybrania zdjęć, które chcesz zaimportować do ramki. Po dokonaniu wyboru stuknij

przycisk importu , aby go rozpocząć.

Użyj ikony , aby wybrać lub usunąć zaznaczenie wszystkich zdjęć z pamięci zewnętrznej (np.
karty microSD).

Użyj ikony , aby ustawić kolejność sortowania zdjęć przed importem oraz ikony , aby
posortować je rosnąco/malejąco.

Przenieś z komputera

Pozwala przenosić zdjęcia za pomocą kabla USB. Włącz funkcję, a następnie postępuj zgodnie ze

wskazówkami na ekranie, opisującymi krok po kroku, jak przenieść zdjęcia do ramki.

Więcej informacji znajdziesz w centrum pomocy: https://frameo.net/usb_faq

Eksportuj zdjęcia
Umożliwia eksportowanie zdjęć na zewnętrzną pamięć masową (np. kartę microSD).

Funkcja eksportu pozwala na eksportowanie wszystkich zdjęć z ramki oraz zdjęć profilowych.

Moi znajomi
Ta lista zawiera wszystkich połączonych znajomych, którzy mogą wysyłać zdjęcia do twojej ramki.
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Zmień opcje dla znajomego

Kliknij ikonę opcji , aby otworzyć menu opcji znajomych. Z tego poziomu możesz zezwolić na
udostępnianie/zabronić udostępniania kodu do ramki przez znajomych. Jeśli opcja jest włączona,

znajomy może pobrać i udostępnić kod do ramki z poziomu własnej aplikacji.

Z menu opcji można również usunąć znajomego, naciskając przycisk USUŃ ZNAJOMEGO.

Spowoduje to usunięcie znajomego z listy i tym samym cofnięcie mu zezwolenia na wysyłanie

zdjęć do ramki. Następnie zostaniesz poproszony o potwierdzenie usunięcia znajomego i

ewentualnej woli usunięcia wszystkich zdjęć otrzymanych wcześniej od tego znajomego.

Dodaj osobę
Aby umożliwić nowej osobie wysłanie Ci zdjęć, po prostu dotknij przycisku dodawania znajomego

i udostępnij wyświetlony kod w dogodny dla Ciebie sposób.

Wyświetlacz
Poziom jasności
Regulacja poziomu jasności ekranu.

Tryb uśpienia
Frameo oferuje tryb uśpienia, który wyłącza ekran w celu zmniejszenia zużycia energii.

Domyślnym ustawieniem jest wyłączenie ekranu o 23:00 i ponowne włączenie ekranu o 07:00. Aby

zmienić to ustawienie, wystarczy ustawić czas rozpoczęcia/zakończenia trybu uśpienia.

Twoja ramka nie zostanie wyłączona ani przełączona w tryb czuwania, więc nadal pozwala na

odbieranie zdjęć w trybie uśpienia.

Pokaz slajdów
Czasomierz
Ustaw czas wyświetlania zdjęcia przed wyświetleniem następnego zdjęcia.

Pokaż podpis

Opcja wyświetlania podpisów, które znajomi przesłali ze zdjęciem. Zaznacz, aby wyświetlać
podpisy. Odznacz, aby ukryć podpisy.
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Wypełnij ramkę
Domyślne ustawienie zdjęcia w ramce. Zaznacz, aby ustawić domyślne wypełnienie, dzięki

któremu zdjęcia będą dopasowane do ekranu urządzenia w orientacji wedle najważniejszej części

zdjęcia. Odznacz, aby wyśrodkować całe zdjęcie na ekranie urządzenia, dodając rozmyte paski po

bokach lub na górze/dole.

Tło ramki

Masz do wyboru kilka opcji pasków tła ramki, które będą wyświetlane, gdy zdjęcie nie wypełnia

całego ekranu.

Kolejność wyświetlania zdjęć
Ustawia kolejność, w jakiej zdjęcia są wyświetlane w ramce.

● Według daty wykonania: Zdjęcia są wyświetlane w kolejności ich wykonania.

● Według daty odebrania: Zdjęcia są wyświetlane w kolejności ich odebrania.

● Losowo: Zdjęcia są wyświetlane w kolejności losowej.

Odwrotna kolejność zdjęć
Określa, czy zdjęcia są wyświetlane od najnowszych do najstarszych, czy od najstarszych do

najnowszych.

Odtwarzanie automatyczne

Włącza/wyłącza automatyczne odtwarzanie filmów w pokazie slajdów. Odtwarzanie filmów można

zawsze uruchamiać ręcznie, niezależnie od tego ustawienia.

Odtwarzanie filmów

Określa sposób odtwarzania filmów, gdy włączona jest funkcja odtwarzania automatycznego.

● Odtwarzanie filmu w pętli: Film będzie odtwarzany w pętli aż do momentu, gdy włączy się
timer pokazu slajdów.

● Odtwórz raz: Film zostanie odtworzony jeden raz, a jego miniatura będzie pokazywana aż
do momentu, gdy włączy się timer.

● Odtwórz raz i kontynuuj: Film zostanie odtworzony jeden raz, a po jego zakończeniu

rozpocznie się odtwarzanie następnego zdjęcia lub filmu.
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Automatyczne wyciszenie

Włącz, aby automatycznie wyciszać film po upływie krótkiego czasu braku interakcji z ramką.

Głośność filmu

Regulacja poziomu głośności dźwięku filmów wideo w klatkach.

Wi-Fi
Ustaw, z którą siecią Wi-Fi łączy się ramka. Jeśli łączysz się z siecią z funkcją Captive Portal, status

połączenia będzie wskazywał, że wymagane jest zalogowanie się do sieci Wi-Fi — wyświetlone

zostanie wskazanie . Stuknij, aby otworzyć ekran logowania, w którym można wprowadzić
dane uwierzytelniające w celu uzyskania dostępu do sieci.

Szczegóły sieci Wi-Fi

Użyj do wyświetlania szczegółowych informacji na temat bieżącej sieci Wi-Fi.

Resetuj Wi-Fi

Użyj do usuwania wszystkich informacji o sieci Wi-Fi i ponownego uruchamiania ramki.

Powiadomienia
Pokaż powiadomienia
Włączanie/wyłączanie możliwość wyświetlania powiadomień na pokazie slajdów (np. po

otrzymaniu nowego zdjęcia).

Głośność powiadomienia

Dostosuj poziom głośności dźwięków powiadomień.

Wielkość pamięci
Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień, gdy ilość pamięci ramki jest mała.

Kopia zapasowa

Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień, gdy automatyczne tworzenie kopii zapasowej

nie powiodło się.
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Połączenie sieciowe

Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień o stanie połączenia sieciowego.

Nowe zdjęcia
Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień przy odbiorze nowych zdjęć.

Nowi znajomi

Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień, gdy nowi znajomi zostaną dodani.

Aktualizacja oprogramowania

Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień po zainstalowaniu aktualizacji oprogramowania.

Aktualności dotyczące funkcji

Włączanie/wyłączanie wyświetlania powiadomień, gdy nowe ekscytujące funkcje zostaną dodane.

Data i godzina

Włącza/wyłącza powiadomienia wyświetlane, jeśli godzina lub data są ustawione nieprawidłowo.

Kopia zapasowa i przywracanie

Utwórz kopię zapasową ramki na nośniku zewnętrznym (np. karcie microSD)
Stuknij, aby utworzyć kopię zapasową zdjęć, znajomych i ustawień. W tym miejscu wyświetlana

jest również godzina ostatniej udanej kopii zapasowej.

Wszelkie istniejące kopie zapasowe na zewnętrznym nośniku danych zostaną unieważnione!

Automatyczna kopia zapasowa
Jeśli ta opcja jest zaznaczona, ramka automatycznie wykona kopię zapasową w ciągu 30 godzin od

otrzymania nowych zdjęć lub dokonania zmian w ramce.

Przywróć z kopii zapasowej
Przed próbą przywrócenia ramki rozpocznij od potwierdzenia, że kopia zapasowa jest aktualna.

Odbywa się to poprzez potwierdzenie daty w polu „Utwórz kopię zapasową ramki na nośniku
zewnętrznym (np. karcie microSD)”. Jeśli np. ostatnia kopia zapasowa została wykonana zbyt

dawno temu lub nie wykonano żadnej kopii zapasowej, należy nacisnąć przycisk „Utwórz kopię
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zapasową ramki na nośniku zewnętrznym (np. karcie microSD)”, aby wykonać nową kopię
zapasową.

Uwaga: Aby zachować jednocześnie zarówno starą, jak i nową ramkę po odzyskaniu z kopii

zapasowej, upewnij się, że obie ramki są zaktualizowane do najnowszej wersji.

Jeśli chcesz przywrócić kopię zapasową na już skonfigurowanej ramce, musisz najpierw

zresetować ramkę. W tym celu należy nacisnąć przycisk „Resetuj ramkę”. Spowoduje to usunięcie

wszystkich danych z ramki i zresetowanie ramki do jej ekranu konfiguracji.

Na ekranie ustawień można wybrać przycisk „Przywróć z kopii zapasowej”, który przywraca ramkę
zgodnie z kopią zapasową.

Jeżeli przycisk „Przywróć z kopii zapasowej” nie jest widoczny, należy sprawdzić, czy pamięć
zewnętrzna (np. karta microSD) jest prawidłowo umieszczona.

Resetuj ramkę
Usuwa wszystkie dane z ramki.

Spowoduje to trwałe usunięcie wszystkich zdjęć, znajomych/połączeń i ustawień.

Pomoc
Biblioteki typu open source
Otwiera listę bibliotek open source używanych w aplikacji i ich licencji.

Udostępnij anonimowe dane analityczne
Dzielenie się anonimowymi danymi analitycznymi znacząco pomaga nam udoskonalać
oprogramowanie Frameo. Zrozumiemy, jeśli nie chcesz udostępniać nam tych danych. Zaznacz tę
opcję, jeśli chcesz nam pomóc w ulepszaniu Frameo. Odznacz tę opcję, aby uniemożliwić
udostępnianie anonimowych danych analitycznych.

Przewodnik
Otwiera skróconą instrukcję obsługi, która została wyświetlona przy pierwszym uruchomieniu

ramki.

Informacje
Wersja systemu Android
Sprawdź, która wersja systemu Android jest zainstalowana na ramce.
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Identyfikator Peer ID

Jest to unikalny identyfikator Twojej ramki. Kontaktując się z naszą pomocą techniczną, przekaż
ten identyfikator razem z wiadomością.

Adres MAC

Wyświetlanie adresu MAC Twojej ramki.

Wersja Frameo

Wyświetlanie wersji oprogramowania Frameo, które jest obecnie zainstalowana na Twojej ramce.

Czas przysłania
Wyświetlanie informacji o tym, jak długo ramka jest włączona.

Sprawdź, czy są dostępne aktualizacje
Sprawdź, czy aktualizacja jest dostępna dla twojej ramki.

Program Beta

Jeśli opcja jest zaznaczona, urządzenie dołączy do programu Beta, w ramach którego będzie

otrzymywało aktualizacje częściej i przed urządzeniami korzystającymi z normalnych wydań
aktualizacji.
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Prywatność
Więcej informacji na temat prywatności można znaleźć na stronie http://privacy.frameo.net

Pomoc techniczna
Skorzystaj z witryny https://support.frameo.net/hc aby przeczytać odpowiedzi na często zadawane

pytania, uzyskać pomoc techniczną i przekazać opinie.

Informacje dotyczące gwarancji, zgodności, pomocy technicznej
i bezpieczeństwa
Więcej informacji na temat gwarancji, zgodności sprzętu, wsparcia technicznego i bezpieczeństwa

można znaleźć w materiałach dołączonych do opakowania.
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Per iniziare
Congratulazioni per la nuova cornice fotografica Frameo!

Se si è nuovi all'uso di Frameo iniziare osservando la configurazione rapida Frameo od osservando

la guida su schermo quando si accende per la prima volta.

Una volta impostata la cornice Frameo, è possibile avviare la connessone per amici e famiglia.

App Frameo
Per inviare foto alla propria cornice, usare l'app Frameo per iOS o Android.

Trova l’app Frameo scansionando questo codice:

Android:
cerca “Frameo” su Google Play.

iOS:
cerca “Frameo” su App Store.
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Configurazione rapida Frameo
Quando sia avvia la cornice per la prima volta, sarà necessario configurare la cornice.

● Selezionare una lingua. Questa sarà la lingua usata su Frameo.

● Connettere la propria cornice a internet connettendola al Wi-Fi.

● Verifica o correggi la data e l'ora.

● Frameo può chiedere di aggiornare all'ultima versione. Si raccomanda di aggiornare la

propria cornice prima di continuare se richiesto.

● Immettere il proprio nome e la posizione in cui si vuole porre la propria cornice ad es. “John

Doe” e “Soggiorno”, “Cucina” o “Ufficio”. Infine, impostare il fuso orario se non già corretto.
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Iniziare a usare Frameo
Il passo successivo è collegare Frameo con i propri amici e famiglia fornendo loro un codice dalla

propria cornice.

Se si vuole essere in grado di inviare foto alla propria cornice, iniziare scaricando l'app per iOS o

Android su App Store o Google Play Quindi si usa il codice per collegare la propria cornice e l'app

come descritto di seguito.

Connettere a una amico
Assicurarsi che il proprio amico abbia scaricato e installato l'app Frameo.

Fare clic per aggiungere l'icona amici sulla propria cornice . Appare una finestra di dialogo che
mostra un codice connessione, che è valido per 12 ore.

Ora condividere questo codice nel modo preferito ad es. SMS, e-mail, IM, telefonata, al proprio

amico.

Una volta che gli amici hanno aggiunto il codice nella loro app Frameo, appariranno

automaticamente sulla propria cornice e potranno inviare foto.

Leggere il capitolo Modifica opzioni per un amico per consentire agli amici connessi di recuperare e

condividere il codice connessione attraverso l'app smartphone.
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Navigazione di Frameo
Strisciare a sinistra o destra per sfogliare le foto.

Per accedere al menu, toccare semplicemente una volta sullo schermo.

Nel menu si troveranno le funzionalità più usate.

Aggiungi amico
Ciò genererà un codice che è possibile condividere con gli amici e famiglia in modo che possano

connettersi e inviare foto alla propria cornice.

Impostazioni
Apre le Impostazioni.

Menu Accensione
Apre il menu di accensione.

Reazione
Apre il menu Reazione.

NB. Puoi accedere al menu Reazione anche toccando due volte lo schermo.

Nascondi foto
Nasconde la foto corrente. Ciò significa che la foto non sarà più mostrata nella presentazione. Se

necessario le foto possono essere mostrate nuovamente attraverso il menu impostazioni.

Galleria
Apre una galleria che consente facile e rapida navigazione tra le proprie foto.

Adatta alla cornice/Riempi la cornice
Ciò commuta come la foto è mostrata.
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L'opzione Riempi la cornice è impostazione predefinita. La foto è adattata per riempire tutto lo

schermo. Sarà centrata intorno a ciò che è selezionato come parte più importante. Si veda la prima

immagine sotto.

Adatta alla cornice assicurerà che l'intera foto sia mostrata sullo schermo. Si veda la seconda

immagine sotto.

Regola foto
Consente di regolare la posizione della foto nella cornice per un migliore adattamento. È possibile

usare per ruotare la foto e per modificare la didascalia delle foto importate. Per le foto
ricevute, chiedere al mittente di modificare la didascalia nell'app Frameo.

Interagire con i video
Quando si guarda un video, vengono visualizzati due comandi aggiuntivi. Uno per
riprodurre/mettere in pausa il video e l’altro per regolare il livello del volume del video.

Premere per avviare la riproduzione del video. Premendo si metterà in pausa la
riproduzione del video.

Premere per aprire il cursore del volume. Usare il cursore per regolare il livello del volume

del video. Premere per disattivare l’audio del video e premere per riattivarlo.
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Menu Accensione

Toccare l’icona di accensione per accedere al menu di accensione. Da qui è possibile spegnere

la cornice usando , riavviarla usando o metterla in modalità sospensione usando .

NB. Assicurarsi di usare sempre il pulsante di spegnimento sul dispositivo o nel menu di

accensione per spegnere Frameo. Non scollegare mai l'alimentazione quando Frameo è in

funzione.

Menu Reazione

Tocca una delle reazioni per far sapere al mittente quali emozioni hai provato.

Menu memoria esterna
Inserendo una memoria esterna (ad es. una scheda microSD), verrà automaticamente visualizzato

un menu con tre opzioni: premi per riprodurre le foto direttamente dalla memoria esterna,

premi per importare le foto nella memoria interna della cornice o premi per eseguire un
backup della cornice.
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Widget Orologio e Meteo

L'ora corrente e il meteo appariranno nell'angolo in alto a destra della cornice quando quest'ultima

avrà ricevuto almeno una foto. Toccando una foto, si aprirà il menu meteo.

Menu meteo

Il menu meteo contiene previsioni meteorologiche più dettagliate e dispone di scorciatoie per le

impostazioni relative al meteo.
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Impostazioni
Attraverso le impostazioni, è possibile personalizzare la propria cornice secondo le proprie

esigenze.

La mia cornice

Nome cornice
Modifica il nome della propria cornice. Questo è anche il nome che gli amici e la famiglia connessi

vedranno nel loro elenco di cornici connesse nell'app smartphone.

Posizione cornice
Modifica la posizione della propria cornice. Questa è la posizione visualizzata nell'elenco di amici e

famiglia di cornici connesse che possono aiutare a distinguere cornici l'una dall'altra.

Imposta lingua
Imposta la lingua usata dalla cornice.

Data

Imposta la data usata dalla cornice.

Ora

Imposta l'ora usata dalla cornice. La cornice Frameo prova a impostare automaticamente la data e

l'ora quando si collega a internet.

Imposta fuso orario

Imposta il fuso orario usato dalla cornice.

Abilitare/disabilitare il formato 24 ore

Abilita e disabilita il formato orario 24 ore.

Gestisci foto
Nel menu di gestione delle foto è possibile vedere quante foto sono nella propria cornice e la

memoria usata. È anche possibile vedere la quantità di memoria rimasta sul proprio dispositivo per

salvare nuove foto.
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Mostra/Nascondi foto

Selezionare quali foto nascondere toccandole. Le foto nascoste NON saranno cancellate dalla

propria cornice ed è possibile selezionare sempre per rivederle.

Utilizzare per nascondere o mostrare tutte le foto.

Elimina foto
Selezionare le foto che si desidera cancellare in modo permanente dalla propria cornice toccando

la foto.

Utilizzare per selezionare o deselezionare tutto e per cancellare in modo permanente le
foto selezionate.

Importa foto
Consente sempre di importare tutte le foto da una memoria esterna (ad es. scheda microSD).

Prima di provare a importare foto, assicurarsi di avere una memoria esterna (ad es. scheda

microSD) inserita nella propria cornice con le foto che si desidera importare.

Avviare selezionando le foto che si desidera importare sulla propria cornice. Una volta selezionato

toccare il pulsante di importazione per avviare il processo di importazione.

Utilizzare per selezionare o deselezionare tutte le foto sulla memoria esterna (ad es. scheda
microSD).

Utilizzare per impostare l'ordine di organizzazione delle foto prima di importare e per ordine
ascendente/discendente.

Trasferimento dal computer

Consente di trasferire foto da un computer utilizzando un cavo USB. Abilita la funzione e segui la

guida sullo schermo per istruzioni dettagliate su come trasferire le foto alla cornice.

Per maggiori informazioni, visita il centro assistenza: https://frameo.net/usb_faq

Esporta foto
Consente di esportare foto dalla cornice alla memoria esterna (ad es. scheda microSD).

La funzione di esportazione esporterà tutte le foto sulla cornice nonché le immagini profilo.
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I miei amici
Questo elenco contiene tutti gli amici connessi a cui è consentito di inviare foto alla cornice.

Modificare opzioni per un amico

Fare clic sull'icona opzioni per aprire il menu opzioni amico. Da qui è possibile consentire/non
consentire a un amico di condividere il codice con la cornice. Se ciò è abilitato l'amico più

recuperare e condividere il codice alla cornice dalla sua app.

Dal menu opzioni è anche possibile eliminare un amico, premendo il pulsante ELIMINA AMICO. Ciò

rimuoverà l'amico dall'elenco e quindi rimuoverà il permesso di inviare foto alla cornice. Sarà

chiesto quindi di confermare la rimozione e se lo si desidera di rimuovere tutte le foto ricevute in

precedenza da questo amico.

Aggiungi persona

Per consentire a una nuova persona di inviare foto, basta toccare il pulsante Aggiungi amico e
condividere il codice presentato in modo preferito.

Schermo

Livello di luminosità
Regolare il livello di luminosità dello schermo.

Modalità di sospensione
Frameo offre una modalità di spegnimento che spegne lo schermo per ridurre il consumo di

energia. L'impostazione predefinita è spegnere lo schermo alle 23:00 e accendere lo schermo

nuovamente alle 07:00. Per modificare ciò basta impostare l'ora di inizio/fine della modalità di

spegnimento.

La propria cornice non è spenta o è in standby, quindi si potranno ancora ricevere foto durante la

modalità di spegnimento.

Presentazione
Timer
Impostare la durata di visualizzazione di una foto prima di mostrare la foto successiva.

Mostra didascalia
Imposta se visualizzare o meno le didascalie che gli amici hanno inviato con la foto. Selezionare di

visualizzare le didascalie. Deselezionare per nascondere le didascalie.
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Riempi frame

Imposta l'impostazione della foto della cornice predefinita. Seleziona l'impostazione predefinita

per riempire la foto da adattare allo schermo del dispositivo in base alla parte più importante della

foto. Deselezionare per adattare la foto allo schermo del dispositivo, aggiungendo barre sfocate sui

lati o in alto/in basso

Sfondo della cornice

Scegliere tra diverse opzioni di sfondo della cornice da mostrare come barre, se la foto non riempie

lo schermo.

Ordine visualizzazione foto

Imposta l'ordine in cui le foto sono visualizzate sulla cornice.

● Per data di scatto: le foto vengono ordinate e visualizzate in base alla data di scatto.

● Per data di ricezione: le foto vengono ordinate e visualizzate in base alla data di ricezione.

● Mescolate: Le foto sono mescolate e mostrate in ordine casuale.

Visualizza le foto in ordine inverso

L'opzione stabilisce se le foto vengono mostrate in ordine cronologico inverso o meno.

Riproduzione automatica

Abilita/disabilita riproduzione automatica di video nella presentazione. I video possono essere

sempre avviati manualmente indipendentemente da questa impostazione.

Riproduzione video

Determina come devono essere riprodotti i video quando è abilita la riproduzione automatica.

● Ciclo video: I video saranno riprodotti ciclicamente fino a quando il timer di presentazione

non è raggiunto.

● Riproduci una volta: Il video sarà riprodotto una volta e mostra l'immagine in miniatura fino

a quando il timer è attivo.

● Riproduci una volta e continua: Il video sarà riprodotto una volta e continua alla foto, o

video, successivo, una volta completo.
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Funzione Mute automatica

Abilitare per disattivare automaticamente il volume del video dopo un breve periodo di tempo di

non interazione con la cornice.

Volume del video

Regolare il livello di volume per i suoni del video sulle cornici.

Wi-Fi
Impostare a quale Wi-Fi il video si deve collegare. Se sei collegato a una rete con captive portal, lo

stato della connessione ti informerà della necessità di effettuare l’accesso al Wi-Fi e mostrerà

l’icona . Tocca l’icona per aprire la schermata di login, nella quale potrai inserire le credenziali
di accesso alla rete.

Dettagli Wi-Fi

Utilizza per visualizzare i dettagli della rete Wi-Fi a cui sei collegato.

Ripristino del Wi-Fi

Utilizza per eliminare tutte le informazioni relative al Wi-Fi e riavviare la cornice.

Notifiche
Mostra notifiche
Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche nella presentazione (ad es. quando viene ricevuta

una nuova foto).

Volume delle notifiche

Regola il volume audio delle notifiche.

Spazio di archiviazione

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative allo spazio di archiviazione della cornice.

Backup

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative ai backup automatici non riusciti.
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Connessione di rete

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative allo stato della connessione di rete.

Nuove foto

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative alla ricezione di nuove foto.

Nuovi amici

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative all’aggiunta di nuovi amici.

Aggiornamento software

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative all’installazione degli aggiornamenti

software.

Nuove funzionalità

Attiva/disattiva la visualizzazione delle notifiche relative all’aggiunta di nuove funzionalità.

Data e ora

Abilita/disabilita la visualizzazione di notifiche quando la data o l'ora non sono impostate

correttamente.

Backup e ripristino
Esegui il backup della cornice su un dispositivo di archiviazione esterno (ad es. una scheda
microSD)

Toccare per effettuare il backup delle proprie foto, amici e impostazioni. Il tempo dell'ultimo

backup eseguito con successo è visualizzato anche qui.

Qualsiasi backup esistente sulla memoria esterna sarà sovrascritto!

Backup automatico
Se spuntato, la propria cornice effettuerà automaticamente un backup di circa 30 ore di ricezione

di nuove foto o effettuare modifiche alla propria cornice.
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Ripristina da backup
Prima di tentare di ripristinare la propria cornice, avviare confermando che il proprio backup è

aggiornato. Ciò è effettuato confermando la data "Backup cornice a memoria esterna (ad es.

scheda microSD)". Se ad es. l'ultimo backup è troppo vecchio o se nessun backup è effettuato,

premere il pulsante "Backup cornice a memoria esterna (ad es. scheda microSD)" per effettuare un

nuovo backup.

N.B.: Per mantenere contemporaneamente operative la vecchia e la nuova cornice dopo il ripristino

da backup, assicurarsi previamente che entrambe le cornici siano aggiornate all’ultima versione

disponibile.

Se si desidera ripristinare un backup su una cornice che è già stata configurata, si deve prima

ripristinare la cornice. Ciò avviene premendo il pulsante "Ripristina cornice". Ciò cancellerà tutti i

dati su Frameo e ripristinerà Frameo alla sua schermata di configurazione.

Sulla schermata di configurazione è possibile selezionare il pulsante "Ripristina da backup" che

ripristinerà la propria cornice secondo il backup.

Se il pulsante "Ripristina da backup" non è visibile, assicurarsi che la memoria esterna (ad es.

scheda microSD) sia inserita in modo corretto.

Reimposta la cornice

Rimuove tutti i dati dalla propria cornice.

Ciò rimuoverà in modo permanente tutte le foto, amici/connessioni e impostazioni.

Guida
Apri le librerie sorgente
Apre un elenco delle librerie sorgente aperte usate nell'app e le loro licenze.

Condividi dati di analisi anonimi
Condivisione data analitici anonima ci aiuta molto a migliorare il software Frameo. Comprendiamo

se non si desidera condividere questi dati con noi. Tenere selezionato se si desidera aiutare a

migliorare Frameo. Deselezionare per negare la condivisione di dati analitici anonimi.

Guida
Apre la guida rapida che è stata mostrata quando si è avviata la cornice per la prima volta.
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Informazioni
Versione di Android
Verifica la versione di Android installata sulla cornice.

ID Peer

Si tratta di un ID unico che identifica la tua cornice. Quando contatti il supporto tecnico, inserisci

questo ID all’interno del messaggio.

MAC

Mostra l’indirizzo MAC della cornice.

Versione di Frameo

Mostra la versione del software Frameo installata sulla cornice.

Tempo di attività

Mostra da quanto tempo è accesa la cornice.

Controllo aggiornamenti

Controllare se è disponibile un aggiornamento per la propria cornice.

Programma Beta

Se selezionato, il dispositivo entrerà a far parte del programma Beta se riceverà aggiornamenti più

frequentemente e prima dei normali dispositivi di rilascio.
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Privacy
Per maggiori informazioni relative alla privacy, visitare http://privacy.frameo.net

Supporto
Visita https://support.frameo.net/hc per FAQ, supporto e dare commenti.

Informazioni su Garanzia, Conformità, Assistenza e Sicurezza
Per maggiori informazioni relative alla garanzia, conformità hardware, assistenza e sicurezza fare

riferimento al materiale incluso nella confezione.
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Prvi koraki
Čestitke za vaš povsem novi foto okvir Frameo!

Če ste pri uporabi Frameo povsem novi, začnite tako, da sledite hitri nastavitvi Frameo ali

navodilom na zaslonu, ko ga prvič vklopite.

Ko nastavite vaš okvir Frameo, ga lahko začnete povezovati s prijatelji in družino.

Aplikacija Frameo
Če želite poslati fotografije v okvir, uporabite aplikacijo Frameo za iOS ali Android.

Aplikacijo Frameo poiščite s skeniranjem te kode:

Za Android:
V Google Play poiščite "Frameo".

Za iOS:
V App Store poiščite "Frameo".

4

https://play.google.com/store/apps/details?id=net.frameo.app
https://itunes.apple.com/WebObjects/MZStore.woa/wa/viewSoftware?id=1179744119&mt=8


Hitra nastavitev Frameo
Ko prvič zaženete okvir, ga boste morali nastaviti.

● Izberite jezik. To bo jezik, ki se bo uporabljal na Frameu.

● Povežite svoj okvir z internetom, tako da ga povežete z Wi-Fi-jem.

● Preverite ali popravite datum in čas.
● Frameo vas bo morda prosil, da posodobite na najnovejšo različico. Pred nadaljevanjem

priporočamo, da posodobite okvir, če je ta na voljo.

● Vnesite svoje ime in mesto, kamor ste postavili okvir, npr "Janez Novak" in "Dnevna soba",

"Kuhinja" ali "Pisarna". Končno nastavite časovni pas, če ta ni nastavljen pravilno.
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Začnite uporabljati Frameo
Naslednji korak je, da Frameo povežete s prijatelji in družino, tako da jim priskrbite kodo iz vašega
okvirja.

Če želite fotografije sami pošiljati v okvir, začnite s prenosom aplikacije za iOS ali Android v App

Store ali Google Play. Nato z uporabo kode povežite okvir in aplikacijo, kot je opisano spodaj.

Povezovanje novega prijatelja
Prepričajte se, da je vaš prijatelj prenesel in namestil aplikacijo Frameo.

Kliknite ikono za dodajanje prijatelja na svojem okvirju . Pojavilo se bo pogovorno okno s kodo

za povezavo, ki velja 12 ur.

Zdaj to kodo z vašim prijateljem delite na vam najljubši način, npr. SMS, e-pošta, IM, telefonski

klic.

Ko bodo prijatelji dodali kodo v svojo aplikacijo Frameo, se bodo samodejno prikazali v vašem
okvirju in vam lahko poslali fotografije.

Preberite poglavje Spremeni možnosti za prijatelja, da povezanim prijateljem omogočite, da
pridobijo in delijo kodo za povezavo prek aplikacije za pametni telefon.
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Krmarjenje po vašem Frameu
Povlecite levo ali desno, da se premikate po fotografijah.

Za dostop do menija preprosto enkrat tapnite na zaslonu.

V meniju najdete najbolj uporabljene funkcije.

Dodaj prijatelja
Tako boste ustvarili kodo, ki jo lahko delite s prijatelji in družino, da se bodo lahko povezali in

poslali fotografije v vaš okvir.

Nastavitve

Odpre Nastavitve.

Meni vklopa

Odpre Meni vklopa

Odziv

Odpre meni Odziv.

Opomba. Do menija Odziv lahko dostopate tudi tako, da dvakrat tapnete na zaslon.

Skrij fotografijo

Skrije trenutno fotografijo. To pomeni, da fotografija ne bo več prikazana v diaprojekciji. Po potrebi

lahko fotografijo ponovno prikažete v meniju z nastavitvami.

Galerija

Odpre galerijo, ki omogoča enostavno in hitro krmarjenje po vaših fotografijah.

Prilagodi okvirju/Zapolni okvir

To preklopi način prikaza fotografije.

Možnost Zapolni okvir je privzeta. Velikost fotografije je prilagojena tako, da zapolni celoten zaslon.

Osredotočena bo na tisto, kar je izbrano kot najpomembnejši del. Glej prvo sliko spodaj.
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Način Prilagodi okvirju bo poskrbel, da bo na zaslonu prikazana celotna fotografija. Glej drugo sliko

spodaj.

Prilagodi fotografijo

Omogoča nastavitev položaja fotografije v okvirju za še boljše prileganje. Tukaj lahko uporabite

tudi , da zasukate svojo fotografijo, in uporabite , da uredite napis na uvoženih
fotografijah. Za prejete fotografije prosite pošiljatelja, da uredi napis v aplikaciji Frameo.

Interakcija z video posnetki
Ko je prikazan video, se prikažeta dva dodatna kontrolnika. Eden je namenjen predvajanju/začasni
ustavitvi videoposnetka, drugi pa nadzoru glasnosti zvoka videoposnetka.

Pritisnite za začetek predvajanja videoposnetka. S pritiskom na se predvajanje
videoposnetka začasno ustavi.

Pritisnite , da odprete drsnik za glasnost. Z drsnikom prilagodite glasnost zvoka
videoposnetka.

S pritiskom na boste utišali videoposnetek, medtem ko boste s pritiskom

na ponovno vklopili zvok videoposnetka.
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Meni vklopa

Tapnite ikono , da odprete meni vklopa. Tu lahko z uporabo izklopite vaš okvir, znova

zaženete okvir z uporabo ali vstopite v način mirovanja .

Opomba. Za izklop Framea vedno uporabite gumb za izklop na napravi ali v meniju vklopa. Nikoli

ne izklopite napajanja, medtem ko okvir Frameo deluje.

Meni Odziv

Tapnite enega od odzivov, da pošiljatelju sporočite svoje občutke.
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Nastavitve
Z nastavitvami lahko okvir prilagodite svojim potrebam.

Moj okvir

Ime okvirja

Spremeni ime okvirja. To je tudi ime, ki ga bodo povezani prijatelji in družina videli na seznamu

povezanih okvirjev v aplikaciji za pametni telefon.

Lokacija okvirja

Spremeni mesto vašega okvirja. To je mesto, prikazano na seznamu povezanih okvirjev vaših
prijateljev in družine, ki lahko pomaga razlikovati okvirje med seboj.

Nastavitev jezika

Nastavi jezik, uporabljen v okvirju.

Datum

Nastavi datum, ki se uporablja na okvirju.

Čas

Nastavi čas, ki se uporablja na okvirju. Frameo bo samodejno poskušal nastaviti pravilen datum in

čas, ko bo povezan z internetom.

Nastavi časovni pas
Nastavi časovni pas, uporabljen v okvirju.

Omogoči/onemogoči 24-urno obliko zapisa časa
Omogoči in onemogoči 24-urno obliko zapisa časa.

Upravljanje fotografij
V meniju za upravljanje fotografij lahko vidite, koliko fotografij je v vašem okvirju in koliko prostora

zavzemajo. Ogledate si lahko tudi količino prostora, ki je na voljo v napravi za shranjevanje novih

fotografij.
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Prikaži/skrij fotografije
Dotaknite se fotografij, ki jih želite skriti. Skrite fotografije NE bodo izbrisane iz vašega okvirja in jih

lahko vedno izberete za prikaz.

Uporabite , da skrijete ali prikažete vse fotografije.

Brisanje fotografij

Izberite fotografije, ki jih želite trajno izbrisati iz okvirja, tako da se dotaknete fotografije.

Uporabite za izbiro ali preklic izbire vseh in za trajno brisanje izbranih fotografij.

Uvoz fotografij

Omogoča uvoz fotografij iz zunanjega pomnilnika (npr. kartica microSD).

Preden poskusite uvoziti fotografije, morate v okvir vstaviti zunanji pomnilnik (npr. kartica microSD)

s fotografijami, ki jih želite uvoziti.

Začnite z izbiro fotografij, ki jih želite uvoziti v okvir. Ko so izbrane, se dotaknite gumba za uvoz

, da začnete postopek uvoza.

Uporabite za izbiro ali preklic izbire vseh fotografij v zunanjem pomnilniku (npr. kartica

microSD).

Uporabite za nastavitev vrstnega reda fotografij pred uvozom in za naraščajoč/padajoč
vrstni red.

Izvoz fotografij

Omogoča izvoz fotografij iz okvirja v zunanji pomnilnik (npr. kartica microSD).

Funkcija izvoza bo izvozila vse fotografije v okvirju in profilne slike.

Moji prijatelji
Ta seznam vsebuje vse povezane prijatelje, ki lahko pošiljajo fotografije v vaš okvir.

Spreminjanje možnosti za prijatelja

Kliknite ikono možnosti , da odprete meni možnosti za vašega prijatelja. Od tu lahko prijatelju

dovolite/prepoveste deljenje kode v okvir. Če je to omogočeno, lahko prijatelj iz svoje aplikacije

pridobi ali deli kodo okvir.
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V meniju možnosti lahko prijatelja tudi izbrišete s pritiskom na gumb IZBRIŠI PRIJATELJA. Tako
boste prijatelja odstranili s seznama in mu s tem odvzeli dovoljenje za pošiljanje fotografij v okvir.

Nato boste morali potrditi odstranitev in ali želite odstraniti vse fotografije, ki ste jih prejeli od tega

prijatelja.

Dodajanje osebe

Če želite novi osebi dovoliti, da vam pošlje fotografijo, se preprosto dotaknite gumba za dodajanje

prijatelja in prikazano kodo delite na poljuben način.

Zaslon

Raven svetlosti

Prilagodite stopnjo svetlosti zaslona.

Način spanja

Frameo ponuja način mirovanja, ki izklopi zaslon, da zmanjša porabo energije. Privzeta nastavitev

je izklop zaslona ob 23:00 in ponovni vklop zaslona ob 07:00. Če želite to spremeniti, samo

nastavite čas začetka/konca načina mirovanja.

Vaš okvir ni izklopljen ali v stanju pripravljenosti, zato boste še vedno lahko prejemali fotografije v

načinu mirovanja.

Diaprojekcija

Časovnik

Nastavite trajanje prikaza fotografije pred prikazom naslednje fotografije.

Prikaži napis
Nastavi, ali naj se prikažejo napisi, ki so jih poslali vaši prijatelji skupaj s fotografijo. Označite, če
želite prikazati napise pod fotografijo. Počistite izbiro, da skrijete napise pod fotografijo.

Zapolni okvir

Nastavi privzeto nastavitev fotografije okvirja. Označite, če želite nastaviti privzeto zapolnitev, kar

poskrbi, da se fotografije prilegajo zaslonu naprave glede na najpomembnejši del fotografije.
Počistite izbiro, če želite, da se fotografija prilega zaslonu naprave in dodate zamegljene črte na

straneh ali zgoraj/spodaj
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Ozadje okvirja

Izbirajte med več različnimi možnostmi ozadja okvirja, ki bodo prikazane kot vrstice, če fotografija

ne zapolni zaslona.

Vrstni red prikaza fotografij

Nastavi vrstni red prikaza fotografij v okvirju.

● Po datumu posnetka: Fotografije so prikazane po vrstnem redu glede na čas posnetka.
● Po datumu prejema: Fotografije so prikazane po vrstnem redu glede na čas prejema.

● Naključno: Fotografije se premešajo in prikažejo v naključnem vrstnem redu.

Obrni vrstni red prikaza fotografij

Nastavi, če so fotografije prikazane od najnovejše do najstarejše ali od najstarejše do najnovejše.

Samodejno predvajanje

Omogoči/onemogoči samodejno predvajanje videoposnetkov v diaprojekciji. Videoposnetke lahko

vedno zaženete ročno, ne glede na nastavitev.

Predvajanje videa

Določa, kako naj se predvajajo videoposnetki, ko je omogočeno samodejno predvajanje.

● Ponavljaj videoposnetke: Videoposnetek se bo vrtel, dokler se ne izteče časovnik
diaprojekcije.

● Predvajaj enkrat: Videoposnetek se bo predvajal enkrat in prikazoval svojo sličico, dokler se
ne izteče časovnik.

● Predvajaj enkrat in nadaljuj: Videoposnetek se bo predvajal enkrat in nadaljeval na prikaz

naslednje fotografije ali videoposnetka.

Samodejno izklopi zvok

Omogoči za samodejno utišanje glasnosti videa po kratkem času, ko ni v interakciji z okvirjem.

Glasnost videa

Prilagodite glasnost zvoka videa na okvirjih.
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Wi-Fi
Določite, na kateri Wi-Fi se okvir poveže. Če se v omrežje povezujete s prestreznim portalom bo

Stanje povezave sporočilo, da je potrebna prijava v Wi-Fi, in prikaže se . Dotaknite se tega, da

odprete zaslon za prijavo, kjer lahko vnesete poverilnice za dostop do omrežja.

Podrobnosti Wi-Fi

Uporabite za prikaz podrobnosti o trenutno povezanem Wi-Fi-ju.

Ponastavi Wi-Fi

Uporabite za brisanje vseh informacij o Wi-Fi-ju in znova zaženite okvir.

Obvestila

Pokaži obvestila
Omogoči/onemogoči prikazovanje obvestil v diaprojekciji (npr. ob prejemu nove fotografije).

Glasnost obvestila

Prilagodite glasnost zvokov za obvestila.

Prostor za shranjevanje

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana, ko je prostora za shranjevanje v okvirju malo.

Varnostno kopiranje

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana, če samodejno varnostno kopiranje ne uspe.

Omrežna povezava

Omogoči/onemogoči obvestila, ki prikazujejo stanje omrežne povezave.

Nove fotografije

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana ob sprejemu novih fotografij.

14



Novi prijatelji

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana ob dodajanju novih prijateljev.

Posodobitev programske opreme

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana, ko je nameščena posodobitev programske opreme.

Izpostavljene novice

Omogoči/onemogoči obvestila, prikazana ob dodajanju novih zanimivih funkcij.

Datum in čas
Omogoči/onemogoči prikazana obvestila, če čas ali datum nista pravilno nastavljena.

Varnostno kopiranje in obnovitev

Varnostno kopiraj okvir v zunanjo napravo za shranjevanje (npr. kartico microSD)

Dotaknite se, če želite varnostno kopirati fotografije, prijatelje in nastavitve. Tu je prikazan tudi čas
zadnjega uspešnega varnostnega kopiranja.

Vse obstoječe varnostne kopije na zunanjem pomnilniku bodo prepisane!

Samodejno varnostno kopiranje

Če označite, bo okvir samodejno ustvaril varnostno kopijo v 30 urah po prejemu novih fotografij ali

izvedbi sprememb v okvirju.

Obnovitev iz varnostne kopije

Preden poskusite obnoviti okvir, začnite s potrditvijo, da je varnostna kopija posodobljena. To

storite tako, da potrdite datum v razdelku "Varnostno kopiranje v zunanji pomnilnik (npr. kartica

microSD)". Če je npr. zadnja varnostna kopija prestara ali če varnostno kopiranje ni opravljeno,

pritisnite gumb "Varnostno kopiraj okvir na zunanji pomnilnik (npr. kartica microSD)", da ustvarite

novo varnostno kopijo.

Opomba: Če želite obnoviti stari in novi okvir hkrati po obnovitvi iz varnostne kopije, se prepričajte,
da sta oba okvirja predhodno posodobljena na najnovejšo različico.

Če želite obnoviti varnostno kopijo na že nastavljenem okvirju, morate najprej ponastaviti okvir. To

storite s pritiskom na gumb "Ponastavi okvir". S tem boste izbrisali vse podatke na Frameu in

ponastavili Frameo na njegov nastavitveni zaslon.

Na nastavitvenem zaslonu lahko izberete gumb "Obnovi iz varnostne kopije", ki bo obnovil vaš
okvir glede na varnostno kopijo.
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Če gumb "Obnovi iz varnostne kopije" ni viden, preverite, ali je zunanji pomnilnik (npr. kartica

microSD) pravilno nameščena.

Ponastavitev okvirja

Odstrani vse podatke iz vašega okvirja.

S tem boste trajno odstranili vse svoje fotografije, prijatelje/povezave in nastavitve.

Pomoč
Odprtokodne knjižnice
Odpre seznam odprtokodnih knjižnic, ki se uporabljajo v aplikaciji, in njihovih licenc.

Deljenje anonimnih analitičnih podatkov

Izmenjava anonimnih analitičnih podatkov nam izjemno pomaga pri izboljšanju programske

opreme Frameo. Razumemo, če teh podatkov ne želite deliti z nami. Pustite označeno, če nam

želite pomagati izboljšati Frameo. Počistite izbiro, če anonimnih analitičnih podatkov ne želite
deliti.

Vodnik

Odpre vodnik za hitri zagon, ki je bil prikazan ob prvem zagonu okvirja.

Vizitka

Različica sistema Android

Oglejte si, katera različica Androida je nameščena na okvirju.

ID enakovrednega vozlišča (Peer)

To je edinstven ID vašega okvirja za fotografije. Ko se obrnete na našo podporo, v svojem sporočilu
navedite ta ID.

MAC

Prikaže naslov MAC vašega okvirja.

Različica aplikacije Frameo

Prikazuje, katera različica programske opreme Frameo je trenutno nameščena na vašem okvirju.
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Čas delovanja

Prikazuje, kako dolgo je bil foto okvir vklopljen.

Preverjanje posodobitev

Preverite, ali je za vaš okvir na voljo posodobitev.

Program beta

Če označite, se bo naprava pridružila programu Beta, kjer bo posodobitve prejemala hitreje in

pred običajnimi napravami.
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Zasebnost
Za več informacij o zasebnosti obiščite http://privacy.frameo.net

Podpora
Za pogosta vprašanja, podporo in povratne informacije obiščite https://support.frameo.net/hc

Informacije o garanciji, skladnosti, podpori in varnosti
Za več informacij o garanciji, skladnosti strojne opreme, podpori in varnosti glejte gradivo,

priloženo paketu.
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Počnimo
Čestitamo na vašem potpuno novom okviru za fotografije Frameo!

Ako prvi put koristite Frameo, počnite tako da obavite brzo postavljanje aplikacije Frameo ili pratite

upute na zaslonu prilikom prvog pokretanja.

Nakon što postavite okvir Frameo, možete ga početi povezati s prijateljima i članovima obitelji.

Aplikacija Frameo
Upotrijebite aplikaciju Frameo za operacijski sustav iOS ili Android da biste poslali fotografije u

okvir.

Skenirajte ovaj kôd da biste pronašli aplikaciju Frameo:

Za Android:
Potražite „Frameo“ u trgovini Google Play.

Za iOS:
Potražite „Frameo“ u trgovini App Store.
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Brzo postavljanje aplikacije Frameo
Prilikom prvog pokretanja okvira potrebno ga je postaviti.

● Odaberite jezik. Taj će se jezik koristiti u aplikaciji Frameo.

● Spojite okvir na internet tako da ga povežete na Wi-Fi mrežu.

● Potvrdite ili ispravite datum i vrijeme.

● Frameo može zatražiti da ažurirate aplikaciju na najnoviju verziju. Preporučuje se ažurirati
okvir prije nastavka, ako je to potrebno.

● Unesite svoje ime i lokaciju na koju ste postavili svoj okvir, npr. „Ivan Horvat“ i „dnevni

boravak“, „kuhinja“ ili „ured“. Na kraju postavite vremensku zonu, ako već nije ispravno

postavljena.
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Početak upotrebe aplikacije Frameo
Sljedeći je korak povezivanje aplikacije Frameo s prijateljima i članovima obitelji na način da im

date kod vašeg okvira.

Ako želite sami slati fotografije u okvir, preuzmite aplikaciju za operacijski sustav iOS ili Android na

platformi App Store ili Google Play. Zatim upotrijebite kod za povezivanje vašeg okvira i aplikacije

na način opisan u nastavku.

Povezivanje s novim prijateljem
Pobrinite se da vaš prijatelj preuzme i instalira aplikaciju Frameo.

Kliknite na ikonu za dodavanje prijatelja na okviru . Pojavit će se dijaloški okvir s kodom za
povezivanje koji će biti valjan 12 sati.

Zatim taj kod podijelite s prijateljem na koji god način želite, npr. SMS-om, e-poštom, izravnom

porukom ili telefonskim pozivom.

Kada vaši prijatelji dodaju kod u svoju aplikaciju Frameo, automatski će se pojaviti na vašem okviru

te će vam moći slati fotografije.

Pročitajte poglavlje Promjena postavki za prijatelja kako biste dopustili povezanim prijateljima da

dohvate i dijele kod za povezivanje putem aplikacije za pametni telefon.
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Kretanje aplikacijom Frameo
Prstom prelazite ulijevo ili udesno da biste pregledavali fotografije.

Da biste pristupili izborniku, jednostavno jednom dodirnite zaslon.

Na izborniku ćete vidjeti najčešće korištene značajke.

Dodaj prijatelja
To će stvoriti kod koji možete podijeliti s prijateljima i članovima obitelji kako bi se oni mogli

povezati s vašim okvirom i slati vam fotografije.

Postavke
Otvara Postavke.

Izbornik napajanja
Otvara izbornik Napajanje.

Reagiraj
Otvara izbornik Reakcije.

Napomena: Izborniku Reakcije može se pristupiti dvostrukim dodirom na zaslonu.

Sakrij fotografiju
Skriva trenutačnu fotografiju. To znači da se fotografija više neće prikazivati na dijaprojekciji. Ako

je potrebno, fotografija se može ponovno prikazati pomoću izbornika postavki.

Galerija
Otvara galeriju koja vam omogućuje jednostavno i brzo kretanje kroz fotografije.

Prilagodi okviru/ispuni okvir
To mijenja način na koji se fotografija prikazuje.

Opcija Ispuni okvir je zadana. Fotografija se prilagođava tako da ispuni cijeli zaslon. Bit će

usredotočena na dio koji vi odaberete kao najvažniji. Pogledajte prvu fotografiju iz nastavka.
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Opcijom Prilagodi okviru osiguravate da se cijela fotografija prikaže na zaslonu. Pogledajte drugu

fotografiju iz nastavka.

Prilagodi fotografiju
Omogućuje vam podešavanje položaja fotografije u okviru kako bi izgledala još bolje. Ovdje

možete upotrijebiti i za rotiranje fotografije, a za uređivanje opisa uvezenih slika. Za
primljene fotografije zatražite od pošiljatelja da uredi opis slike u aplikaciji Frameo.

Interakcija s videozapisima
Kada je prikazan videozapis, prikazana su i dva dodatna upravljačka gumba. Jedan služi za
reprodukciju/pauziranje videozapisa, a drugi za podešavanje glasnoće zvuka videozapisa.

Pritisnite za pokretanje reprodukcije videozapisa. Ako pritisnete zaustavit će se
reprodukcija videozapisa.

Pritisnite za otvaranje klizača glasnoće. Koristite klizač za podešavanje glasnoće zvuka
videozapisa.

Ako pritisnete isključit će se zvuk videozapisa, a ako pritisnete uključit će se
zvuk videozapisa.
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Izbornik napajanja

Dodirnite ikonu napajanja za pristup izborniku napajanja. Ovdje možete isključiti uređaj

pomoću , iznova pokrenuti okvir pomoću ili aktivirati stanje mirovanja pomoću .

Napomena: uvijek koristite gumb za isključivanje na uređaju ili na izborniku napajanja kako biste

isključili Frameo. Nikada nemojte iskopčati napajanje dok je Frameo pokrenut.

Izbornik Reakcije

Dodirnite jednu od reakcija da bi pošiljatelj znao kako se osjećate zbog toga.
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Postavke
Pomoću postavki možete prilagoditi okvir tako da odgovara vama.

Moj okvir

Naziv okvira
Mijenja naziv okvira. Također, to je naziv koji će povezani prijatelji i članovi obitelji vidjeti na svom

popisu povezanih okvira u aplikaciji za pametne telefone.

Lokacija okvira
Mijenja lokaciju vašeg okvira. Ta se lokacija prikazuje na popisu povezanih okvira vaših prijatelja i

članova obitelji, što im može pomoći razlikovati različite okvire.

Postavljanje jezika
Postavlja jezik koji se koristi u okviru.

Datum

Postavlja datum koji se koristi u okviru.

Vrijeme

Postavlja vrijeme koji se koristi u okviru. Frameo će automatski postaviti točan datum i vrijeme kad

se spojen na internet.

Postavljanje vremenske zone

Postavlja vremensku zonu koja se koristi u okviru.

Omogućivanje/onemogućivanje 24-satnog formata

Omogućuje i onemogućuje 24-satni format.

Upravljanje fotografijama
U izborniku za upravljanje fotografijama možete vidjeti koliko ima fotografija u vašem okviru i

koliko prostora zauzimaju. Također, možete vidjeti koliko je prostora za pohranu dostupno na

vašem uređaju za spremanje novih fotografija.
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Prikazivanje/skrivanje fotografija

Odaberite fotografije koje želite sakriti tako da ih dodirnete. Skrivene fotografije NEĆETE izbrisati s

okvira, a uvijek ih možete ponovno odabrati za prikazivanje.

Pomoću ikone sakrijte ili prikažite sve fotografije.

Brisanje fotografija
Odaberite fotografije koje želite trajno izbrisati s okvira tako da dodirnete fotografiju.

Pomoću ikone odaberite ili poništite odabir, a pomoću ikone trajno izbrišite odabrane
fotografije.

Uvoz fotografija
Omogućuje uvoz fotografija s vanjskog uređaja za pohranu (npr. microSD kartica).

Prije nego što pokušate uvesti fotografije, provjerite jeste li umetnuli uređaj za vanjsku pohranu

(npr. microSD kartica) s fotografijama koje želite uvesti u okvir.

Započnite s odabiranjem fotografija koje želite uvesti u okvir. Nakon odabira dodirnite gumb za

uvoz da biste započeli s procesom uvoza.

Pomoću ikone odaberite sve fotografije na vanjskom uređaju za pohranu podataka (npr.
microSD kartica) ili poništite svoj odabir.

Pomoću ikone postavite redoslijed sortiranja prije uvoza,a pomoću ikone odredite hoće li
redoslijed biti uzlazan/silazan.

Izvoz fotografija
Omogućuje izvoz fotografija s okvira na vanjski uređaj za pohranu (npr. microSD kartica).

Funkcijom izvoza izvest će se sve fotografije u okviru kao i slike profila.

Moji prijatelji
To je popis s povezanim prijateljima kojima je dopušteno slati fotografije na vaš okvir.

Promjena postavki za prijatelja

Kliknite na ikonu s postavkama da biste otvorili izbornik s postavkama za prijatelja. Tu možete
omogućiti / onemogućiti prijatelju da dijeli kod okvira. Ako se to omogući, prijatelj može dohvatiti

i dijeliti kod okvira pomoću vlastite aplikacije.

Na izborniku s postavkama također možete i izbrisati prijatelja pritiskom na gumb IZBRIŠI

PRIJATELJA. Tako ćete ukloniti prijatelja s popisa i time ukloniti dopuštenje da šalju fotografije na
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okvir. Zatim će se tražiti da potvrdite to uklanjanje te će vas se pitati želite li ukloniti sve fotografije

koje ste prethodno primili od tog prijatelja.

Dodavanje osobe
Da biste dopustili novoj osobi da vam šalje fotografije, jednostavno dodirnite gumb za dodavanje

prijatelja i podijelite prikazani kod na koji god način to želite.

Zaslon
Razina svjetline
Prilagodite razinu svjetline zaslona.

Način čekanja
Frameo ima mogućnost načina čekanja koja isključuje zaslon kako bi se smanjila potrošnja

energije. Prema zadanim postavkama, zaslon se isključuje u 23:00 i ponovno se uključuje u 07:00.

Da biste to promijenili, jednostavno podesite vrijeme početka/završetka u načinu čekanja.

Vaš se okvir ne isključuje niti stavlja u stanje mirovanja, tako da još uvijek možete primati

fotografije iako je okvir u načinu čekanja.

Dijaprojekcija
Mjerač vremena
Postavite trajanje tijekom kojeg će se fotografija prikazivati prije prijelaza na prikaz sljedeće

fotografije.

Prikaži opis
Određuje hoće li se prikazati opisi koje vaši prijatelji šalju uz fotografiju ili ne. Označite za prikaz

opisa. Odznačite za skrivanje opisa.

Ispuni okvir

Određuje zadanu postavku za fotografije u okviru. Označite da biste kao zadanu postavku odredili

Ispuni okvir, time se zaslon uređaja ispunjava u skladu s najvažnijim dijelom fotografije. Odznačite

kako biste postavili da fotografija stane unutar zaslona uređaja, time dodavajući zamućene trake sa

strana ili na vrh/dno
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Pozadina okvira

Odaberite između nekoliko različitih opcija pozadine okvira koji će biti prikazan kao trake ako

fotografija ne popunjava zaslon.

Redoslijed prikaza fotografija

Postavlja redoslijed kojim se fotografije prikazuju na okviru.

● Po datumu snimanja: Fotografije se prikazuju redoslijedom snimanja.

● Po datumu primanja: Fotografije se prikazuju redoslijedom primanja.

● Nasumično: fotografije se izmiješaju i prikazuju nasumičnim redoslijedom.

Obrnuti redoslijed prikaza fotografija

Određuje prikazuju li se fotografije od najnovije do najstarije ili od najstarije do najnovije.

Automatska reprodukcija

Omogućuje/onemogućuje automatsku reprodukciju videozapisa u dijaprojekciji. Videozapisi uvijek

mogu biti ručno pokrenuti, bez obzira na ovu postavku.

Reprodukcija zvuka

Isključivanje ili uključivanje zadanog rada reprodukcije zvuka videozapisa u dijaprojekciji. Zvuk

uvijek može biti ručno uključen/isključen, bez obzira na ovu postavku.

Automatsko utišavanje
Omogućite kako biste automatski utišali glasnoću videozapisa nakon što kraće vrijeme ne radite s

okvirom.

Glasnoća videozapisa

Podesite glasnoću zvuka videozapisa na okviru.

Wi-Fi
Postavite na koju će se Wi-Fi mrežu okvir spajati. Ako se spajate na mrežu sa zaštitnim portalom,

status veze prikazat će da je potrebna prijava na Wi-Fi mrežu i prikazat će . Dodirnite za
otvaranje prozora za prijavu u kojem možete unijeti podatke za pristup mreži.
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Detalji o Wi-Fi mreži
Koristite za prikaz informacija o trenutno povezanoj Wi-Fi mreži.

Vraćanje Wi-Fi mreže u početno stanje

Pritisnite da biste obrisali sve podatke o Wi-Fi mreži i ponovno pokrenuli vaš okvir.

Obavijesti
Prikaži obavijesti
Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti u dijaprojekciji (npr. kada stigne nova fotografija).

Glasnoća obavijesti

Podesite razinu glasnoće za zvukove obavijesti.

Prostor za pohranu

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti kada je na okviru preostalo malo slobodnog prostora

za pohranu.

Sigurnosna kopija

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti kada automatska izrada sigurnosne kopije ne uspije.

Veza s mrežom
Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti o statusu veze s mrežom.

Nove fotografije

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti o primitku novih fotografija.

Novi prijatelji

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti kada se dodaju novi prijatelji.

Ažuriranje softvera

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti kada se instalira ažuriranje softvera.
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Novosti o značajkama

Omogućava/onemogućava prikaz obavijesti kada se dodaju nove uzbudljive značajke.

Datum i vrijeme

Omogućuje/onemogućuje obavijesti koje se prikazuju ako vrijeme ili datum nisu ispravno

postavljeni.

Sigurnosna kopija i vraćanje
Izrada sigurnosne kopije okvira na vanjskom uređaju za pohranu (npr. microSD kartica)
Dodirnite za izradu sigurnosne kopije fotografija, prijatelja i postavki. Ovdje se također prikazuje

vrijeme posljednje uspješne izrade sigurnosne kopije.

Postojeća sigurnosna kopija na vanjskom uređaju za pohranu će se zamijeniti!

Automatska sigurnosna kopija
Ako to označite, okvir će automatski izrađivati sigurnosne kopije u roku od 30 sati nakon što primi

nove fotografije ili nakon što dođe do promjena na okviru.

Vraćanje iz sigurnosne kopije
Prije nego što pokušate vratiti okvir, provjerite je li sigurnosna kopija ažurna. To se čini tako da

provjerite datum pod opcijom „Izrada sigurnosne kopije okvira na vanjskom uređaju za pohranu

(npr. microSD kartica)”. Ako je npr., zadnja sigurnosna kopija prestara ili ako je nema, pritisnite

gumb „Izrada sigurnosne kopije okvira na vanjskom uređaju za pohranu (npr. microSD kartica)” da

biste izradili novu sigurnosnu kopiju.

Napomena: Da biste osigurali pravilno istovremeno funkcioniranje starog i novog okvira nakon

vraćanja iz sigurnosne kopije, vodite računa da oba okvira prethodno budu ažurirana na najnoviju

verziju.

Ako želite vratiti sigurnosnu kopiju na okvir koji je već postavljen, tada prvo trebate ponovno

postaviti okvir. To se postiže pritiskom na gumb „Ponovno postavi okvir”. Tako ćete obrisati sve

podatke s aplikacije Frameo i ponovno postaviti Frameo na zaslon za postavljanje.

Na zaslonu za postavljanje možete odabrati gumb „Vraćanje iz sigurnosne kopije” koji će vratiti

okvir u skladu sa sigurnosnom kopijom.

Ako ne vidite gumb „Vraćanje iz sigurnosne kopije”, provjerite je li vanjski uređaj za pohranu (npr.

microSD kartica) ispravno postavljen.
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Ponovno postavljanje okvira

Briše sve podatke s okvira.

Trajno će se izbrisati sve vaše fotografije, prijatelji/veze i postavke.

Pomoć
Biblioteke otvorenog koda
Otvara popis biblioteka otvorenog koda korištenih u aplikaciji i njihove licence.

Dijeli anonimne analitičke podatke
Dijeljenje anonimnih analitičkih podataka značajno nam pomaže poboljšati softver Frameo.

Razumijemo ako ne želite podijeliti te podatke s nama. Držite tu opciju označenom ako nam želite

pomoći da poboljšamo Frameo. Ostavite opciju odznačenom da biste odbili dijeliti anonimne

analitičke podatke.

Vodič
Otvara kratki vodič koji je bio prikazan kada ste prvi put pokrenuli okvir.

Općenito
Verzija operacijskog sustava Android
Možete vidjeti koja je verzija operacijskog sustava Android instalirana na okviru.

Identifikator

Ovo je jedinstveni identifikator vašeg okvira za fotografije. Kada kontaktirate službu za podršku,

molimo navedite ovaj identifikator u vašoj poruci.

MAC

Prikazuje se MAC adresa vašeg okvira.

Verzija softvera Frameo

Prikazuje se verzija softvera Frameo koja je trenutno instalirana na vašem okviru.

Vrijeme neprekidnog rada

Prikazuje se razdoblje u kojem je okvir za fotografije bio uključen.
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Provjeri ima li ažuriranja
Provjerite je li dostupno ažuriranje za vaš okvir.

Beta program

Ako to označite, vaš će uređaj biti dio Beta programa u kojem će češće dobivati ažuriranja te će

ona stizati prije nego uobičajenim uređajima.

17



Privatnost
Za više informacija o privatnosti posjetite http://privacy.frameo.net

Podrška
Posjetite https://support.frameo.net/hc da biste pročitali često postavljana pitanja, dobili podršku

i dali povratne informacije.

Jamstvo, sukladnost, podrška i sigurnosne informacije
Za više informacija o jamstvu, sukladnostima hardvera, podrške i sigurnosti, pogledajte materijale

koji su dostavljeni u ambalaži.
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Introducción
¡Enhorabuena por adquirir su nuevo marco de fotos Frameo!

Si es la primera vez que utiliza un Frameo, siga la configuración rápida del Frameo o la guía en

pantalla cuando lo encienda por primera vez.

Cuando haya configurado su marco Frameo, puede empezar conectándolo con sus amigos y

familiares.

Aplicación Frameo
Utilice la aplicación Frameo de iOS o Android para enviar fotos a su marco.

Escanee este código para buscar la aplicación Frameo:

Para Android:
Busque «Frameo» en Google Play.

Para iOS:
Busque «Frameo» en App Store.
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Configuración rápida de Frameo
Cuando encienda su marco por primera vez, deberá configurarlo.

● Seleccione un idioma. Este será el idioma utilizado en Frameo.

● Conecte el marco a Internet a través de una red Wi-Fi.

● Verifique o corrija la hora y la fecha.

● Frameo podría pedirle que lo actualice a la última versión. Se recomienda actualizar el

marco antes de continuar si se le pide.

● Introduzca su nombre y la ubicación donde haya colocado el marco, p. ej. “Antonio García”

y “Sala de estar”, “Cocina” o “Oficina”. Por último, ajuste la zona horaria si no fuera la

correcta.
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Empezar a utilizar Frameo
El siguiente paso es conectar el Frameo con sus amigos y familiares proporcionándoles un código

del marco.

Si desea enviar fotos al marco usted mismo, empiece descargando la aplicación para iOS o Android

en App Store o Google Play. A continuación, utilice el código para conectar el marco y la aplicación

como se describe a continuación.

Conectar con un amigo nuevo
Asegúrese de que su amigo haya descargado e instalado la aplicación Frameo.

Haga clic en el icono de añadir amigos del marco . Aparecerá un diálogo mostrando un código
de conexión que será válido durante 12 horas.

Ahora comparta este código de la forma que prefiera, p. ej. SMS, correo electrónico, mensajería

instantánea, una llamada o diciéndoselo directamente a un amigo.

Cuando sus amigos hayan añadido el código en su aplicación Frameo, aparecerán

automáticamente en su marco y podrán enviarle fotos.

Lea el capítulo Cambiar opciones para un amigo para permitir que los amigos conectados

recuperen y compartan el código de conexión a través de la aplicación para teléfono inteligente.
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Explorar las opciones del Frameo
Deslice hacia la izquierda o la derecha para ver sus fotos.

Para acceder al menú, toque una vez en la pantalla.

En el menú encontrará las funciones más utilizadas.

Agregar amigo
Esto generará un código que puede compartir con sus amigos y familiares para que puedan

conectarse y enviar fotos a su marco.

Configuración
Abra los Ajustes.

Menú de encendido
Abre el menú de encendido.

Reaccionar
Abre el menú Reaccionar.

NB. También puede acceder a este menú tocando dos veces la pantalla.

Ocultar foto
Oculta la foto actual. Esto significa que la foto ya no aparecerá en la presentación de diapositivas.

Si lo necesitara, puede volver a mostrar la foto a través del menú de Ajustes.

Galería
Abre una galería que permite desplazarse fácil y rápidamente por sus fotos.

Encajar en el marco/Llenar el marco
Esto cambia la manera en que se muestra la foto.
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La opción Llenar marco es la predeterminada. La foto se escalará para llenar toda la pantalla. Se

centrará en lo que se seleccione como la parte más importante. Mire la primera imagen a

continuación.

Encajar en el marco hará que aparezca toda la foto en la pantalla. Mire la segunda imagen a

continuación.

Ajustar la foto
También le permite ajustar la posición de la fotografía en el marco para un mejor ajuste. Aquí,

también puede usar para girar la foto y para editar la leyenda de las fotos importadas. En
cuanto a las fotos recibidas, solicítele al remitente que edite la leyenda mediante la aplicación

Frameo.

Interactuando con vídeos
Cuando se visualiza un vídeo, aparecen dos controles adicionales. Uno para reproducir/pausar el
vídeo y otro para controlar el nivel del volumen del sonido del vídeo.

Pulse sobre para iniciar la reproducción del vídeo. Pulsando sobre pausará la
reproducción del vídeo.

Pulse sobre para abrir el controlador del volumen. Utilice el control para ajustar el nivel del
volumen del sonido del vídeo.

Pulsando sobre silenciará el vídeo, mientras que pulsando sobre reactivará el
sonido del vídeo.
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Menú de encendido

Toque sobre el icono de encendido para acceder al menú de encendido. Aquí puede apagar el

marco pulsando sobre , reiniciarlo pulsando sobre o ponerlo en modo de reposo

pulsando .

NB. Asegúrese de utilizar siempre el botón de apagado del dispositivo o del menú de encendido

para apagar el Frameo. Nunca lo desconecte de la toma de corriente con el Frameo funcionando.

Menú Reaccionar

Toque sobre una de las reacciones para que el remitente sepa cómo se siente.

Menú de almacenamiento externo
Al insertar un almacenamiento externo (como una tarjeta microSD) aparecerá automáticamente

un menú con tres opciones: pulsa para reproducir fotos directamente desde el

almacenamiento externo, pulsa para importar fotos a la memoria interna del marco o pulsa
para hacer una copia de seguridad de tu marco.

9



Miniaplicaciones de reloj y tiempo
La hora y el tiempo aparecerán en la esquina superior derecha del marco cuando tenga al menos

una foto. Tocar cualquiera de los dos abrirá el menú del tiempo.

Menú del tiempo

El menú de tiempo contiene pronósticos del tiempo más detallados y tiene atajos a ajustes del

tiempo.
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Configuración
Puede personalizar el marco según sus necesidades a través de los ajustes.

Mi marco

Nombre del marco
Cambia el nombre del marco. Este también es el nombre que los amigos y familiares conectados

verán en su lista de marcos conectados en la aplicación para teléfono inteligente.

Ubicación del marco
Cambia la ubicación del marco. Esta es la ubicación que aparece en la lista de marcos conectados

de sus amigos y familiares para ayudarles a distinguir entre marcos.

Establecer el idioma
Ajusta el idioma utilizado en el marco.

Fecha

Ajusta la fecha usada en el marco.

Hora

Ajusta la hora usada en el marco. Frameo intentará ajustar automáticamente la hora y la fecha

correctas al conectarse a internet.

Establecer la zona horaria

Ajusta la zona horaria utilizada en el marco.

Activar/desactivar el formato de 24 horas

Activa y desactiva el formato de 24 horas.

Administrar fotos
En el menú Gestionar fotos puede ver cuántas fotos hay en el marco y el espacio que emplean.

También puede ver el espacio disponible en el dispositivo para almacenar fotos nuevas.
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Mostrar/ocultar fotos

Seleccione qué fotos ocultar tocándolas. Las fotos ocultas NO se eliminarán del marco y siempre

podrá seleccionarlas para volver a mostrarlas.

Utilice para ocultar o mostrar todas las fotos.

Eliminar fotos
Seleccione las fotos que desee eliminar permanentemente del marco tocándolas.

Utilice para marcar o desmarcar todas y para eliminar permanentemente las fotos
seleccionadas.

Importar fotos
Le permite importar fotos desde un almacenamiento externo (p. ej. tarjeta microSD).

Antes de intentar importar fotos, asegúrese de tener un almacenamiento externo (p. ej. tarjeta

microSD) insertado en el marco con las fotos que desee importar.

Empiece seleccionando las fotos que desee importar al marco. Una vez seleccionadas, toque el

botón de importar para iniciar el proceso de importación.

Utilice para marcar o desmarcar las fotos del almacenamiento externo (p. ej. tarjeta microSD).

Utilice para ajustar el orden de clasificación en ascendente o descendente.

Transferir desde ordenador
Permite transferir fotos desde un ordenador por medio de un cable USB. Activa la función y sigue

la guía paso a paso sobre cómo transferir fotos al marco.

Para más información, visita nuestro centro de ayuda: https://frameo.net/usb_faq

Exportar fotos

Le permite exportar fotos desde el marco a un almacenamiento externo (p. ej. tarjeta microSD).

La función de exportar exportará todas las fotos del marco además de las imágenes de perfil.

Mis amigos
Esta lista contiene todos los amigos conectados que pueden enviar fotos a su marco.
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Cambiar opciones para un amigo

Haga clic en el icono de opciones para abrir el menú de opciones de los amigos. Desde aquí
puede dar o retirar el permiso para que un amigo comparta el código del marco. Si está habilitado,

el amigo puede recuperar y compartir el código del marco desde su aplicación.

Desde el menú opciones también puede eliminar un amigo pulsando el botón ELIMINAR AMIGO.

Esto eliminará al amigo de la lista y, por tanto, le retirará el permiso para enviar fotos al marco. A

continuación se le pedirá que confirme la eliminación y si desea eliminar todas las fotos recibidas

anteriormente de este amigo.

Añadir persona

Para permitir que un amigo le envíe fotos, solo debe tocar el botón de añadir amigo y
compartir el código presentado de la forma que prefiera.

Mostrar
Nivel de brillo
Ajusta el nivel de brillo de la pantalla.

Modo de suspensión

Frameo ofrece un modo de suspensión que apaga la pantalla para reducir el consumo energético.

El ajuste predeterminado es apagar la pantalla a las 23:00 y encenderla de nuevo a las 7:00. Para

cambiar esto, ajuste la hora de inicio y de fin del modo de suspensión.

El marco no se apaga ni pasa a modo de espera, por lo que podrá seguir recibiendo fotos durante

el modo de suspensión.

Diapositivas
Temporizador
Ajuste la duración en que se muestra una foto antes de mostrar la foto siguiente.

Mostrar el texto de leyenda
Ajusta si mostrar o no los pies de foto que sus amigos envíen con la foto. Marque para mostrar los

pies de foto. Desmarque para ocultar los pies de foto.

Rellenar marco

Ajusta el ajuste predeterminado de foto del marco. Marque para ajustar como predeterminado

llenar, lo que ajusta las fotos a la pantalla del dispositivo a partir de la parte más importante de la
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foto. Desmarque para que la foto encaje dentro de la pantalla del dispositivo añadiendo barras

difuminadas a los lados o en la parte superior/inferior

Fondo del marco

Si la foto no cubre la pantalla, elija uno de los fondos de marco disponibles, el cual se mostrará

como barras.

Orden de visualización de las fotos

Ajusta el orden en que se muestran las fotos en el marco.

● Por fecha de creación: Las fotos se muestran en el orden en que han sido hechas.

● Por fecha de recepción: Las fotos se muestran en el orden en que han sido recibidas.

● Aleatorio: Las fotos se muestran de forma aleatoria.

Presentar las fotos en orden inverso

Ajusta si las fotos se muestran de la más antigua a la más nueva o al revés.

Reproducción automática

Activa/desactiva la reproducción automática de los vídeos en el modo de presentación.

Independientemente de cómo esté configurada esta función, los vídeos pueden reproducirse

manualmente.

Reproducción de vídeo

Determina cómo se pueden reproducir los vídeos cuando la reproducción automática esté

activada.

● Vídeos en bucle: El vídeo se reproducirá en un bucle sin fin hasta que el temporizador de la

presentación llegue a cero.

● Reproducir una vez: El vídeo se reproducirá una vez y mostrará su miniatura hasta que el

temporizador llegue a cero.

● Reproducir una vez y continuar: El vídeo se reproducirá una vez y, cuando termine su

reproducción, continuará con la siguiente foto o vídeo.

Desactivación automática del audio

Habilitar para silenciar automáticamente el volumen del vídeo tras un breve periodo de no

interactuar con el marco.
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Volumen del vídeo

Ajusta el nivel del volumen para los sonidos en los fotogramas del vídeo.

Wi-Fi
Ajusta la red Wi-Fi a la que se conecta el marco. Si se conecta a una red con un portal cautivo, el

estado de conexión indicará que debe acceder al Wi-Fi y mostrará . Toque para abrir la pantalla
de acceso donde puede introducir las credenciales para acceder a la red.

Información del Wi-Fi

Utilice para ver la información del Wi-Fi conectado actualmente.

Restablecer Wi-Fi

Utilice para eliminar toda la información del Wi-Fi y reiniciar el marco.

Notificaciones
Mostrar notificaciones
Activa/desactiva las notificaciones mostradas en la diapositiva (p. ej. cuando se recibe una foto

nueva).

Volumen de la notificación

Ajusta el nivel de volumen de los sonidos de notificaciones.

Espacio de almacenamiento

Activa/desactiva las notificaciones de poco espacio de almacenamiento en el marco.

Copia de seguridad

Activa/desactiva las notificaciones de fallo de la copia de seguridad automática.

Conexión de red

Activa/desactiva las notificaciones del estado de conexión de red.
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Fotos nuevas

Activa/desactiva las notificaciones mostradas al recibir fotos nuevas.

Nuevos amigos

Activa/desactiva las notificaciones mostradas al añadir nuevos amigos.

Actualización de software

Activa/desactiva las notificaciones mostradas al instalar una actualización de software.

Noticias de funciones

Activa/desactiva las notificaciones mostradas de las nuevas y emocionantes funciones.

Fecha y hora

Activa/desactiva las notificaciones mostradas si la hora o la fecha no están bien.

Copia de seguridad y restauración
Copia de seguridad del marco al almacenamiento externo (p. ej., tarjeta microSD)
Toque para hacer una copia de seguridad de sus fotos, amigos y ajustes. Aquí también se muestra

la hora de la última copia de seguridad realizada correctamente.

¡Si hay una copia de seguridad en el almacenamiento externo se sobrescribirá!

Copia de seguridad automática
Si está marcada, el marco hará automáticamente una copia de seguridad en un plazo de 30 horas

después de recibir fotos nuevas o hacer cambios en el marco.

Restaurar a partir de la copia de seguridad
Antes de intentar restaurar el marco, confirme que la copia de seguridad esté actualizada. Esto se

hace confirmando la fecha de “Hacer copia de seguridad del marco en almacenamiento externo (p.

ej. tarjeta microSD)”. Por ejemplo, si la última copia de seguridad es muy antigua o si no se ha

realizado ninguna, pulse el botón “Hacer copia de seguridad del marco en almacenamiento externo

(p. ej. tarjeta microSD)” para hacer una copia de seguridad nueva.

NB: después de una actualización desde la copia de seguridad, si desea mantener en

funcionamiento al mismo tiempo tanto el marco antiguo como el nuevo, asegúrese de que ambos

estén actualizados previamente a la última versión.
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Si desea restaurar una copia de seguridad en un marco que ya esté configurado, primero debe

restablecer el marco. Esto se hace pulsando el botón “Restablecer marco”. Esto eliminará todos los

datos del Frameo y lo restablecerá a su pantalla de configuración.

En la pantalla de configuración puede seleccionar el botón “Restaurar desde copia de seguridad”,

que también restaurará el marco a partir de la copia de seguridad.

Si el botón “Restaurar desde copia de seguridad” no está visible, confirme que el almacenamiento

externo (p. ej. tarjeta microSD) esté bien montado.

Restablecer el marco

Elimina todos los datos de su marco.

Esto eliminará permanentemente todas sus fotos, amigos/conexiones y ajustes.

Ayuda
Bibliotecas de código abierto
Abre una lista con las bibliotecas de código abierto usadas en la aplicación, y sus licencias.

Compartir datos de análisis de forma anónima

Compartir datos de análisis de forma anónima nos ayuda mucho a mejorar el software de Frameo.

Entenderemos si no desea compartir estos datos con nosotros. Manténgalo marcado si desea

ayudarnos a mejorar Frameo. Desmárquelo para rechazar compartir datos analíticos anónimos.

Guía
Abre la guía de inicio rápido que se mostró la primera vez que se encendió el marco.

Acerca de
Versión de Android
Muestra la versión de Android instalada en el marco.

Identificador

Este es un identificador único para su marco de fotos. Incluya este identificador en su mensaje

cuando se ponga en contacto con el servicio de soporte.

MAC

Muestra la dirección MAC de su marco.
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Versión de Frameo

Muestra la versión del software de Frameo instalada actualmente en el marco.

Tiempo de actividad

Muestra cuánto tiempo lleva encendido el marco de fotos.

Comprobar si hay actualizaciones
Comprueba si hay actualizaciones disponibles para el marco.

Programa beta

Si está marcado, el dispositivo se unirá al programa beta en el que recibirá actualizaciones con más

frecuencia y antes que los dispositivos con publicación normal.
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Privacidad
Para más información acerca de la privacidad, visite http://privacy.frameo.net

Soporte
Visite https://support.frameo.net/hc para ver preguntas frecuentes, obtener soporte y dejar

comentarios.

Información sobre garantía, cumplimiento, soporte y seguridad
Para más información acerca de la garantía, el cumplimiento del hardware, el soporte y la

seguridad, consulte el material incluido en el embalaje.
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Introdução
Parabéns pela sua nova moldura para fotografias Frameo!

Se for a primeira vez que utiliza a Frameo, comece por seguir a configuração rápida da Frameo

ou siga o guia no ecrã quando o liga pela primeira vez.

Quando terminar a configuração da sua moldura Frameo, pode começar por a ligar aos seus

amigos e familiares.

Aplicação Frameo
Para enviar fotografias para a sua moldura, utilize a aplicação Frameo para iOS ou Android.

Localize a aplicação Frameo através da leitura deste código:

Para Android:
Pesquise por "Frameo" na Google Play.

Para iOS:
Pesquise por "Frameo" na App Store.
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Configuração rápida Frameo
No primeiro início da moldura, deve configurá-la.

● Selecione um idioma. Este será o idioma utilizado na Frameo.

● Ligue a sua moldura à Internet estabelecendo ligação a uma rede Wi-Fi.

● Verifique ou corrija a data e hora.

● A Frameo poderá solicitar-lhe que atualize para a versão mais recente. Se solicitado,

recomendamos que atualize a sua moldura antes de continuar.

● Insira o seu nome e o local onde colocou a moldura, por exemplo. "João Silva" e "Sala de

estar", Cozinha" ou "Escritório". Por último, defina o fuso horário se ainda não for o

correto.
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Começar a utilizar a Frameo
O próximo passo é ligar a Frameo com os seus amigos e familiares fornecendo-lhes um código

da sua moldura.

Se quiser poder enviar fotografias para a moldura, comece por transferir a aplicação para iOS ou

Android da App Store ou da Google Play. Em seguida, utilize o código para estabelecer ligação

entre a sua moldura e a aplicação como descrito abaixo.

Ligar como um novo amigo
Certifique-se de que o seu amigo transferiu e instalou a aplicação Frameo.

Clique no ícone para adicionar amigo na sua moldura . Será apresentado uma caixa de
diálogo com um código de ligação, o qual é válido durante 12 horas.

Agora partilhe este código da forma que preferir, por exemplo, por SMS, E-Mail, IM, chamada

telefónica, com o seu amigo.

Quando os seus amigos adicionarem o código nas suas aplicações Frameo, eles aparecerão

automaticamente na sua moldura e poderão enviar-lhe fotografias.

Leia o capítulo Alterar as opções para um amigo para permitir que amigos ligados recuperem e

partilhem o código de ligação através da aplicação de smartphone.
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Navegar na sua Frameo
Deslize para a esquerda ou direita para navegar pelas suas fotografias.

Para aceder ao menu, toque uma vez no ecrã.

No menu verá as funcionalidades mais utilizadas.

Adicionar amigo
Isto irá gerar um código que poderá partilhar com os seus amigos e familiares para que se

possam ligar e enviar fotografias para a sua moldura.

Definições
Abre as Definições.

Menu Ligar/Desligar
Abre o menu de Energia.

Reagir
Permite abrir o menu Reagir.

NB. O menu Reagir também pode ser acedido tocando duas vezes no ecrã.

Ocultar fotografia
Oculta a fotografia atual. Isto significa que a fotografia deixará de ser apresentada na

apresentação de diapositivos. Se necessário, a fotografia pode ser apresentada novamente

através do menu de definições.

Galeria
Abre uma galeria que permite uma navegação simples e rápida pelas suas fotografias.

Ajustar à moldura/Encher a moldura
Isto altera a forma como é mostrada a fotografia.
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A opção Encher a moldura é a predefinição. A fotografia é ajustada para que preencha todo o

ecrã. Será centrada ao redor do selecionado como a parte mais importante. Veja a primeira

imagem abaixo.

Ajustar à moldura irá apresentar toda a fotografia no ecrã. Veja a segunda imagem abaixo.

Ajustar fotografia
Permite ajustar a posição da fotografia no quadro para um ajuste ainda melhor. Aqui também

pode utilizar para rodar a sua fotografia, e pode utilizar para editar as legendas das
fotografias importadas. Para as fotografias recebidas, solicite a quem envia para editarem as

legendas na aplicação Frameo.

Interação com vídeos
Quando é apresentado um vídeo, são mostrados dois controlos adicionais. Um para
reprodução/pausa do vídeo e outro para controlar o nível de volume para os sons do vídeo.

Prima em para iniciar a reprodução de vídeo. Se premir em irá pausar a
reprodução do vídeo.

Prima para abrir o controlo deslizante de volume. Use o controlo deslizante para ajustar
o nível de volume dos sons do vídeo.

Premir desativará o som do vídeo, e enquanto pressionar ativará o som do
vídeo.
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Menu Ligar/Desligar

Toque no ícone de energia para aceder ao menu de energia. Aqui pode desligar usando

, reiniciar a sua moldura usando ou introduza modo de dormir usando .

NB. Certifique-se de que utiliza sempre o botão para desligar no dispositivo ou no menu

Ligar/Desligar para desligar a Frameo. Nunca desligar a alimentação quando a Frameo está a

funcionar.

Menu Reagir

Toque numa das reações para que o remetente saiba como o fez sentir.

Menu de armazenamento externo
Ao inserir um armazenamento externo (por ex., um cartão microSD), aparecerá

automaticamente um menu com três opções: Prima para reproduzir fotos diretamente do

armazenamento externo, prima para importar fotos para a memória interna da sua moldura

ou prima para fazer uma cópia de segurança da sua moldura.
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Widgets de Relógio e Meteorologia

A hora e meteorologia atual aparecerão no canto superior direito da moldura quando esta tiver

recebido pelo menos uma foto. Tocar em qualquer uma delas abre o menu meteorológico.

Menu meteorológico

O menu meteorológico contém previsões meteorológicas mais detalhadas e tem atalhos para

definições relacionadas com a meteorologia.
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Definições
Através das definições, pode personalizar a sua moldura como precisar.

A minha moldura
Nome da moldura
Muda o nome da sua moldura. Este também é o nome que os amigos e familiares ligados verão

na lista de molduras ligadas na aplicação para smartphone.

Localização da moldura

Muda a localização da sua moldura. Este é a localização apresentada na lista de molduras

ligadas dos seus amigos e familiares, a qual pode ajudar a distinguir as molduras entre elas.

Definir idioma

Define o dioma utilizado na moldura.

Data

Permite definir a data utilizada na moldura.

Hora

Permite definir a hora utilizada na moldura. A Frameo tentará definir automaticamente a data e

hora corretas quando ligada à Internet.

Definir fuso horário

Define o fuso horário utilizado na moldura.

Ativar/Desativar o formato de 24 horas

Ativa e desativa o formato de 24 horas.
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Gerir fotos
No menu para gerir fotos pode ver quantas fotografias se encontram na sua moldura e o

armazenamento que utilizam. Também pode ver o espaço de armazenamento disponível no seu

dispositivo para guardar novas fotografias.

Mostrar/ocultar fotos

Selecione as fotografias que quer ocultar tocando nas mesmas. As fotografias ocultadas NÃO

serão eliminadas da sua moldura e poderá selecioná-las para que sejam apresentadas

novamente.

Utilize para ocultar ou mostrar todas as fotografias.

Apagar fotos
Selecione as fotografias que quer eliminar permanentemente da moldura tocando na fotografia.

Utilize para selecionar ou desmarcar todas e para eliminar permanentemente as
fotografias selecionadas.

Importar fotos
Permite-lhe importar fotografias a partir de um armazenamento externo (por exemplo, cartão

microSD).

Antes de tentar importar fotografias, certifique-se de que tem um armazenamento externo (por

exemplo, cartão microSD) inserido na sua moldura com as fotografias que pretende importar.

Comece por selecionar as fotografias que quer importar para a sua moldura. Quando

selecionadas, toque no botão para iniciar o processo de importação.

Utilize para selecionar ou desmarcar todas as fotografias no armazenamento externo (por
exemplo, cartão microSD).

Utilize para definir a ordem das fotografias antes de as importar e para ordenar de forma
ascendente/descendente.

Transferir do computador

Permite-lhe transferir fotos de um computador usando um cabo USB. Ative a funcionalidade e

depois siga o guia no ecrã para obter instruções passo a passo sobre como transferir fotos para

a sua moldura.
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Para mais informações, visite o nosso centro de ajuda: https://frameo.net/usb_faq

Exportar fotografias
Permite-lhe exportar fotografias da moldura para um armazenamento externo (por exemplo,

cartão microSD).

A função de exportação exportará todas as fotografias na moldura, bem como as imagens do

perfil.

Os meus amigos
Esta lista contém todos os amigos ligados que podem enviar fotografias para a sua moldura.

Alterar as opções para um amigo

Clique no ícone de opções para abrir o menu de opções dos amigos. Aqui, poderá
permitir/remover permissão de partilha do código para a moldura por um amigo. Se esta opção

estiver ativada, o amigo pode recuperar e partilhar o código para a moldura a partir da sua

aplicação.

No menu de opções também pode eliminar um amigo, premindo o botão ELIMINAR AMIGO.

Esta ação irá remover o amigo da lista e, ao mesmo tempo, remover a permissão para enviar

fotografias para a moldura. Em seguida, será solicitado a confirmar a remoção e se pretende

remover todas as fotografias recebidas deste amigo.

Adicionar pessoa
Para permitir que uma pessoa lhe envie fotografias, basta tocar no botão para adicionar amigo

e partilhar o código apresentado da forma que entender.

Apresentar
Nível de brilho
Ajuste o nível de brilho do ecrã.

Modo de suspensão

A Frameo oferece um modo de suspensão, que desliga o ecrã para reduzir o consumo

energético. A predefinição está configurada para desligar o ecrã às 23h00 e voltar a ligar o ecrã

às 07h00. Para alterar esta configuração, basta definir a hora de início/fim do modo de

suspensão.
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A suma moldura não está desligada nem em espera, por isso continuará a poder receber

fotografias durante o modo de suspensão.

Apresentação de diapositivos
Temporizador
Defina o tempo que uma fotografia é apresentada antes de mostrar a fotografia seguinte.

Mostrar legenda

Define se mostra ou não as legendas que os seus amigos enviaram com a fotografia. Marque

para apresentar as legendas. Desmarque para ocultar as legendas.

Encher a moldura

Define a predefinição de apresentação da fotografia na moldura. Marque para definir a

predefinição para encher, adequando as fotografias ao ecrã do dispositivo consoante a parte

mais importante da fotografia. Desmarque para preencher o ecrã do dispositivo com a

fotografia, adicionando barras desfocadas nos lados ou em cima/baixo.

Fundo da moldura

Selecione entre várias opções diferentes de fundos de moldura para serem apresentados como

barras se a fotografia não preencher o ecrã.

Ordem de exibição das fotos

Define a ordem na qual são apresentadas as fotografias na moldura.

● Por data de captura: as fotografias são apresentadas por ordem de captura.

● Por data de receção: as fotografias são apresentadas por ordem de receção.

● Aleatório: as fotografias são colocadas e apresentadas numa ordem aleatória.

Inverter a ordem da apresentação das fotografias

Permite definir se as fotografias são apresentadas da mais recente à mais antiga ou vice-versa.

14



Reprodução automática

Ativa/desativa a reprodução automática dos vídeos na apresentação de diapositivos. Os vídeos

podem ser reproduzidos manualmente, independentemente desta definição.

Reprodução de vídeo

Determina a forma como os vídeos serão reproduzidos quando está ativada a reprodução

automática.

● Reprodução contínua de vídeos: O vídeo será reproduzido continuamente até terminar o

temporizador da apresentação de diapositivos.

● Reproduzir uma vez: O vídeo irá reproduzir uma vez e apresentar a miniatura até o

temporizador terminar.

● Reproduzir uma vez e continuar: O vídeo será reproduzido uma ver e continuará para a

fotografia, ou vídeo, seguinte quando terminado.

Silêncio automático

Ative para silenciar automaticamente o volume do vídeo após um curto período de tempo sem

interação com a moldura.

Volume do vídeo

Ajuste o nível do volume para os sons dos vídeos nas molduras.

Wi-Fi
Defina a rede Wi-Fi à qual a moldura estabelece ligação. Se estiver a estabelecer ligação a uma

rede com um portal cativo, o estado de Ligação indicará que é necessário o início de sessão por

Wi-F e apresentará . Toque nessa informação para abrir um ecrã de início de sessão onde
pode introduzir as credenciais de acesso à rede.

Detalhes da rede Wi-Fi

Utilize para mostrar os detalhes sobre a rede Wi-Fi ligada atualmente.

Repor Wi-Fi

Utilize para eliminar todas as informações da rede Wi-fi e reiniciar a sua moldura.
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Notificações
Mostrar notificações
Ativa/desativa a apresentação de notificações na apresentação de diapositivos (por exemplo,

quando recebe uma nova fotografia).

Volume da notificação

Ajusta o nível do volume para os sons de notificação.

Espaço de armazenamento

Ativa/desativa a apresentação de notificações quando o armazenamento da moldura é baixo.

Backup

Ativa/desativa a apresentação de notificações se o backup automático falhar.

Ligação de rede

Ativa/desativa a apresentação de notificações do estado de ligação da rede.

Novas fotografias

Ativa/desativa a apresentação de notificações de receção de novas fotografias.

Novos amigos

Ativa/desativa a apresentação de notificações quando são adicionados novos amigos.

Actualização de software

Ativa/desativa a apresentação de notificações quando é instalada uma nova atualização de

software.

Informações de funcionalidades

Ativa/desativa a apresentação de notificações quando são adicionadas novas fantásticas

funcionalidades.
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Data e hora

Permite ativar/desativar a apresentação de notificações se a hora ou a data não estiver definida

corretamente.

Backup e Restauro
Criar cópia de segurança no armazenamento externo (por exemplo, cartão microSD)
Toque para efetuar um backup das suas fotografias, dos amigos e das definições. Também é

apresentada aqui a hora e data do último backup efetuado com sucesso.

Qualquer backup existente no armazenamento externo será substituído!

Backup automático
Se marcado, a sua moldura irá efetuar um backup dentro de 30 horas após a receção de novas

fotografias ou as alterações à sua moldura.

Restaurar a partir do backup
Antes de tentar restaurar a sua moldura, comece por confirmar que o se backup está atualizado.

Isto é feito ao confirmar a data em "Efetuar backup da moldura em armazenamento externo

(por exemplo, cartão microSD)". Se, por exemplo, o último backup é demasiado antigo ou se

não existir qualquer backup, prima o botão "Efetuar backup da moldura em armazenamento

externo (por exemplo, cartão microSD)" para efetuar um novo backup.

NB.: Para manter o antigo e o novo quadro operacionais em simultâneo após o restauro da

cópia de segurança, certifique-se de que ambas as molduras foram atualizadas com

antecedência para a versão mais recente.

Se pretender restaurar um backup para uma moldura que já foi configurada, deverá repor a

moldura primeiro. Isto é efetuado premindo o botão "Reiniciar a moldura". Esta ação irá

eliminar todos os dados na Frameo e repor a Frameo para o seu ecrã de configuração.

No ecrã de configuração pode selecionar o botão "Restaurar a partir de backup", restaurando a

sua moldura de acordo com o backup.

Se o botão "Restaurar a partir de backup" não estiver visível, confirme se o armazenamento

externo (por exemplo, cartão microSD) está montado corretamente.
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Reiniciar a moldura

Remove todos os dados da sua moldura.

Esta ação irá remover permanentemente todas as suas fotografias, todos os seus amigos e as

definições.

Ajuda
Bibliotecas de código aberto
Abre uma lista de bibliotecas de código aberto utilizadas na aplicação e as suas licenças.

Partilhar dados analíticos anónimos

A partilha de dados analíticos anónimos ajuda-nos bastante a melhorar o software Frameo.

Compreendemos se não quiser partilhar estes dados connosco. Mantenha esta opção marcada

se pretender ajudar-nos a melhorar a Frameo. Desmarque para recusar a partilha de dados

analíticos anónimos.

Guia

Abre o guia de início rápido mostrado quando ligou a moldura pela primeira vez.

Sobre
Versão Android
Veja qual a versão do Android que está instalada na moldura.

ID do elemento

Esta é uma identificação única para a sua moldura. Quando contactar o nosso apoio ao cliente,

forneça esta ID com a sua mensagem.

MAC

Mostra o endereço MAC da sua moldura.

Versão Frameo

Mostra a versão do software Frameo que se encontra instalada na sua moldura.
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Tempo em funcionamento

Mostra há quanto tempo a moldura está ligada.

Procurar atualização

Verifique se existe uma atualização disponível para a sua moldura.

Programa Beta

Se esta opção estiver marcada, significa que o dispositivo irá aderir ao Programa Beta, no qual

receberá atualizações com mais frequência e antes dos dispositivos de lançamento normal.

19



Privacidade
Para mais informações sobre a privacidade, visite http://privacy.frameo.net

Suporte
Visite https://support.frameo.net/hc para ver Perguntas Frequentes, suporte e para fornecer

comentários.

Garantia, Conformidade, Suporte e Informação de segurança
Para mais informações sobre a garantia, a conformidade de hardware, o suporte e a segurança,

consulte o material incluído na embalagem.
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Ξεκινώντας
Συγχαρητήρια για την αγορά της νέας σας κορνίζας Frameo!

Αν χρησιμοποιείτε το Frameo για πρώτη φορά, ξεκινήστε ακολουθώντας τα βήματα γρήγορης
εγκατάστασης του Frameo ή ακολουθήστε τον οδηγό που εμφανίζεται στην οθόνη κατά την
πρώτη ενεργοποίηση.

Μετά την εγκατάσταση της κορνίζας Frameo, μπορείτε να ξεκινήσετε τη σύνδεσή της με τους
φίλους και την οικογένειά σας.

Εφαρμογή Frameo
Για να στείλετε φωτογραφίες στην κορνίζα σας, χρησιμοποιήστε την εφαρμογή Frameo για
iOS ή Android.

Βρείτε την εφαρμογή Frameo σαρώνοντας αυτόν τον κωδικό:

Για Android:
Αναζητήστε τον όρο “Frameo” στο Google Play.

Για iOS:
Αναζητήστε τον όρο “Frameo” στο App Store.
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Γρήγορη εγκατάσταση Frameo
Κατά την πρώτη εκκίνηση της κορνίζας σας, θα πρέπει να την εγκαταστήσετε.

● Επιλέξτε μια γλώσσα. Αυτή θα είναι η γλώσσα που θα χρησιμοποιείται στο Frameo.

● Συνδέστε την κορνίζα σας στο ίντερνετ μέσω ενόςWi-Fi.

● Επαληθεύστε ή διορθώστε την ημερομηνία και την ώρα.
● Η Frameo μπορεί να σας ζητήσει να πραγματοποιήσετε ενημέρωση στην τελευταία

έκδοση. Συνιστάται να ενημερώσετε την κορνίζα σας πριν συνεχίσετε, αν σας ζητηθεί.
● Εισαγάγετε ένα όνομα και την τοποθεσία στην οποία τοποθετήσατε την κορνίζα σας,

π.χ. «John Doe» και «Σαλόνι», «Κουζίνα» ή «Γραφείο». Τέλος, ρυθμίστε τη ζώνη ώρας
αν δεν είναι σωστή.
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Έναρξη χρήσης του Frameo
Το επόμενο βήμα είναι να συνδέσετε το Frameo με τους φίλους και την οικογένειά σας
δίνοντάς τους έναν κωδικό της κορνίζας σας.

Αν θέλετε να μπορείτε να στέλνετε μόνοι σας φωτογραφίες στην κορνίζα, ξεκινήστε
κατεβάζοντας την εφαρμογή για iOS ή Android από το App Store ή το Google Play. Στη συνέχεια
χρησιμοποιήστε τον κωδικό για να συνδέστε την κορνίζα σας με την εφαρμογή σύμφωνα με
την παρακάτω περιγραφή.

Σύνδεση ενός νέου φίλου
Βεβαιωθείτε ότι ο φίλος σας έχει κατεβάσει και εγκαταστήσει την εφαρμογή Frameo.

Πατήστε το εικονίδιο προσθήκη φίλου στην κορνίζα σας . Εμφανίζεται ένα παράθυρο
διαλόγου με έναν κωδικό σύνδεσης, ο οποίος ισχύει για 12ώρες.

Τώρα κοινοποιήστε αυτόν τον κωδικό στο φίλο σας με όποιον τρόπο προτιμάτε, π.χ. μέσω
SMS, e-mail, IM ή τηλεφώνου.

Μόλις ο φίλος σας προσθέσει τον κωδικό στην εφαρμογή Frameo, θα εμφανιστεί αυτόματα
στην κορνίζα σας και θα μπορεί να σας στέλνει φωτογραφίες.

Διαβάστε το κεφάλαιο Αλλαγή επιλογών ενός φίλου για να επιτρέψετε στους συνδεδεμένους
φίλους να λαμβάνουν και να κοινοποιούν τον κωδικό σύνδεσης μέσω της εφαρμογής για
smartphone.
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Πλοήγηση στο Frameo
Σαρώστε με το δάχτυλό σας προς τα αριστερά ή προς τα δεξιά για να δείτε τις φωτογραφίες
σας.

Για να ανοίξετε το μενού, αγγίξτε απλώς μία φορά την οθόνη.

Στο μενού θα βρείτε τις λειτουργίες που χρησιμοποιούνται συχνότερα.

Προσθήκη φίλου
Μέσω αυτής της επιλογής δημιουργείται ένα κωδικός τον οποίο μπορείτε να κοινοποιήσετε
στους φίλους και την οικογένειά σας,ώστε να μπορούν να συνδεθούν και να στέλνουν
φωτογραφίες στην κορνίζα σας.

Ρυθμίσεις
Ανοίγει τις Ρυθμίσεις.

Μενού ενεργοποίησης
Ανοίγει το μενού Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση.

Αντίδραση
Ανοίγει το μενού Αντιδράσεις.

Σημείωση:Μπορείτε επίσης να έχετε πρόσβαση στο μενού Αντιδράσεις με διπλό
πάτημα στην οθόνη.

Απόκρυψη φωτογραφίας
Αποκρύπτει την τρέχουσα φωτογραφία. Αυτό σημαίνει ότι η φωτογραφία δεν θα εμφανίζεται
πλέον στην παρουσίαση. Αν χρειάζεται, μπορείτε να προσθέσετε ξανά τη φωτογραφία στην
παρουσίαση από το μενού ρυθμίσεων.

Συλλογή φωτογραφιών
Ανοίγει μια συλλογή φωτογραφιών που σας επιτρέπει την εύκολη και γρήγορη πλοήγηση
στις φωτογραφίες σας.
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Ολόκληρη φωτογραφία/Πλήρης οθόνη
Μέσω αυτής της επιλογής εναλλάσσεται ο τρόπος προβολής της φωτογραφίας.

Η επιλογή Πλήρης οθόνη χρησιμοποιείται ως προεπιλογή. Η φωτογραφία προσαρμόζεται,
ώστε να καλύπτει ολόκληρη την οθόνη. Στο κέντρο θα βρίσκεται το σημείο που επιλέγεται ως
σημαντικότερο. Βλ. πρώτη εικόνα παρακάτω.

Μέσω της επιλογής Ολόκληρη φωτογραφία διασφαλίζεται ότι στην οθόνη εμφανίζεται
ολόκληρη η φωτογραφία. Βλ. δεύτερη εικόνα παρακάτω.

Προσαρμογή φωτογραφίας
Σας επιτρέπει να προσαρμόσετε τη θέση της φωτογραφίας μέσα στην κορνίζα για καλύτερο

αποτέλεσμα. Εδώ μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε το για περιστροφή της

φωτογραφίας και το για επεξεργασία της λεζάντας φωτογραφιών που έχουν εισαχθεί.
Για φωτογραφίες που έχουν ληφθεί, ζητήστε από τον αποστολέα να κάνει την επεξεργασία
της λεζάντας από την εφαρμογή Frameo.

Αλληλεπίδραση με βίντεο
Όταν προβάλλεται ένα βίντεο, εμφανίζονται δύο πρόσθετα στοιχεία ελέγχου. Το ένα
χρησιμεύει για την αναπαραγωγή/παύση του βίντεο και το άλλο για τη ρύθμιση της έντασης
ήχου.

Πατήστε το για να ξεκινήσετε την αναπαραγωγή βίντεο. Εάν πατήσετε το θα
διακοπεί η αναπαραγωγή του βίντεο.

Πατήστε το εικονίδιο , για να ανοίξετε το ρυθμιστικό έντασης ήχου. Χρησιμοποιήστε το
ρυθμιστικό, για να προσαρμόσετε την ένταση του ήχου στο βίντεο.
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Εάν πατήσετε το εικονίδιο ο ήχος θα διακοπεί, ενώ εάν πατήσετε το

εικονίδιο ξανά, ο ήχος θα επανέλθει.

Μενού ενεργοποίησης

Πατήστε το εικονίδιο ενεργοποίησης/απενεργοποίησης , για να ανοίξετε το μενού
Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση. Εδώ μπορείτε να απενεργοποιήσετε τη συσκευή με το

εικονίδιο , να κάνετε επανεκκίνηση της κορνίζας σας με το εικονίδιο ή να επιλέξετε

τη λειτουργία αδράνειας με το εικονίδιο .

Σημείωση: Απενεργοποιείτε το Frameo μόνο από το κουμπί απενεργοποίησης της
συσκευής ή το μενού ενεργοποίησης.Μην διακόπτετε ποτέ την παροχή ρεύματος
όσο το Frameo βρίσκεται σε λειτουργία.

Μενού Αντιδράσεις
Πατήστε μία από τις αντιδράσεις για να ενημερώσετε τον αποστολέα πώς αισθάνεστε.
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Ρυθμίσεις
Μέσω των ρυθμίσεων μπορείτε να εξατομικεύσετε την κορνίζα ανάλογα με τις ανάγκες σας.

Η κορνίζα μου
Όνομα κορνίζας
Αλλάζει το όνομα της κορνίζας σας. Αυτό είναι και το όνομα που θα βλέπουν οι συνδεδεμένοι
φίλοι και συγγενείς σας στη λίστα συνδεδεμένων κορνιζών της εφαρμογής για smartphone.

Τοποθεσία κορνίζας
Αλλάζει την τοποθεσία της κορνίζας σας. Είναι η τοποθεσία που εμφανίζεται στη λίστα
συνδεδεμένων κορνιζών των φίλων και των συγγενών σας, και βοηθάει στη διάκριση των
κορνιζών μεταξύ τους.

Ρύθμιση γλώσσας
Ρυθμίζει τη γλώσσα που θα χρησιμοποιείται στην κορνίζα.

Ημερομηνία
Ρυθμίζει την ημερομηνία που θα χρησιμοποιείται στην κορνίζα.

Ώρα
"Ρυθμίζει τη ώρας που θα χρησιμοποιείται στην κορνίζα. Το Frameo θα προσπαθήσει να
ορίσει αυτόματα τη σωστή ημερομηνία και ώρα όταν συνδεθεί στο διαδίκτυο."

Ρύθμιση ζώνης ώρας
Ρυθμίζει τη ζώνη ώρας που θα χρησιμοποιείται στην κορνίζα.

Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση μορφής 24ωρών
Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί τη μορφή 24ωρών.

Διαχείριση φωτογραφιών
Από το μενού διαχείρισης φωτογραφιών μπορείτε να δείτε πόσες φωτογραφίες υπάρχουν
στην κορνίζα σας και το χώρο που πιάνουν στη μνήμη. Επίσης, μπορείτε να δείτε τον
υπόλοιπο ελεύθερο χώρο στη μνήμη της συσκευής σας για την αποθήκευση νέων
φωτογραφιών.
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Εμφάνιση/απόκρυψη φωτογραφιών
Επιλέξτε τις φωτογραφίες που θέλετε να αποκρύψετε αγγίζοντάς τις.Οι φωτογραφίες που
αποκρύπτονται ΔΕΝ διαγράφονται από την κορνίζα σας και μπορείτε ανά πάσα στιγμή να
επιλέξετε να εμφανίζονται ξανά.

Πατήστε το για να απόκρυψη ή εμφάνιση όλων των φωτογραφιών.

Διαγραφή φωτογραφιών
Επιλέξτε τις φωτογραφίες που θέλετε να διαγράψετε μονίμως από την κορνίζα σας
αγγίζοντάς τις.

Πατήστε το για να επιλέξετε ή να αποεπιλέξετε όλες τις φωτογραφίες και το για να
διαγράψετε μονίμως τις επιλεγμένες φωτογραφίες.

Εισαγωγή φωτογραφιών
Σας επιτρέπει να εισάγετε φωτογραφίες από μια εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρταmicroSD).

Πριν προσπαθήσετε να εισαγάγετε φωτογραφίες, βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδέσει κάποια
εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρταmicroSD) στην κορνίζα σας με τις φωτογραφίες που θέλετε να
εισαγάγετε.

Ξεκινήστε επιλέγοντας τις φωτογραφίες που θέλετε να εισαγάγετε στην κορνίζα σας.Μετά

την επιλογή, αγγίξτε το κουμπί εισαγωγής για να ξεκινήσει η διαδικασία εισαγωγής.

Πατήστε το για να επιλέξετε ή να αποεπιλέξετε όλες τις φωτογραφίες της εξωτερικής
μνήμης (π.χ. κάρταmicroSD).

Πατήστε το για να ορίσετε τη σειρά με την οποία θα εμφανίζονται οι φωτογραφίες πριν

την εισαγωγή και το για να ορίσετε την εμφάνιση με αύξουσα/φθίνουσα σειρά.

Εξαγωγή φωτογραφιών
Σας επιτρέπει να εξάγετε φωτογραφίες από την κορνίζα σε μια εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρτα
microSD).

Η λειτουργία εξαγωγής εξάγει όλες τις φωτογραφίες της κορνίζας, όπως και τις εικόνες
προφίλ.
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Οι φίλοι μου
Σε αυτήν τη λίστα περιλαμβάνονται όλοι οι συνδεδεμένοι φίλοι, στους οποίους επιτρέπεται
να στέλνουν φωτογραφίες στην κορνίζα σας.

Αλλαγή επιλογών ενός φίλου

Κάντε κλικ στο εικονίδιο επιλογών για να ανοίξετε το μενού επιλογών φίλων. Από εδώ
μπορείτε να ορίσετε να επιτρέπεται/να μην επιτρέπεται σε κάποιον φίλο να κοινοποιεί τον
κωδικό στην κορνίζα.Όταν αυτή η επιλογή είναι ενεργοποιημένη, ο φίλος σας μπορεί να
ανακτά και να κοινοποιεί τον κωδικό στην κορνίζα από την εφαρμογή του.

Από το μενού επιλογών μπορείτε, επίσης, να διαγράψετε κάποιον φίλο πατώντας το κουμπί
ΔΙΑΓΡΑΦΗΦΙΛΟΥ.Με τον τρόπο αυτόν ο φίλος θα καταργηθεί από τη λίστα και, επομένως,
θα καταργηθεί το δικαίωμά του να στέλνει φωτογραφίες στην κορνίζα. Στη συνέχεια θα σας
ζητηθεί να επιβεβαιώσετε την κατάργηση και αν θέλετε να διαγραφούν όλες οι φωτογραφίες
που λάβατε από τον συγκεκριμένο φίλο.

Προσθήκη ατόμου
Για να επιτρέψετε σε ένα νέο άτομο να σας στέλνει φωτογραφίες, αγγίξτε απλώς το κουμπί

προσθήκης φίλου και κοινοποιήστε τον κωδικό που εμφανίζεται με όποιον τρόπο
προτιμάτε.

Οθόνη
Επίπεδο φωτεινότητας
Προσαρμόστε το επίπεδο φωτεινότητας της οθόνης.

Λειτουργία αδράνειας
Το Frameo διαθέτει μια λειτουργία αδράνειας, η οποία απενεργοποιεί την οθόνη για τη
μείωση της κατανάλωσης ενέργειας. Η προεπιλεγμένη ρύθμιση είναι απενεργοποίηση της
οθόνης στις 23:00 και επανενεργοποίηση της οθόνης στις 07:00. Για να αλλάξετε αυτήν τη
ρύθμιση, ορίστε απλώς την ώρα έναρξης/τερματισμού της λειτουργίας αδράνειας.

Η κορνίζα σας δεν απενεργοποιείται ούτε εισέρχεται σε λειτουργία αναμονής, επομένως θα
μπορείτε να λαμβάνετε φωτογραφίες όσο βρίσκεται στη λειτουργία αδράνειας.
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Παρουσίαση
Χρονοδιακόπτης
Ορίστε τη διάρκεια για την οποία θα προβάλλεται μια φωτογραφία πριν την προβολή της
επόμενης φωτογραφίας.

Εμφάνιση λεζάντας
Ορίζει αν θα εμφανίζονται ή όχι οι λεζάντες που στέλνουν οι φίλοι σας με τις φωτογραφίες.
Επιλέξτε το πλαίσιο για εμφάνιση των λεζαντών. Αποεπιλέξτε το για απόκρυψη των
λεζαντών.

Πλήρης οθόνη
Ορίζει την προεπιλεγμένη ρύθμιση φωτογραφιών της κορνίζας. Επιλέξτε για να ορίσετε ως
προεπιλογή την πλήρη οθόνη,ώστε οι φωτογραφίες να προσαρμόζονται στην οθόνη της
συσκευής με βάση το σημαντικότερο μέρος της φωτογραφίας. Αποεπιλέξτε,ώστε να
εμφανίζεται στην οθόνη ολόκληρη η φωτογραφία της συσκευής, προσθέτοντας θαμπωμένες
μπάρες στα πλάγια ή πάνω/κάτω

Φόντο κορνίζας
Διαλέξτε ανάμεσα σε πολλές επιλογές φόντου κορνίζας που θα εμφανίζονται με τη μορφή
γραμμών, σε περίπτωση που η φωτογραφία δεν γεμίζει την οθόνη.

Σειρά προβολής φωτογραφιών
Ορίζει τη σειρά με την οποία οι φωτογραφίες σας θα προβάλλονται στην κορνίζα.

● Κατά ημερομηνία λήψης:Οι φωτογραφίες εμφανίζονται με τη σειρά που τραβήχτηκαν.
● Κατά ημερομηνία παραλαβής:Οι φωτογραφίες εμφανίζονται με τη σειρά που

λήφθηκαν.
● Τυχαία:Οι φωτογραφίες ανακατεύονται και προβάλλονται με τυχαία σειρά.

Αντίστροφη σειρά εμφάνισης φωτογραφιών
Ορίζει εάν οι φωτογραφίες εμφανίζονται από τις πιο πρόσφατες έως τις παλαιότερες ή από
τις παλαιότερες έως τις πιο πρόσφατες.

Αυτόματη αναπαραγωγή
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την αυτόματη αναπαραγωγή βίντεο στην προβολή
παρουσίασης. Τα βίντεο μπορούν πάντα να ξεκινούν μη αυτόματα ανεξάρτητα από αυτή τη
ρύθμιση.
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Αναπαραγωγή Video

Καθορίζει τον τρόπο αναπαραγωγής των βίντεο όταν είναι ενεργοποιημένη η αυτόματη
αναπαραγωγή.

● Συνεχής αναπαραγωγή βίντεο: Το βίντεο θα αναπαράγεται συνεχώς έως τη λήξη του
χρονοδιακόπτη παρουσίασης.

● Αναπαραγωγή μία φορά: Το βίντεο θα αναπαραχθεί μία φορά και θα εμφανιστεί η
μικρογραφία του έως τη λήξη του χρονοδιακόπτη.

● Αναπαραγωγή μία φορά και συνέχεια: Το βίντεο θα αναπαραχθεί μία φορά και μόλις
ολοκληρωθεί, η αναπαραγωγή θα συνεχιστεί με την επόμενη φωτογραφία ή βίντεο.

Αυτόματη σίγαση
Ενεργοποιήστε την αυτόματη σίγαση ήχου του βίντεο μετά από σύντομο χρονικό διάστημα
χωρίς αλληλεπίδραση με την κορνίζα.

Ένταση βίντεο
Ρυθμίζει το επίπεδο έντασης για τους ήχους του βίντεο στα πλαίσια.

Wi-Fi
Ορίστε σε ποιοWi-Fi θα συνδέεται η κορνίζα. Εάν συνδέεστε σε δίκτυο με δεσμευμένη πύλη,
η κατάσταση σύνδεσης θα δηλώσει ότι απαιτείται σύνδεσηWi-Fi και θα εμφανιστεί το

σύμβολο . Πατήστε το για να ανοίξετε μια οθόνη σύνδεσης όπου μπορείτε να εισαγάγετε
διαπιστευτήρια για πρόσβαση στο δίκτυο.

ΣτοιχείαWi-Fi

Χρησιμοποιήστε το για να εμφανίσετε λεπτομέρειες σχετικά με το τρέχον συνδεδεμένο
Wi-Fi.

ΕπαναφοράWi-Fi

Χρησιμοποιήστε το για διαγραφή όλων των πληροφοριώνWi-Fi και επανεκκίνηση της
κορνίζας σας.
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Ειδοποιήσεις
Εμφάνιση ειδοποιήσεων
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων στην παρουσίαση (π.χ. όταν
λαμβάνετε μια νέα φωτογραφία).

Ένταση ειδοποίησης
Ρυθμίζει το επίπεδο έντασης των ήχων των ειδοποιήσεων.

Χώρος αποθήκευσης
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων όταν ο χώρος αποθήκευσης της
κορνίζας είναι περιορισμένος.

Αντίγραφα ασφαλείας
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων εάν αποτύχει η αυτόματη
δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας.

Σύνδεση δικτύου
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων που παρουσιάζουν την κατάσταση
σύνδεσης.

Νέες φωτογραφίες
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων κατά τη λήψη νέων φωτογραφιών.

Νέοι φίλοι
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων όταν προστίθενται νέοι φίλοι.

Ενημέρωση λογισμικού
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων όταν εγκαθίσταται μια ενημέρωση
λογισμικού.

Νέα χαρακτηριστικά
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί την εμφάνιση ειδοποιήσεων όταν προστίθενται νέα
συναρπαστικά χαρακτηριστικά.
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Ημερομηνία και ώρα
Ενεργοποιεί/απενεργοποιεί τις ειδοποιήσεις που εμφανίζονται εάν η ώρα ή η ημερομηνία
δεν έχουν ρυθμιστεί σωστά.

Δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας και επαναφορά
Δημιουργία αντιγράφου ασφαλείας της κορνίζας σε εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρτα
microSD)

Αγγίξτε για να δημιουργήσετε ένα αντίγραφο ασφαλείας των φωτογραφιών, των φίλων και
των ρυθμίσεών σας. Εδώ εμφανίζεται, επίσης, η ώρα της τελευταίου επιτυχημένου
αντιγράφου ασφαλείας.

Αν υπάρχει άλλο αντίγραφο ασφαλείας στην εξωτερική μνήμη, θα αντικατασταθεί!

Αυτόματη δημιουργία αντιγράφων ασφαλείας
Αν σημειώσετε αυτό το πλαίσιο, η κορνίζα θα δημιουργεί αυτόματα ένα αντίγραφο
ασφαλείας εντός 30ωρών από τη λήψη νέων φωτογραφιών ή την πραγματοποίηση
αλλαγών στην κορνίζα σας.

Επαναφορά από αντίγραφο ασφαλείας
Πριν προχωρήσετε σε επαναφορά της κορνίζας σας, ξεκινήστε επιβεβαιώνοντας ότι το
αντίγραφο ασφαλείας είναι ενημερωμένο. Αυτό μπορεί να γίνει επιβεβαιώνοντας την
ημερομηνία που αναφέρεται στην ενότητα «Δημιουργία αντιγράφου ασφαλείας της κορνίζας
σε εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρταmicroSD)». Αν π.χ. το τελευταίο αντίγραφο ασφαλείας είναι
πολύ παλιό ή αν δεν δημιουργήθηκε αντίγραφο ασφαλείας, πατήστε το κουμπί «Δημιουργία
αντιγράφου ασφαλείας της κορνίζας σε εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρταmicroSD)» για να
δημιουργήσετε ένα νέο αντίγραφο ασφαλείας.

Σημείωση: Για να διατηρήσετε ταυτόχρονα σε λειτουργία την παλιά και την καινούρια κορνίζα
μετά την επαναφορά από ένα αντίγραφο ασφαλείας, βεβαιωθείτε προηγουμένως ότι και οι
δύο κορνίζες έχουν ενημερωθεί στην πιο πρόσφατη έκδοση.

Αν θέλετε να επαναφέρετε ένα αντίγραφο ασφαλείας σε μια κορνίζα που έχει ήδη
εγκατασταθεί, θα πρέπει να πραγματοποιήσετε αρχικά επαναφορά της κορνίζας. Αυτό
μπορεί να γίνει πατώντας το κουμπί «Επαναφορά κορνίζας».Με τον τρόπο αυτόν θα
διαγραφούν όλα τα δεδομένα του Frameo και θα γίνει επαναφορά του Frameo στην οθόνη
εγκατάστασης.

Από την οθόνη εγκατάστασης μπορείτε να πατήσετε το κουμπί «Επαναφορά από αντίγραφο
ασφαλείας» για επαναφορά της κορνίζας σας με βάση το αντίγραφο ασφαλείας.
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Αν το κουμπί «Επαναφορά από αντίγραφο ασφαλείας» δεν είναι ορατό, βεβαιωθείτε ότι η
εξωτερική μνήμη (π.χ. κάρταmicroSD) έχει συνδεθεί σωστά.

Επαναφορά κορνίζας
Διαγράφει όλα τα δεδομένα της κορνίζας σας.

Αυτή η ενέργεια θα διαγράψει μονίμως όλες τις φωτογραφίες, τους φίλους/τις συνδέσεις και
τις ρυθμίσεις σας.

Βοήθεια
Βιβλιοθήκες ανοιχτού κώδικα
Ανοίγει μια λίστα με τις βιβλιοθήκες ανοιχτού κώδικα που χρησιμοποιούνται στην εφαρμογή
και τις άδειες χρήσης τους.

Κοινοποίηση ανώνυμων αναλυτικών δεδομένων
Η κοινοποίηση ανώνυμων αναλυτικών δεδομένων μας βοηθά σημαντικά να βελτιώνουμε το
λογισμικό Frameo. Το κατανοούμε, αν δεν επιθυμείτε να μοιραστείτε αυτά τα δεδομένα μαζί
μας. Αφήστε το πλαίσιο σημειωμένο, αν θέλετε να μας βοηθήσετε να βελτιώσουμε το
Frameo. Αποεπιλέξτε το για να αρνηθείτε την κοινοποίηση ανώνυμων αναλυτικών
δεδομένων.

Οδηγός
Ανοίγει τον οδηγό γρήγορης εκκίνησης, ο οποίος εμφανίζεται κατά την πρώτη εκκίνηση της
κορνίζας.

Σχετικά με
Έκδοση Android
Προβάλει την έκδοση του Android που είναι εγκατεστημένη στην κορνίζα.

Αναγνωριστικό
Αυτό είναι το μοναδικό αναγνωριστικό της κορνίζας σας.Όταν επικοινωνείτε με το τμήμα
υποστήριξης, αναφέρετε αυτό το αναγνωριστικό στο μήνυμά σας.

MAC

Εμφανίζει τη διεύθυνσηMAC της κορνίζας σας.
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Έκδοση Frameo

Προβάλει την έκδοση του λογισμικού Frameo που είναι εγκατεστημένη στην κορνίζα.

Χρόνος λειτουργίας
Προβάλει τον χρόνο λειτουργίας της κορνίζας φωτογραφιών.

Έλεγχος για ενημερώσεις
Ελέγξτε αν υπάρχουν διαθέσιμες ενημερώσεις για την κορνίζα σας.

Πρόγραμμα Beta

Αν σημειώσετε αυτό το πλαίσιο, η συσκευή θα συμμετέχει στο πρόγραμμα Beta, και θα
λαμβάνει ενημερώσεις συχνότερα και πριν την κανονική έκδοση για συσκευές.
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wΑπόρρητο
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το απόρρητο επισκεφτείτε τη διεύθυνση
http://privacy.frameo.net

Υποστήριξη
Επισκεφτείτε τη διεύθυνση https://support.frameo.net/hc για συχνές ερωτήσεις, υποστήριξη
και την παροχή σχολίων.

Πληροφορίες εγγύησης, συμμόρφωσης, υποστήριξης
και ασφάλειας
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την εγγύηση, τη συμμόρφωση υλικού, την
υποστήριξη και την ασφάλεια ανατρέξτε στο συνοδευτικό υλικό της συσκευασίας.
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Noțiuni introductive 
Felicitări pentru noua dvs. ramă foto Frameo! 
Dacă nu sunteți încă familiarizat cu funcționarea Frameo, urmați mai întâi ghidul de pornire rapidă 
Frameo sau instrucțiunile de pe ecran după prima pornire. 
După ce v-ați configurat rama foto Frameo, o puteți partaja cu prietenii și familia.  

Aplicația Frameo 
Utilizați aplicația Frameo pentru iOS sau Android pentru a transfera imagini în rama dvs. foto. 

 

 
Găsiți aplicația Frameo scanând acest cod: 

 
Pentru Android:  
Căutați "Frameo" în Google Play. 
 
Pentru iOS: 
Căutați "Frameo" în App Store. 
 

 
  



 

5 

Configurare rapidă Frameo 
Când porniți rama foto pentru prima dată, trebuie mai întâi să o configurați. 

● Selectați o limbă. Frameo va utiliza această limbă în meniuri.  
● Conectați rama foto la Internet prin stabilirea unei conexiuni la un WLAN. 
● Verificați sau corectați data și ora. 
● Este posibil ca Frameo să vă solicite să o actualizați la cea mai recentă versiune de 

firmware. Este recomandat să actualizați rama foto înainte de a continua dacă vi se solicită 
acest lucru. 

● Introduceți numele dvs. și locația în care ați plasat rama foto, de exemplu "Max 
Mustermann" și "Camera de zi", "Bucătărie" sau "Birou". În cele din urmă, setați fusul orar, 
dacă nu este deja corect. 
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Începeți prin a utiliza Frameo 
Apoi, partajați Frameo cu prietenii și familia dvs., oferindu-le un cod de acces pentru rama foto. 

Dacă doriți să transferați singur fotografiile în rama foto, descărcați mai întâi aplicația pentru iOS 
sau Android din App Store sau Google Play. Apoi stabiliți conexiunea dintre rama foto și aplicație 
utilizând codul, așa cum este descris mai jos. 

 
Împarte cu un nou prieten 
Asigurați-vă că prietenul dvs. a descărcat și a instalat aplicația Frameo. 

Faceți clic pe butonul Adaugă prieten pe rama foto . Aceasta va afișa o casetă de dialog cu un 
cod de acces valabil timp de 12 ore. 
Acum trimiteți acest cod prietenului dvs. în modul preferat, de exemplu prin SMS, e-mail, IM sau 
apel telefonic. 

Imediat ce prietenii dvs. au introdus codul în aplicația Frameo, aceștia sunt afișați automat pe 
rama dvs. foto și vă pot trimite fotografii. 

Puteți afla cum să permiteți prietenilor dvs. conectați să recupereze și să transmită codul de acces 
prin intermediul aplicației pentru smartphone în secțiunea Schimbare opțiuni pentru un prieten. 
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Utilizarea Frameo 
Glisați spre stânga sau spre dreapta pentru a răsfoi fotografiile. 

Pentru a apela meniul, atingeți pur și simplu ecranul o dată. 

 

Veți găsi cele mai frecvent utilizate funcții în meniu. 

 Adaugă un prieten 
Acesta generează un cod pe care îl puteți transmite prietenilor și familiei, astfel încât aceștia să se 
poată conecta la Frameo și să transfere fotografii pe acesta. 

 Setări 
Deschide opțiunea Setări. 

 Meniu de pornire 
Deschide meniul Pornit/Oprit. 

 Reacționează 
Deschide meniul React. 

Notă: Meniul React poate fi apelat și prin atingerea ecranului de două ori. 

 Ascundeți fotografia 
Ascunde fotografia curentă. Aceasta înseamnă că fotografia nu mai este afișată în prezentarea de 
diapozitive. Dacă este necesar, puteți afișa din nou fotografia prin meniul de setări. 

 Galerie 
Deschide o galerie în care vă puteți răsfoi fotografiile rapid și ușor. 

 Adaptați la cadru/umpleți cadrul 
Utilizați această opțiune pentru a seta modul în care este afișată fotografia. 

Cadrul de umplere este setarea implicită. Fotografia este redimensionată astfel încât să umple 
întregul ecran. Aceasta va fi centrată în jurul zonei pe care o selectați ca fiind cea mai importantă. 
Vedeți prima imagine de mai jos. 
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Ajustarea la cadru asigură că fotografia este afișată în întregime. A se vedea a doua imagine de 
mai jos. 

 

 

 Fotografie de platou 

Acesta vă permite să plasați cu ușurință fotografia în cadru pentru o potrivire și mai bună. 
Aici puteți, de asemenea, să rotiți fotografia cu și să editați legenda fotografiilor importate cu . 
Pentru fotografiile primite, solicitați expeditorului să editeze legenda în aplicația Frameo. 

 

Interacțiunea cu videoclipurile 
La redarea unui videoclip, sunt afișate două comenzi suplimentare. Unul pentru redarea/oprirea 
videoclipului și celălalt pentru reglarea volumului. 

Atingeți ușor pe pentru a începe redarea video. Dacă atingeți pe , redarea 
videoclipului este întreruptă. 

Atingeți pe pentru   a deschide controlul volumului. Utilizați acest buton pentru a regla 
volumul video.    

Dacă atingeți pe , redarea este dezactivată, iar dacă atingeți pe , funcția de 
dezactivare este anulată.  
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Meniu de pornire 

Atingeți simbolul pornit/oprit pentru a accesa meniul pornit/oprit. Aici puteți opri 
dispozitivul prin , reporni cadrul prin sau intra în modul de așteptare atingând . 

 

Notă: Utilizați întotdeauna butonul pornit/oprit de pe dispozitiv sau din meniul de pornire 
pentru a opri Frameo. Nu deconectați sursa de alimentare atunci când Frameo este în funcțiune. 

 

Meniul "React 
Atingeți una dintre reacții pentru a face cunoscut expeditorului ce ați simțit. 

 

 
Meniul "Memorie externă 
Când introduceți o memorie externă (de exemplu, un card microSD), va apărea automat un meniu 

cu trei opțiuni: Apăsați pentru a reda fotografii direct din memoria externă, apăsați pentru  
a importa fotografii în memoria internă a cadrului dvs. sau apăsați  pentru a crea o copie de 
rezervă a cadrului dvs. 

 
 
Widget-uri pentru ceas și vreme 
Ora curentă și vremea sunt afișate în colțul din dreapta sus al cadrului dacă cadrul a primit cel 
puțin o fotografie. Atingeți una dintre aceste pictograme pentru a deschide meniul vreme. 
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Meniul Vremea 
Meniul vreme conține prognoze meteo detaliate și oferă linkuri către setările legate de vreme. 
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Setări 
Puteți utiliza setările pentru a personaliza rama foto în funcție de preferințele dvs. 

 

Cadrul meu 
Numele ramei foto 
Aici puteți schimba numele ramei dvs. foto. Acest nume va fi afișat și prietenilor și familiei care 
sunt conectați la Frameo în lista de rame foto conectate de pe smartphone-ul lor. 

 
Amplasarea cadrului 
Aici puteți introduce o locație diferită pentru rama dvs. foto. Această locație este, de asemenea, 
afișată prietenilor și familiei în lista cadrelor foto conectate și ajută la diferențierea cadrelor foto 
între ele. 

 
Selectați limba 
Setați aici limba utilizată de rama foto. 

 

data 
Setați aici data utilizată de rama foto. 

 

Timp 
Aici setați ora utilizată de rama foto. Frameo încearcă automat să seteze data și ora corecte atunci 
când este conectat la Internet. 

 

Setați fusul orar 
Setați aici fusul orar utilizat de rama foto. 

 

Activarea/dezactivarea formatului de 24 de ore 
Aici puteți activa sau dezactiva formatul de 24 de ore. 

 

Gestionați fotografiile 
În meniul "Gestionați fotografiile", puteți vedea câte fotografii se află pe rama foto și cât spațiu de 
stocare utilizează acestea. De asemenea, se arată cât spațiu de stocare mai este disponibil pe 
dispozitivul dvs. pentru salvarea de fotografii noi. 
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Afișare/ascundere fotografii 
Aici puteți selecta ce fotografii ar trebui să fie afișate și care nu ar trebui să fie afișate. Fotografiile 
ascunse NU sunt șterse din rama foto și le puteți selecta oricând pentru a fi afișate din nou. 

Dacă atingeți pe , puteți afișa sau ascunde toate fotografiile. 

 
Ștergeți fotografiile 
Aici puteți selecta fotografiile pe care doriți să le ștergeți definitiv din rama foto atingând 
fotografiile. 

Atingeți pe pentru a selecta sau deselecta toate fotografiile și pe pentru a șterge definitiv 
fotografiile selectate. 

 
Importați fotografii 
Aici puteți importa fotografii de pe o memorie externă (de exemplu, de pe un card microSD). 

Înainte de import, asigurați-vă că ați introdus o memorie externă (de exemplu, un card microSD) 
cu fotografiile pe care doriți să le importați în rama foto. 

Selectați mai întâi fotografiile pe care doriți să le importați în rama foto.  Apoi atingeți  butonul  
pentru a începe procesul de import. 

Atingeți pe pentru a selecta sau deselecta toate fotografiile de pe memoria externă (de ex. un 
card microSD). 

Atingeți pe pentru a specifica ordinea fotografiilor înainte de a le importa și pe pentru a le 
sorta în ordine crescătoare sau descrescătoare. 

 

Transfer de pe computer 
Vă permite să transferați fotografii de la un computer prin intermediul unui cablu USB. Activați 
funcția și apoi urmați instrucțiunile de pe ecran pentru a afla pas cu pas cum să transferați 
fotografiile pe ramă. 

Puteți găsi informații suplimentare în centrul nostru de asistență: https://frameo.net/usb_faq 

 
Exportați fotografii 
Aici puteți exporta fotografii din rama foto către un dispozitiv de stocare extern (de exemplu, un 
card microSD). 

Funcția de export exportă toate fotografiile de pe rama foto, precum și imaginile de profil. 
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Prietenii mei 
Această listă afișează toți prietenii conectați care au permisiunea de a transfera fotografii în rama 
foto.  

Schimbarea opțiunilor pentru un prieten 

Atingeți pictograma opțiune  pentru a deschide meniul de opțiuni pentru prieteni. Aici puteți 
autoriza/refuza un prieten să partajeze codul de acces pentru rama foto. Dacă această opțiune 
este activată, prietenul poate prelua și partaja codul de acces pentru rama foto prin intermediul 
aplicației sale. 

De asemenea, puteți șterge un prieten din meniul de opțiuni atingând butonul ȘTERGE PRIETEN. 
Acest lucru va elimina prietenul din listă și, de asemenea, autorizația acestuia de a trimite 
fotografii către rama foto. Vi se va cere apoi să confirmați ștergerea și să ștergeți toate fotografiile 
pe care le-ați primit de la acest prieten. 

 
Adăugați o persoană 

Pentru a autoriza o persoană nouă să vă trimită fotografii, pur și simplu atingeți butonul 
"Adăugați prieten" și spuneți-i persoanei codul de acces afișat în modul preferat. 

 

Afișaj 
Luminozitate 
Aici se setează luminozitatea ecranului. 

 

Modul de veghe 
Frameo are un mod de așteptare în care ecranul este oprit pentru a reduce consumul de energie. 
În setarea implicită, ecranul este oprit la ora 23:00 și pornit din nou la ora 07:00. Pentru a modifica 
acest lucru, pur și simplu setați ora de începere/terminare a modului de așteptare. 

Rama foto nu este oprită sau pusă în modul de așteptare, astfel încât puteți primi fotografii și în 
modul de așteptare. 

 

Diaporamă 
Cronometru 
Aici puteți specifica cât timp ar trebui să fie afișată o fotografie înainte de a trece la fotografia 
următoare. 
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Afișați etichetarea 
Aici puteți specifica dacă să fie afișate legendele pe care prietenii dvs. le-au trimis împreună cu 
fotografiile. Activați această opțiune pentru a afișa legendele. Dezactivați această opțiune pentru a 
ascunde subtitrările. 

 

Cadru de umplere 
Aici se definește setarea implicită pentru afișarea fotografiei. Activați această opțiune astfel încât 
cea mai importantă zonă a fotografiei să fie afișată pentru a umple cadrul. Dezactivați această 
opțiune pentru ca fotografia să fie afișată în întregime pe ecran, deși pot apărea bare negre pe 
laturi sau deasupra și dedesubtul fotografiei. 

 

Fundalul ramei foto 
Alegeți între diferite fundaluri pentru ramă, care sunt afișate ca bare dacă fotografia nu umple 
ecranul. 

 

Ordinea fotografiilor 
Aici definiți ordinea în care sunt afișate fotografiile. 

● După data realizării: Fotografiile sunt afișate în ordinea în care au fost realizate. 
● După data primirii: Fotografiile sunt afișate în ordinea în care au fost primite. 
● Amestecate: Fotografiile sunt amestecate și afișate în ordine aleatorie. 

 

Inversarea secvenței de afișare 
Aici puteți specifica dacă fotografiile sunt afișate de la cele mai noi la cele mai vechi sau de la cele 
mai vechi la cele mai noi. 

 

Redare automată 
Aici puteți activa sau dezactiva redarea automată a videoclipurilor în prezentarea de diapozitive. 
Indiferent de această setare, clipurile video pot fi întotdeauna pornite manual. 

 

Redare video 
Aici puteți specifica modul de redare a clipurilor video atunci când este activată redarea automată. 

● Videoclipuri fără sfârșit: Videoclipul se repetă până la expirarea cronometrului prezentării. 
● Redare o dată: Videoclipul este redat o dată, apoi miniatura este afișată până la expirarea 

cronometrului. 
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● Redare o dată și continuare: Videoclipul este redat o dată și apoi este afișată următoarea 
fotografie sau următorul videoclip. 

 

Muting automat 
Activați această opțiune pentru a dezactiva automat videoclipul după o perioadă scurtă de timp 
dacă rama nu este operată. 

 

Volum video 
Aici se setează volumul sunetului video de pe rama foto. 

 
WLAN 
Aici puteți seta la ce rețea Wi-Fi ar trebui să fie conectată rama foto. Dacă stabiliți o conexiune la o 

rețea cu un portal captiv, starea conexiunii indică faptul că este necesară o autentificare Wi-Fi. 
Veți vedea . Atingerea acestei pictograme afișează un ecran de conectare în care puteți introduce 
detaliile de conectare pentru a accesa rețeaua.  

 

Detalii WLAN 

Puteți utiliza pentru a afișa detalii despre conexiunea Wi-Fi curentă. 

 

Resetare WLAN 

Cu puteți șterge toate informațiile WLAN și reporni rama foto. 

 

Notificări 
Afișați notificările 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor în timpul prezentării de diapozitive (de exemplu, 
atunci când este primită o fotografie nouă). 

 

Volumul notificărilor 
Reglați volumul sunetelor de notificare. 

 

Spațiu de depozitare 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor în cazul în care spațiul liber de memorie al cadrului 
foto este redus. 
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Siguranță 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor dacă backup-ul automat a eșuat. 

 

Conexiune la rețea 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor privind starea conexiunii la rețea. 

 

Fotografii noi 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor atunci când sunt primite fotografii noi. 

 

Prieteni noi 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor atunci când sunt adăugați prieteni noi. 

 

Actualizare software 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor atunci când a fost instalată o actualizare de software. 

 

Notificări de funcții 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor atunci când sunt adăugate noi funcții și caracteristici 
interesante. 

 

Data și ora 
Activează/dezactivează afișarea notificărilor că ora sau data nu sunt setate corect. 

 

Backup și restaurare 
Salvați rama foto în memoria externă (de exemplu, pe un card microSD) 
Atingeți această opțiune pentru a crea o copie de rezervă a fotografiilor, prietenilor și setărilor. 
Aici este afișată și ora ultimei copii de rezervă reușite. 

O copie de rezervă existentă pe memoria externă va fi suprascrisă! 

 
Siguranță automată 
Dacă această opțiune este activată, rama foto creează automat o copie de rezervă în termen de 30 
de ore de la primirea de fotografii noi sau după o modificare a ramei foto. 



 

17 

 
Restaurare din copie de rezervă 
Înainte de a încerca să restaurați rama foto, verificați mai întâi dacă copia de rezervă este la zi. 
Pentru a face acest lucru, verificați data de la "Copie de rezervă a ramei foto pe stocare externă (de 
exemplu, card microSD)".  Dacă, de exemplu, ultima copie de rezervă este prea veche sau dacă nu a 
fost încă creată o copie de rezervă, atingeți "Copie de rezervă a ramei foto pe stocare externă (de 
ex. card microSD)" pentru a crea o nouă copie de rezervă. 

Notă: Pentru ca atât cadrul vechi, cât și cel nou să fie gata de utilizare în același timp după 
restaurarea din copia de rezervă, asigurați-vă în prealabil că ambele cadre au fost actualizate la 
cea mai recentă versiune. 

Dacă doriți să restaurați o copie de rezervă pe o ramă foto care a fost deja configurată, trebuie mai 
întâi să o resetați. Pentru a face acest lucru, atingeți butonul "Reset photo frame". Acest lucru 
șterge toate datele de pe ramăo și o resetează la ecranul de setări. 

Acum puteți atinge butonul "Restore from backup" din ecranul de setări. Rama foto va fi apoi 
restaurată utilizând copia de rezervă. 

Dacă butonul "Restaurare din copie de rezervă" nu este afișat, verificați dacă memoria externă (de 
exemplu, un card microSD) este introdusă corect. 

 

Resetare cadru 
Aceasta șterge toate datele din rama foto. 

Acest lucru vă va șterge definitiv toate fotografiile, prietenii/conexiunile și setările. 

 

Ajutor 
Biblioteci cu sursă deschisă 
Aceasta deschide o listă a bibliotecilor open source utilizate pentru aplicație și a licențelor 
acestora. 

 
Transmiterea anonimă a datelor de analiză 
Prin transmiterea de date de analiză anonime, ne ajutați enorm să îmbunătățim software-ul 
Frameo. Înțelegem dacă nu doriți să ne transmiteți aceste date. Lăsați această opțiune activată 
dacă doriți să ne ajutați să îmbunătățim Frameo. Dezactivați opțiunea pentru a refuza 
transmiterea datelor de analiză anonime. 

 
Instrucțiuni 
Aceasta deschide ghidul rapid care a fost afișat când ați pornit prima dată rama foto. 
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Despre 
Versiunea Android 
Afișează ce versiune Android este instalată pe rama foto. 

 

ID egal 
Acesta este un ID unic pentru rama dvs. foto. Vă rugăm să adăugați acest ID la mesajul dvs. atunci 
când contactați serviciul nostru pentru clienți. 

 

MAC 
Afișează adresa MAC a cadrului foto. 

 

Versiunea Frameo 
Afișează ce versiune a software-ului Frameo este instalată în prezent pe rama dvs. foto. 

 

Timp de funcționare 
Afișează cât timp a fost pornită rama foto. 

 
Verificați dacă există actualizări 
Puteți utiliza această opțiune pentru a verifica dacă este disponibilă o actualizare pentru rama dvs. 
foto. 

 

Program beta 
Dacă această opțiune este activată, dispozitivul participă la programul beta. Acesta va primi atunci 
actualizări mai frecvent și mai devreme decât dispozitivele pentru versiunile normale de 
actualizare.  
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Protecția datelor 
Puteți găsi mai multe informații privind protecția datelor la http://privacy.frameo.net 

 

Sprijin 
Vizitați https://support.frameo.net/hc pentru a pune întrebări, a obține asistență și a oferi 
feedback. 

 

Informații privind garanția, conformitatea, asistența și siguranța 
Pentru mai multe informații privind garanția, conformitatea hardware, asistența și siguranța, 
consultați documentele incluse în pachetul de livrare. 

 




